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Tuto knihu bych chtěla věnovat Chrisi Metzenovi 

za jeho neochvějnou podporu a nadšení do tohoto 




projektu. 
A také všem fantastickým hráčům WoWka, s 

nimiž jsem měla tu čest hrát, včetně (ale rozhodně nejen!) Arona a Eriky Jolly-Meersových,  Laceyho 

Colemana a hlavně Seana Riche, který mě vlastně k 

RPGčkům dostal. 

 

Ať žije Stínová rada! 

---------------
Prolog

 

Moc, která z cizince vyzařovala, kolem něj vířila v nádherných spirálách, vlála za ním jako plášť a na hlavě mu vytvářela světelnou korunu. Jeho hlas byl slyšet normálně i hluboko v mysli a rozléval se tělem jako dávno zapomenutá sladká píseň, která se najednou znovu rozezněla v uších.

To, co nabízel, bylo vábivé, vzrušující a srdce z toho bolelo touhou. Ale přesto, přesto... bylo na tom něco...

Když odešel, podívali se vůdci eredarů jeden na druhého a tiše se rozhovořili. Jejich slova byla určena jen jim samotným.

"Nabízí nám víc,  než bychom se kdy odvážili žádat, " řekl první. Roztáhl se napříč fyzickým světem i tím metafyzickým a vyslal do nich vlny vlastní síly.

"Taková moc, " zašeptal druhý, ztracen ve vlastních  myšlenkách.  Tenhle  byl  krásný,  ušlechtilý a jeho esence byla vznešená a zářivá. "A k tomu říká pravdu. Všechno, co nám ukázal, se skutečně stane. To nikdo z nás nemůže popřít."

Třetí mlčel. Slova druhého byla pravdivá. Způsob, jakým jim ta mocná bytost dokázala nefalšovanost všeho, co nabízela, nepřipouštěl pochyby. To věděli všichni. Ale přesto bylo na té bytosti ... na  Sargerasovi .

.. cosi, co se Velenovi nelíbilo.

Velenovi spoluvůdci byli zároveň i jeho přáteli.

Obzvláště blízko měl ke Kil'jaedenovi, nejmocnějšímu a nejrozhodnějšímu ze všech tří. Byli přátelé mnoho let, která však pro bytosti existující mimo čas ubíhala zcela bez povšimnutí. Skutečnost, že Kil'jaeden byl ochoten nabídku přijmout, měla pro Velena daleko větší váhu než názor Archimonda, který, ač byl obvykle rozumný, měl občas sklony podlehnout vlastní marnivosti.

Velen se znovu zamyslel nad obrazem, který jim

vyjevil Sargeras. Světy, jež jim nabídl, aby je dobývali, zkoumali a studovali, protože eredaři byli ze všeho nejvíce zvědaví. Pro tyto mocné bytosti bylo vědění tím, čím maso a voda pro obyčejné smrtelníky, a Sargeras jim nabídl dráždivou ukázku toho, co by mohlo být jejich, kdyby ...

Kdyby mu odpřísáhli věrnost.

A kdyby mu stejně zavázali i svůj lid.

"Velen je jako vždy opatrný, " řekl Archimonde.

Ta slova mohla klidně být i komplimentem, Velen je však vnímal jako téměř opovržlivá. Věděl, o co

Archimondovi jde, a věděl, že vnímá jeho váhání jen jako překážku, která ho dělí od všeho, po čem právě nejvíc toužil. Velen se usmál.

"Ano, jsem opatrný a několikrát to byla má opatrnost, která nás zachránila.  Jindy to byla pro změnu Kil ' jaedenova rozhodnost a jindy zase tvá prchlivost, Archimonde. "

Oba jeho druhové se zasmáli a Velena jejich

rozpoložení na okamžik potěšilo. Pak se utišili a on vycítil, že už se rozhodli. Velen se díval, jak odchází, a poněkud se mu roztřásla kolena ze strachu, aby se rozhodl správně.

Všichni  tři  odjakživa  spolupracovali  výborně a jejich odlišné povahy vytvářely dokonalý celek.

Výsledkem byla harmonie a mír pro jejich lid. Věděl, že Kil' jaeden s Archimondem opravdu chtějí to nejlepší nejen pro sebe, ale zejména pro ty, které vedou. Tohle s nimi měl společné a dosud se vždy v téhle věci shodli.

Velen se  zamračil.  Proč  ho  ten  sebevědomý a příjemný Sargeras tolik znepokojoval? Oba jeho

druhové se zjevně klonili k tomu nabídku přijmout.

Sargeras jim řekl, že eredaři jsou přesně to, co hledá.

Silní, plni vášně, hrdí a připraveni mu sloužit a uskutečnit  jeho  představu  o  sjednocení  všech světů.

Říkal, že je chce změnit, udělat lepšími, dát jim dar, jaký vesmír ještě neviděl, neboť ve vesmíru se dosud nenašlo spojení moci, jakou Sargeras vládl, a

jedinečnosti, již představovali eredaři. A všechno, co jim Sargeras řekl, se zatím skutečně vyplnilo.

A přesto, přesto...

 

Velen šel do chrámu, kam často chodíval, když ho něco trápilo. Dnes večer tu nebyl sám. Seděli v kruhu kolem jediného sloupu v místnosti, do něhož byl vsazený vzácný ata'malský krystal. Byl to artefakt tak prastarý, že si eredaři nepamatovali okolnosti jeho vzniku o nic víc než vlastní původ. Podle legendy ho dostali před dávnými lety jako dar. Díky  krystalu vzrostly jejich  mentální  schopnosti i schopnost poznávat záhady vesmíru. V minulosti ho používali k uzdravování, zaklínání a k vyvolávání vizí. Právě jeho poslední schopnost chtěl Veien dnes večer  využít.

Přistoupil ke krystalu ve tvaru trojúhelníku s posvátnou úctou a dotkl se ho. Jeho teplo ho uklidnilo. Jako by se mu v dlani uvelebilo nějaké malé zvíře. Zhluboka se nadechl a nasál do sebe známou moc. Pak dal ruku dolů a vrátil se do kruhu.

Velen zavřel oči. Otevřel však všechny ostatní

kanály, kterými dokázal vnímat. Tělo, mysl i schopnost vstřebat magii. Nejprve spatřil jen to, co zdánlivě potvrzovalo všechny Sargerasovy sliby. Viděl sám sebe, stál po boku Kil'jaedena a Archimonda. Byli pány nejen vlastního hrdého národa, ale i nesčetných dalších světů.

Vyzařovala z nich moc. Moc stejně opojná jako

nejsilnější alkohol. Patřila jim zářivá města i se všemi obyvateli, kteří se jim nyní kořili, velebili je a slibovali jim nekonečnou věrnost. Čekaly na ně technologie, o jakých se Velenoví nikdy ani nesnilo. Dostával překlady starých knih v podivných jazycích, z nichž se mohl učit magii dosud nepoznanou a nepředstavitelnou.

Bylo to zkrátka velkolepé a srdce se mu rozbušilo.

Otočil se ke Kil'jaedenovi a viděl, že se jeho starý přítel usmívá. Archimonde mu položil ruku na rameno v přátelském gestu.

A pak se Velen podíval sám na sebe. A vykřikl

hrůzou.

Jeho tělo bylo obrovské, avšak znetvořené a

zdeformované. Dříve hladká modrá pokožka byla

zčernalá a popraskaná jako kůra kdysi majestátného stromu, který však zasáhla zákeřná nemoc. Vyzařovalo z něj světlo, to ano, ale nebylo to čisté světlo tvořené mocnou a pozitivní energií. Bylo jedovatě zelené.

Prudce se otočil, aby se znovu podíval na oba přátele, na své druhy, vůdce eredarů. I oni byli najednou

znetvořeni. Ani jim nezůstalo nic z toho, čím byli. Byli z nich.. .

Man 'ari. 

V mysli mu silou nablýskaného meče náhle stanulo eredarské slovo pro cosi strašlivě  špatného, zvráceného, nepřirozeného a  pošpiněného.  Znovu vykřikl a podlomila se mu kolena. Velen odtrhl zrak od vlastního zmučeného těla a hledal mír, bohatství a vědění, které jim Sargeras slíbil. Viděl jen zvrácenost. Kde dříve stál jásající dav, spatřil zmrzačená těla tvorů, z nichž se stejně jako z něj, Kil'jaedena i Archimonda staly zrůdy.

Mezi mrtvými těly divoce poskakovali tvorové, jaké Velen nikdy neviděl. Podivní psi, kterým ze zad vyrůstala chapadla. Drobné znetvořené postavy, jež zběsile tančily a masakru kolem sebe se jen smály.

Svůdně krásné bytosti s roztaženými křídly, které se vznášely nad vším, co bylo kdysi s nadšením a pýchou vybudováno. Tam, kde přistály a dotkly se

rozštěpenými kopyty země, zůstala jen smrt. Neumírala jen tráva, ale i sama půda, která jí dávala život, byla rázem vyschlá a popraskaná.

Tohle měl tedy Sargeras s eredary v úmyslu. Tohle bylo "povznesení", o němž tak vzletně mluvil. Kdyby se Velenův lid se Sargerasem spojil, staly by se z nich tyhle zrůdy... tihle man'ari. A Velen věděl, že všechno, čeho byl nyní svědkem, není ojedinělé. Nepadl by jen tento svět. Nebyly by jich tucty, stovky ani tisíce.

Kdyby  Sargerase  podpořil,  bylo  by  zničeno

všechno. Armáda man'ari by kráčela dál, vedena

Kil'jaedenem, Archimondem, a ať mu všechno čisté a dobré pomáhá, také Velenem. Nezastavili by se, dokud by všechno, co kde existovalo, nebylo sežehnuté a spálené jako tenhle kus země, který nyní Velen viděl rozmazaným zrakem před sebou. Copak byl Sargeras šílený? A nebo, což bylo ještě horší, si vše přesně uvědomoval, a přesto po tom toužil?

V šechno zalévaly proudy krve a tekutého ohně,

které nyní pršely i na něj, spalovaly ho a tiskly k zemi, kam se také nakonec zhroutil a rozplakal se.

Pak vize milosrdně zmizela a roztřesený Velen

zamrkal. Nyní byl v chrámu sám a krystal zářil

uklidňujícím světlem. Velen byl za ten světelný balzám vděčný.

Ještě se to nestalo. Ještě ne.

Co jim Sargeras říkal, byla skutečně pravda.

Eredaři budou změněni a jejich tři vůdci skutečně dostanou moc, vědění i vládu... téměř jako bohové.

A zároveň přijdou o všechno, co je jim drahé, a zradí ty, které přísahali chránit, aby toho dosáhli.

Velen si přejel rukou po tváři a s úlevou zjistil, že zrak má skutečně zamlžený jen slzami a potem, nikoli ohněm a krví. Alespoň prozatím. Bylo vůbec možné to všechno zastavit? Odvrátit zkázu, kterou měla strašlivá armáda přinést?

Odpověď na tuto otázku přišla okamžitě.

Osvěžující a sladká jako pramen čisté vody uprostřed pouště. Ano.

Přišli hned jako v odpověď na jeho mentální

prosbu. Bylo jen otázkou několika okamžiků dotknout se jejich myslí a nechat je spatřit, co předtím viděl on, a pocítit, co vnímal. Na letmý okamžik věděl, že sdílí jeho pocity, a naděje v něm zesílila. Stále ještě byla šance...

Archimonde se zamračil. "Tohle není pohled do budoucnosti, který bychom mohli nějak ověřit. Je to jenom tvoje předtucha."

Velen se na starého přítele upřeně zadíval a pak obrátil zrak na Kil'jaedena. Toho neovládala marnivost, jako tomu bylo u Archimonda. Byl moudrý a rozhodný.

"Archimonde má pravdu," řekl Kil'jaeden bez zaváhání. "Není to žádná jistota, jen obraz tvojí mysli ."

Velen se na něj díval a cítil rostoucí bolest v srdci.

Opatrně odpojil své myšlenky od jejich. Odteď si nechá všechno, co cítí a co si myslí, pro sebe. S těmito dvěma, kteří kdysi bývali jen pokračováním jeho vlastní duše, už se o to nikdy nepodělí.

Pro Kil'jaedena byl jeho mentální odchod

známkou, že se vzdává, což také skutečně byl Velenův úmysl. Položil mu ruku na rameno a usmál se.

"Nechci se vzdát něčeho, o čem jsem přesvědčen, že je dobré a pravdivé, kvůli pouhé obavě z něčeho nepříjemného," řekl. "A myslím, že ty také ne."

Velen si nemohl dovolit riskovat a lhát. Jen tedy sklopil zrak a povzdechl  si. Kdysi by  Kil'jaeden, a dokonce i Archimonde takový ubohý pokus okamžitě prohlédli, teď však byli oba duchem někde jinde.

Mysleli na zdánlivě nekonečnou moc, kterou co nevidět získají. Bylo již příliš pozdě na to je zviklat. Kdysi byli oba mocné bytosti, nyní se však stali jen hračkami v Sargerasových rukou. Už se vydali na strašlivou cestu, na jejímž konci se měli stát man'ari. Velen věděl s děsivou jistotou, že kdyby uhádli, že nejde s nimi, obrátili by se proti němu, což by mělo strašlivé následky. Musel přežít, i kdyby jen proto, aby se mohl pokusit zachránit svůj národ před zkázou a zatracením.

Takže jen přikývl a nic neříkal, čímž bylo

rozhodnuto, že se všichni tři vůdci eredarů spojí s velkým Sargerasem. Archimonde s Kil'jaedenem rychle odešli, aby provedli potřebné přípravy pro příchod nového pána.

Velen zuřil nad vlastní neschopností. Chtěl chránit všechen svůj lid, jak kdysi přísahal, ale věděl, že je to nemožné. V ětšina jich bude věřit Kil'jaedenovi a Archimondovi a následovat je až k vlastní záhubě.

Existovalo však pár takových, kteří budou smýšlet stejně jako on a opustili by vše kvůli jeho jedinému slovu. Budou muset. Jejich domovský svět Argus bude brzy zničen, pohlcen šílenstvím armády démonů. Ti, kdo chtějí přežít, musí uprchnout.

Ale... kam?

Velen hleděl na ata'malský krystal a zmocňovalo se ho zoufalství. Sargeras přicházel. Na tomto světě neexistovalo místo, kam by se dalo před takovou bytostí ukrýt. Ale jak jinak bylo možné uprchnout?

Oči upřeně hledící na krystal se mu zalily slzami.

Ty musely způsobit, že se kámen začal vlnit a

světélkovat. Velen zamrkal. Ne... tohle nebyl optický klam způsobený světlem a slzami. Krystal zářil a přímo před očima se pomalu zvedl z podstavce a připlul mu vzduchem před užaslou tvář.

Dotkni se ho, ozval se mu v hlavě laskavý hlas.

Velen se leknutím zachvěl, natáhl silnou modrou ruku a čekal, že ucítí známé uklidňující teplo kamene.

Projela jím taková vlna energie, až zalapal po

dechu. Svou intenzitou byla téměř tak silná jako temná energie, která jím proudila během nedávné vize. Tahle však byla stejně čistá,jako ta první byla zlá, stejně světlá jako ta předchozí temná a Velen najednou ucítil, jak v něm roste naděje i síla.

Podivné zářivé  pole kolem ata'malského  krystalu dál rostlo, natahovalo se do výšky a získávalo tvar.

Velen zamrkal. Jasná záře ho téměř oslepovala, nechtěl však odvrátit zrak.

Nejsi sám,  Velene z eredarů, zašeptal k němu hlas.

Byl konejšivý, sladký, jako zvuk proudící vody a letního větru. Záře poněkud zeslábla a před Velenem se

vznášela bytost nepodobná všem, které kdy v životě viděl. Zdálo se, že je stvořena ze samotného světla. Ve středu měkce zlatě zářila, směrem k okrajům pak světlo měnilo barvu na příjemně fialovou. Kolem středu těla jí ve spirále barev a světla kroužily kovově vypadající piktogramy, uklidňující až hypnotické. Postava k němu dál v duchu promlouvala hlasem, který Velenovi

připadal, jako by byl rovněž stvořen ze světla.

I my jsme cítili, jaké hrůzy mohou zasáhnout tento a jiné světy. Ze všech sil se snažíme udržet rovnováhu a to, co má Sargeras nyní v plánu, všechno roztrhá na kusy. Všude zavládne naprostý chaos a zkáza a věci, které jsou dobré, pravdivé a posvátné, budou ztraceny navždy. 

Kdo ... co .. .  Velen nedokázal otázku zformulovat ani v duchu, tak unesen byl velkolepostí té bytosti.

Jsme Naaru,  řekla zářivá postava.  Ale mne můžeš nazývat... K 'ure. 

Velenovy rty nejprve ta jména vyslovily neslyšně, a když je nakonec zašeptal: "Naaru... K'ure..." cítil,jak jsou sladká, jako by mu jen jejich vyslovení dávalo něco ze vznešenosti té bytosti.

Zde všechno začíná, pokračoval  K'ure.  My to nemůžeme zastavit, protože tví přátelé se mohou svobodně rozhodovat. Ty jsi však zavolal srdcem plným úzkosti a touhy zachránit, co se dá. A proto uděláme, co budeme moci. Zachráníme ty z vás, jejichž srdce odmítnou hrůzy, které Sargeras nabízí. 

Co mám dělat?  Velenovi znovu vyhrkly do očí slzy. Tentokrát však slzy úlevy a radosti.

Shromáždi ty, kteří budou ochotni naslouchat tvé moudrosti. Až nadejde nejdelší den v roce, jdi na nejvyšší horu v zemi. A ta'malský krystal vezmi s sebou. 

Velmi, velmi dávno jsme vám ho dali; s jeho pomocí vás znovu najdeme. Přijdeme a vezmeme vás pryč. 

Na krátký okamžik Velena zahryzala pochybnost.

O  bytostech jménem  Naaru  nikdy  neslyšel a nyní po něm tahle bytost, tenhle K'ure, chtěla, aby ukradl nejcennější artefakt svého lidu. Dokonce tvrdila, že patří jim, že to byli  oni, kdo ho eredarům dal! Třebas mají Kil'jaeden a Archimonde pravdu. Třeba nebyla

Velenova vize nic víc než jen zhmotnění jeho obav.

Ale už v okamžiku, kdy se mu podobné myšlenky

začaly honit hlavou, mu bylo jasné, že jsou jen zoufalým voláním jeho zlomeného srdce po světě, jaký ještě před chvílí byl.. . než se tak strašně změnil... před Sargerasem.

Bylo mu jasné, co musí udělat. Pohlédl na

velkolepou bytost stvořenou z tančícího světla a sklonil hlavu.

 

Prvním spojencem, kterého Velen zavolal a jemuž zároveň důvěřoval ze všech nejvíc, byl Talgath. Byl to jeho starý přítel a v minulosti už mu několikrát pomohl.

Na Talgathovi nyní záleželo nejvíce, protože se bude moci nepozorovaně pohybovat tam, kde Velen ne.

Talgath mu nejprve moc nevěřil, ale když mu  Velen dovolil nahlédnout do  své mysli a ukázal mu temnou vizi, Talgath rychle souhlasil. O Naaru a nabídce, kterou dostal, však Velen zatím pomlčel, protože ani  on sám ještě netušil, jakou konkrétní podobu bude tahle pomoc mít. Talgatha jen ujistil, že existuje způsob, jak tragickému osudu uniknout, pokud mu bude

bezvýhradně věřit.

Nejdelší den v roce se rychle blížil. Archimonde s Kil'jaedenem byli zcela posedlí Sargerasem, a tak Velen mohl v maximální tajnosti rozhodit sítě mezi ty, kterým věřil. Další spojence dával dohromady Talgath. Všichni věřili, že je Velen dokáže ochránit. Následně se musel Velen s pomocí nejjemnější magie postarat o to, aby dva zrádci, které kdysi považoval za nejbližší přátele, všechnu tu zvýšenou aktivitu, již měli přímo před očima, nezpozorovali.

S pozoruhodnou rychlostí a zároveň až bolestně

pomalu kolem nich utkal jemný závěs nevědomosti.

Když pak nadešel poslední den a eredaři, kteří se rozhodli Velena následovat, se shromáždili na vrcholku nejvyšší hory svého prastarého světa, spatřil Velen, že je jich žalostně málo. Bylo je možné počítat na stovky, všem však Velen bezvýhradně věřil. Neodvažoval se riskovat a spojit se s těmi, u nichž hrozilo, že by ho mohli zradit.

Zdálo se to jako chvilka od okamžiku, kdy Velen sebral ata'malský krystal.  Několik  posledních dní strávil výrobou jeho dokonalé kopie, aby zabránil poplachu, který by jistě přišel, kdyby někdo objevil, že posvátný artefakt není na svém místě. S maximální pečlivostí ho vybrousil z obyčejného křišťálu a s pomocí magie ho rozzářil. Na omak však byla jinak dokonalá kopie chladná a mrtvá. Kdyby se někdo

nového krystalu dotkl byť jen prstem, ihned by krádež odhalil.

Pravý ata'malský  krystal  měl  nyní  schovaný u srdce. Díval se na své věrné šplhající na vrchol hory.

Jejich nohy byly silné a kopyta našlapovala neomylně a jistě. Mnoho jich už bylo nahoře a nedočkavě ho vyhlíželo. V očích se jim zračila otázka, kterou se rty dosud neodvážily vyslovit. Jak uniknou?

Ano, jak asi, pomyslel si Velen. Na okamžik si

začal zoufat, ale pak si vzpomněl na zářivou bytost, která se s ním v duchu spojila. Přijdou. Tím si byl jistý.

Než se  tak  stane,  znamenal  však  každý  další okamžik  čekání  možnost,  že  budou  odhaleni. A chybělo jich tu ještě mnoho. Nebyl tu dokonce ani Talgath.

Kolem Velena prošel Restalaan, další starý přítel, kterému bezvýhradně věřil, a usmál se na něj. "Už tu brzo budou," řekl konejšivě.

Velen přikývl. Restalaan měl téměř jistě pravdu.

Zatím si nevšimli jediné známky, že by se Kil'jaeden nebo Archimonde dozvěděli o jejich až nehorázně troufalém plánu. Oba byli příliš pohlceni představami o své budoucí moci.

 

Ale stejně, stejně...

Stejný instinkt, který ho prve varoval, aby nevěřil Sargerasovi, se nyní ozval znovu. Něco nebylo úplně v pořádku. Uvědomil si, že zrychlil krok.

A pak je spatřil.

Na svahu se objevili Talgath a několik ostatních.

Usmívali se a mávali na něj a Velen si s úlevou oddychl.

Vyrazil jim  naproti zpátky dolů, když mu krystal, který nyní držel v ruce, poslal do těla silný signál. Velenovy modré prsty kámen křečovitě zmáčkly a jeho mysl se otevřela naléhavému varování. Roztřásla se mu kolena, tak bolestivé mentální spojení s kamenem bylo.

Sargeras začal. Už vytvářel obludnou armádu. Vzal si eredary, kteří byli natolik hloupí, že poslouchali Kil'jaedena s Archimondem, a měnil je na zrůdné man'ari, které Velen viděl ve své vizi. Tisíce man'ari všech představitelných forem i schopností nyní

vyčkávaly jen těsně mimo dohled, fyzický i mentální.

Nějakým způsobem se jim dařilo se skrývat. Kdyby v ruce nedržel ata'malský krystal, nikdy by se o jejich přítomnosti nedozvěděl, dokud by nebylo příliš pozdě.

Ale možná už bylo pozdě.

Se šokovaným výrazem se obrátil k Talgathovi,

neboť si najednou uvědomil, že z jeho starého přítele vyzařuje stejná zloba a špatnost jako z mnoha-z armády-zrůd číhajících někde za ním. Na mysl mu vytanula modlitba, která jako by ožila kdesi v hloubce jeho zoufalé duše.

K'ure! Pomoz nám ! 

 

Man'ari už začali šplhat na horu za nimi. Zřejmě vycítili, že byli odhaleni, a vyrazili jako hladoví dravci připravení zabíjet. Až na to, že Velen věděl, že smrt by byla přijatelnějším osudem v porovnání s tím, který by jej i všechny, kteří ho následovali, mohl ve spárech znetvořených eredarů stihnout. Velen byl zoufalý a netušil, co by měl dělat. Sevřel krystal v dlani a pozvedl ho k obloze.

Jako by se sama nebesa náhle otevřela, objevil se zčistajasna sloup bílého světla. Křišťálová záře si to namířila přímo ke krystalu v jeho ruce, narazila do něj a Velenovi přímo před očima se rozdělila na sedm

paprsků různých barev. Pak Velen ucítil prudkou bolest, to když se krystal roztříštil. Ostré úlomky mu pořezaly prsty. Sykl bolestí, instinktivně rozbitý krystal pustil a vytřeštil oči, protože jednotlivé kousky nespadly na zem, nýbrž se vznášely ve vzduchu, kde se z nich staly dokonalé  koule, které se zbarvily stejně jako sedm paprsků. Sedm koulí z jednoho krystalu stejně jako sedm paprsků z jednoho proudu bílého  světla. Rudá, oranžová, žlutá, zelená, modrá a fialová. V šechny nyní vylétly vzhůru a vzápětí vytvořily kruh barevného světla kolem  vyděšených  eredarů  tisknoucích  se k sobě.

Právě v tom okamžiku se k nim rozběhl Talgath s výrazem neskrývaného výsměchu. Narazil do

světelného kruhu, jako by to byla kamenná zeď, a zavrávoral, přinucen udělat několik kroků zpět. Velen se prudce otočil a spatřil vrčící a slintající man'arí, jak zuřivě škrábou na barevnou stěnu tvořenou pouhým světlem, které jej i jeho lid zatím skutečně chránilo jako pevná zeď.

Na Velenovy smysly náhle zaútočil hluboký

dunivý zvuk, který spíš cítil, než slyšel. Zvedl hlavu a spatřil cosi, co ještě překonalo zázrak sedmi světelných kamenů. Spatřil cosi, co se nejprve zdálo být padající hvězdou tak jasnou, že se pohled na ni nedal vydržet.

Když se přiblížila, pochopil, že je to daleko hmotnější než pouhá hvězda na noční obloze. Její střed byl tvořen stejnou koulí, jako byly ty, které vznikly z úlomků krystalu. Tahle měla ovšem povrch zdobený

krystalickými hranoly. Když Velen v duchu ucítil, že k němu kdosi promluvil, nezakrytě se rozplakal.

Jsem zde, jak jsem slíbil. Připrav se opustit tento svět, proroku Velene. 

Velen vztáhl paže k obloze téměř jako dítě,

žadonící, aby ho rodič zvedl ze země a sevřel v láskyplném objetí. Záře koule několikrát zesílila a zeslábla a vzápětí Velen ucítil, že byl něžně zvednut do vzduchu. Letěl vzhůru, a když se rozhlédl kolem sebe, zjistil, že zároveň s ním stoupají i ostatní. Ale kam vlastně? K . .. lodi? Přesně za tohle nyní Velen kouli považoval, třebaže z ní vyzařovala životní síla, již zatím nedokázal  pochopit.  Uprostřed  té  tiché radosti náhle Velen uslyšel kvílení a řev man'ari, kterým utíkala vytoužená kořist. Dolní část lodi se otevřela a o pár vteřin později už Velen stál na čemsi pevném. Klekl si na podlahu, jestli se tak tomu dalo říkat, a díval se, jak je i zbytek jeho věrných odnášen do bezpečí.  Když byl nahoře i poslední z nich, čekal Velen, že se každým okamžikem dveře zavřou a loď-vyrobena z kovu, který nebyl kov, živé hmoty, která nebyla živou hmotou, a toho, co Velen považoval za samou podstatu bytosti K'ure - odletí.

Místo toho uslyšel v duchu šepot:  Kde byl jediný krystal, je jich nyní sedm. Posbírej je, neboť je ještě budeš potřebovat. 

Velen se vyklonil z otvoru a natáhl ruce. Všech sedm krystalů vystřelilo se šokující rychlostí přímo k němu a vlétlo mu do dlaní tak prudce, až sykl. Sevřel je v hrsti a snažil se vydržet neuvěřitelný žár, který z nich sálal. Zároveň odskočil dozadu. Poklop se okamžitě zavřel, jako by nikdy neexistoval. Velen svíral ata'malské krystaly a mysl měl tak široce rozevřenou, až se téměř ocitl na hranici šílenství. Na nekonečný okamžik se v duchu zjevil přesně mezi nadějí a

zoufalstvím.

Dokázali to? Unikli?

Z místa v samotném čele armády měl Kil'jaeden

dokonalý výhled na celou horu hemžící se jeho otroky.

Na krátký a velkolepý okamžik si vychutnával vítězství stejně sladké jako hlad, který mu Sargeras nasadil do mysli. Talgath splnil úkol dokonale. Velen jen šílenou shodou náhod uchopil krystal právě v okamžiku, kdy měl útok začít. Kdyby se tak nestalo, leželo by jeho tělo na zemi roztrhané na krvavé kusy.

Ale Velen ata'malský krystal do ruky vzal a dostal varování. Něco se stalo. Kolem zrádce se najednou objevila jakási světla a pak pro ně cosi přiletělo. A teď se Kil'jaedenovi přímo před očima podivné plavidlo mihotavě rozzářilo a pak... zmizelo.

Utekl! Ten zatracený, prokletý Velen utekl!

Man'ari, jejichž nadšení ještě před pár vteřinami Kil'jaedena nádherně prostupovalo, byli nyní naopak plní zklamání a úžasu. Dotkl se jejich myslí; nevěděli nic. Co to bylo za věc, která mu sebrala Velena i ostatní přímo před nosem? Takový vývoj událostí se jeho pánovi nebude líbit.

"Co teď?" zeptal se Archimonde. Kil'jaeden se ke spojenci otočil.

"Najdeme je," zavrčel Kil'jaeden.  "Najdeme je a zničíme. I kdyby to mělo trvat tisíc let."

 

1 .

 

Jmenuji se Thrall. 

V  jazyce lidí to  jméno znamená otrok a vyprávění o tom, jak jsem ho dostal,  necháme na jindy. Milostí seslanou mi duchy předků a krví padlých hrdinů, která mi proudí v žilách, jsem se stal náčelníkem svého národa - orků a vůdcem skupiny tvořené různými rasami a nazývané Horda. Ani tenhle příběh sem však nyní nepatří. Dnes hodlám vyprávět o svém otci a o všech, kdo v něj věřili, stejně jako o těch, kteří ho zradili. Bude to tedy příběh o celém našem národu, který je nutně zaznamenat dřív než se ti, co ho žili, připojí k našim ctihodným předkům. 

Ani moudrý šaman Drek 'Thar se neodvažue hádat, co by se s námi bývalo stalo, kdyby se věci neodehrály, jak si je pamatujeme. Osud nám chystá mnoho cest a žádný rozumný tvor by se nikdí neměl nechat zlákat tím tak příjemně znějícím . . co kdyby". Co se stalo, stalo se. 

Můj národ se musí vyrovnat s hanbou i slávou, které byly obě důsledkem našich vlastních rozhodnutí. 

Tohle není jen vyprávění o Hordě, jak ji známe dnes. O volném svazku orků, taurenů, Opuštěných, trolů a krvavých elfů. Tohle je příběh o zrození Hordy. I ona, jako každé dítě, se narodila uprostřed krve a bolesti a její křik, kterým se přihlásila k životu, znamenal zároveň smrt jejích nepřátel ... 

Na tak hořký příběh plný krve je začátek docela mírumilovný. Jsme uprostřed kopců a údolí v zelené zemi nazývané Draenor ... 

 

Mladí orkové usínali při zvuku bubnů

napodobujících rytmus srdce, ale Durotan z klanu Frostwolf byl dokonale bdělý. Ležel spolu s ostatními na hliněné podlaze spacího stanu. Před chladem na kost zmrzlé země ho chránila silná vrstva slámy a huňatá kožešina z clefthoofa. I tak cítil, jak se vibrace bubnů šíří zemí až k jeho tělu, zatímco stejný prastarý rytmus hladil jeho sluch. Jak jen toužil přidat se k ostatním a upadnout do milosrdného spánku.

Durotana čekalo ještě  jedno léto, než se bude moci zúčastnit svátku  Om 'riggor, rituálu, kterým se přijímali mladí orkové mezi dospělé. Až do této všemi velmi očekávané události bude snášet skutečnost, že musí trávit noc ve společném stanu s dětmi, zatímco dospělí si sedí kolem ohně a vyprávějí si o věcech, které jsou bezpochyby velmi důležité a zároveň tajemné.

 

Povzdechl si a překulil se na druhou stranu. Nebylo to spravedlivé.

Orkové mezi sebou neválčili, ale zrovna

společenští také nebyli. Každý klan žil sám pro sebe, udržoval si vlastní tradice, styl oblékání, příběhy i šamany. Dokonce existovaly i dialekty, které se různily natolik, že si orkové nerozuměli, pokud nepoužili společný jazyk. Klany se od sebe lišily téměř stejně, jako se lišili orkové od jiné inteligentní rasy, s níž sdíleli pole, les i potoky-od záhadných draenei. Jen dvakrát za rok, na jaře a na podzim, se orkské klany shromáždily tak jako nyní, aby uctily čas, kdy byl den stejně dlouhý jako noc.

Slavnost oficiálně začala za včerejšího východu měsíce, třebaže orkové už se na tomto místě

shromažďovali několik dní předtím. Oslava Kosh'harg se odjakživa konala na tomto posvátném místě, kterému orkové říkali Nagrand- "Země větrů" a jež leželo v laskavém stínu "Hory duchů"-Oshu'gun. Třebaže během slavnosti nebyla nouze o rituální souboje a zápasy, nikdy zde nepropuklo skutečné násilí kvůli nějakému výbuchu vzteku. Když někdy došlo ke skutečnému

konfliktu, což vzhledem k množství zúčastněných nebylo nic nenorrnálního, dokázal vždy šaman obě strany přimět vyřešit konflikt mírumilovnou cestou, nebo posvátné místo opustit.

Okolní krajina byla úrodná, plná života a nesmírně uklidňující. Durotana občas napadlo, jestli je zdejší země tak příjemným místem proto, že se i orkové rozhodli zde setrvávat v míru, nebo jestli naopak sama země přináší orkům klid. Vlastně nad podobnými věcmi uvažoval docela často, ale nechával si je pro sebe, protože o takhle podivných myšlenkách neslyšel nikoho jiného mluvit.

Durotan si tiše povzdechl. Hlavou mu vířily

myšlenky a srdce bušilo, jako by odpovídalo na rytmus bubnů venku. Včerejší noc byla nádherná a Durotanem hluboce pohnula. Když se mezi tmavými stromy

objevila Bledá paní, která sice zrovna byla ve fázi ztrácení, ale přesto zářila natolik jasně, že se její světlo odráželo od bílé sněhové přikrývky, ozvaly se z hrdel tisíců shromážděných orků nadšené výkřiky. Byli tu moudří starší, válečníci na vrcholu sil, ale i děti, které se ještě držely silných paží svých matek. Vlci, věrní druhové, kteří jim navíc dovolovali na sobě jezdit, se přidali s hlasitým vytím. Při jeho zvuku Durotanovi vřela krev v žilách stejně jako nyní díky zvuku bubnů.

Bylo to hluboké, zvířecky primitivní volání na pozdrav bílému talíři, který vládl noční obloze. Durotan se rozhlédl kolem sebe a spatřil celé moře silných tvorů zvedajících hnědé paže ozářené stříbrným světlem k Bledé paní. Jako by byli jedním. Kdyby se zde objevil ogr, natolik šílený, aby zaútočil, padl by v jediném okamžiku k zemi sražen zbraněmi nekonečného zástupu odhodlaných válečníků.

A pak nastal čas hostiny. Už dříve, než začala

zima, byly zabity tucty kusů zvířat a jejich maso usušeno nebo vyuzeno. Před chvílí se všude rozhořely hranice, jejich teplé světlo se mísilo se studeně bílou září Paní a hlas bubnů od toho okamžiku ještě neutichl.

On, stejně jako všechny ostatní děti-Durotan si při tom označení vždy pohrdavě odfrkl-ležící vedle něj na kožešinách, měl dovoleno zůstat vzhůru, dokud

nedojedl a dokud neodešli šamani.  Šamani všech klanů odcházeli v okamžiku, kdy byl sněden úvodní chod hostiny, aby vyšplhali na horu Oshu'gun, která stála tiše na stráži a přihlížela jejich hodování, vstoupili do jejích jeskyní a vyhledali radu duchů zemřelých předků.

Pohled na Oshu'gun byl  působivý  i  z  dálky. Na rozdíl od jiných hor, které měly nepravidelné a drsné tvary, se Oshu'gun zvedala ze země, jako by byla pečlivě vytvarována nabroušeným hrotem. Vypadala jako ohromný krystal, který někdo zasadil do země, tak čisté byly její linie a tak jasně zářila ve svitu slunce i měsíce. Podle některých legend před stovkami let spadla z oblohy a její tvar byl skutečně tak neobvyklý, že Durotan byl ochoten jim věřit.

Jakkoli byla Oshu'gun zajímavá, Durotan vždy

považoval za docela nefér, že v jejím nitru museli šamani setrvat po celou dobu svátku Kosh'harg.

Chudáci šamani přijdou o všechnu zábavu, pomyslel si.

Ale my děti vlastně taky, napadlo ho vzápětí.

Během dne se lovilo, hrály hry a vyprávěly se

příběhy o hrdinských činech předků. Každý klan měl své, takže Durotan mohl k již známým vyprávěním, která slýchával odmalička, přidat nová vzrušující dobrodružství.

Všechno to byla zábava a Durotan si to velmi

užíval, ale zároveň hořel zvědavostí dozvědět se, o čem dospělí u dýmky a různých nápojů debatují, když děti s břichy plnými k prasknutí usnou ve stanu.

Už to nemohl vydržet. Potichu se posadil, uši

napjaté po jakémkoli zvuku, který by mu prozradil, že je vzhůru ještě někdo. Nic neslyšel, takže po dlouhé minutě čekání vstal a pomalu se plížil ke vchodu.

Byl to dlouhý a pomalý postup tmavým stanem.

Všude po podlaze byly rozložené děti všech velikostí a každého věku a jediný chybný pohyb je mohl všechny probudit. Se srdcem bušícím vzrušením z vlastní odvahy opatrně kladl nohy mezi jen matně viditelné stíny s přesností a ladností dlouhonohého ptáka z močálu.

Zdálo se to být jako věčnost, než se Durotan

konečně dostal až k závěsu. Zastavil se, aby se trochu uklidnil, natáhl ruku ...

A dotkl se velkého těla s hladkou pokožkou

stojícího hned vedle něj. Rychle ucukl a překvapeně zasyčel.

"Co děláš?" zašeptal Durotan.

"Já? Co děláš ty?" obořil se na něj druhý ork.

Durotan se najednou zazubil, protože si uvědomil, jak je jejich rozhovor směšný.

"To samé co ty, " odpověděl Durotan stále šeptem.

Všichni kolem spali. "A buď si tu o tom budem povídat, nebo to zkusíme."

Durotan podle obrysů těla druhého orka poznal, že je to urostlý samec, zřejmě téměř stejně starý jako on.

Podle hlasu ho nepoznával, takže nepatřil k Vlkům, jak si členové klanu Frostwolf říkali. To dělalo jeho čin ještě troufalejším. Už nešlo jen o to vyplížit se ze stanu, ale teď to bylo navíc s příslušníkem cizího klanu.

Druhý ork zaváhal. Bezpochyby se mu  hlavou

honilo úplně to samé. "Tak jo, " řekl nakonec. "Jdem. "

Durotan znovu natáhl ruku do tmy, prsty nahmatal závěs a pak i jeho okraj. Oba orkští výrostci společně závěs odhrnuli a vyšli do mrazivé noci.

Durotan se otočil, aby si prohlédl společníka.

Druhý ork byl hnědší a také o něco vyšší. Durotan byl v klanu ze svých vrstevníků největší a nebyl tedy zvyklý, že by někdo mohl být vyšší než on . Trochu ho to znervózňovalo. I jeho parťák se k němu otočil a Durotan cítil, jak si ho měří pohledem. Pak druhý ork přikývl, zjevně spokojen s tím, co zjistil.

Ani jeden z nich si netroufl promluvit. Durotan ukázal na velký strom nedaleko stanu a oba se k němu tiše vydali. Na chvíli, která určitě nebyla tak dlouhá, jak jim připadala, se ocitli na otevřeném prostranství. Mohl je vidět  kdokoli  z dospělých, který by se v tu chvíli rozhodl otočit jejich směrem, ale nakonec je nikdo nespatřil. Durotan se cítil stejně viditelný, jako by stáli na prudkém slunci. Tak jasná byla záře měsíce, která se navíc odrážela od jiskřivě bílé sněhové pokrývky.

Křupání zmrzlého sněhu pod jejich těžkýma nohama bylo určitě stejně hlasité jako řev ogra. Konečně se však dostali ke stromu a ukryli se za ním. Durotan si zhluboka oddechl a z úst mu vyšel velký oblak páry.

Druhý ork se k němu otočil a zazubil se.

"Já  jsem  Orgrim,  rod  Telkara  Doomhammera z klanu Blackrock, " řekl mladík šeptem, přesto ale velmi hrdě. Na Durotana udělal dojem. I když tento rod nebyl rod náčelnický, byl velmi dobře známý a ctěný.

"A já jsem Durotan, rod Garada z klanu Frostwolf, "

odpověděl. Teď bylo na Orgrimovi, aby adekvátně zareagoval na informaci, že tu sedí s orkem, který se jednou stane náčelníkem jiného klanu. Uznale pokýval hlavou.

Chvíli jen mlčky seděli a užívali si velkolepost vlastní odvahy. Durotanovi však začalo být chladno a tlustou kápi měl celou provlhlou, proto vstal. Znovu ukázal směrem k ohňům a Orgrim přikývl. Oba opatrně vykoukli zpoza stromu a našpicovali uši. Odtud už určitě uslyší tajemné historky, po nichž tolik prahli.

Společně s praskáním ohňů a duněním bubnů k nim skutečně doléhaly hlasy.

"Šamani mají tuhle zimu spoustu práce s horečkou, " řekl Durotanův otec, Garad. Sáhl pod sebe a  pohladil ohromného  bílého  vlka,  který  dřímal u ohně. Zvíře, v němž díky bílé kožešině musel každý poznat sněžného vlka, vděčně zamručelo. "Jedno děcko se uzdraví a lehne druhé."

"Taky bych si už nechal líbit jaro," řekl jiný samec, který se právě postavil, aby hodil do plamenů další poleno. "Zvířat taky není moc. Když jsme se chystali na slavnost, byl problém vůbec nějaké clefthoofy najít."

"Klaga dělá z kostí fantastickou polívku, ale odmítá nám říct, co do ní dává za bylinky, " řekl třetí a otočil se k samici, která právě kojila nemluvně. Klaga, neboť to zjevně byla ona, se zasmála.

"Jediný, kdo ten recept dostane, je tenhle mrňous, a to až vyroste, " odpověděla Klaga a zazubila se.

Durotanovi spadla čelist. Otočil se a vytřeštil oči na Orgrima, který měl ve tváři stejný znechucený výraz.

Tak tohle bylo tak důležité a tajné, že děti nesměly ven ze stanu, aby to neslyšely? Hovory o polívkách a horečce?

V jasném měsíčním světle neměl Durotan pro blém číst z Orgrimovy tváře. Ten se nyní mračil tak, že měl obočí nad nosem spojené v jedno.

"My dva přece musíme dokázat i něco lepšího, Durotane, " řekl tlumeným a  značně rozmrzelým hlasem. Durotan se ušklíbl a přikývl. To rozhodně.

 

Slavnost  trvala  ještě  další  dva  dny.  Během  dne a hlavně v noci, když se ti dva tajně vyplížili ven ze stanu, vyzývali se vzájemně k různým siláckým

kouskům, závodili spolu, šplhali, poměřovali sílu, zápasili, zkrátka dělali všechno, co je napadlo. Jeden druhého poráželi, skoro jako by se domluvili, že se budou střídat. Když posledního dne Orgrim vyzval svého druha na páté utkání, aby konečně určili vítěze zatím nerozhodného zápasu, Durotana cosi přimělo promluvit.

"Co kdybychom nechali normálních soubojů, " řekl Durotan a sám žasl, kde se v něm ta slova berou, "a udělali něco, co by v historii našeho národa bylo opravdu zvláštní. "

Orgrimovi se  rozzářily  už  tak  jasné  šedé  oči a naklonil se blíž. "Co navrhuješ?"

"Budeme přátelé. "

Orgrimovi klesla těžká čelist. "Ale my... nejsme ze stejného klanu!" řekl hlasem, který dával tušit, že stejně dobře by mohl Durotan navrhnout přátelství mezi černým vlkem a talbukem.

Durotan mávl rukou. "Přece nejsme nepřátelé, "

řekl. "Podívej se kolem sebe. Dvakrát za rok se všechny klany sejdou a nikdo nikomu nic nedělá. "

"Ale ... můj otec říká, že se nám daří držet mír právě proto, že se scházíme tak málo, " pokračoval Orgrim. Nervózně se zamračil.

Durotanova slova nyní zazněla zklamaně. "Dobře.

Myslel jsem, že jsi statečnější než ostatní, Orgrime z rodu Doomhammera, ale nejsi lepší než oni. Jsi

ustrašený a bojíš se podívat za hranice toho, co se dělalo odjakživa, a zjistit, jestli by to nešlo i jinak. "

Ta slova mu vycházela ze srdce, ale i kdyby si je Durotan pečlivě připravoval a uvažoval nad nimi týdny, nemohl by zvolit lépe. Orgrimova hnědá tvář zrudla a v očích se mu zajiskřilo.

"Nejsem zbabělec!" zavrčel. "Nikdy jsem neodmítl žádnou výzvu, ty nafoukaný Frostwolfe!"

Pak se na menšího Durotana vrhl, srazil ho k zemi a oba do sebe bušili tak dlouho, až museli být přivedeni šamani, aby je ošetřili a dali jim lekci o tom, jak je nevhodné, aby se prali na posvátném místě.

"Ty se neumíš chovat?" obořila se na Durotana stará šamanka klanu Frostwolf, které všichni říkali "matka" Kashur. "Ještě nejsi tak velký, abys nemohl dostat na zadek, mladý Durotane!"

Šaman, který se staral o Orgrima, mručel cosi

podobného. Durotan se díval, jak ošetřuje Orgrimovi hlubokou rozšklebenou ránu na hnědém těle, a přestože i jemu z nosu tekla krev, divoce se zazubil. Orgrim jeho pohled zachytil a odpověděl podobným úšklebkem.

Souboj začal. Poslední a největší souboj. Mnohem důležitější než závody nebo zvedání kamenů. A ani jeden z nich nebyl ochoten přiznat porážku ... říct, že přátelství mezi dvěma mladíky z různých klanů je špatné. Durotan měl pocit, že tenhle zápas skončí až v okamžiku, kdy jeden z nich zemře... a snad ani pak ne.



2.
Pamatuji si, když jsem se s taureny setkal poprvé. 

Pamatuji si na hluboký hlas a klidnou tvář Cairna Bloodhoofa. Pamatuji si, jak jsem seděl na zemi ve stanu, který s neuvěřitelnou rychlostí dokázali postavit i složit, a připadal jsem si tak zvláštně, jako bych byl doma. Kouřili jsme dýmku, dělili se o jídlo i pití, poslouchali bubny, jejichž rytmus byl cítit až v kostech, a povídali si. Taureni mi nejprve připadali takoví zvířecí, ale našel jsem v nich moudrost i humor, a než bylo uzavřeno první kolo vyjednávání, bylo mi jasné, že orkové objevili v těchto napůl kravských bytostech velmi vzácného spojence. 

Zatímco jsme mluvili, padla noc, vlahá noc, která perfektně slušela téhle nádherné zemi. Vyšli jsme ze stanu a dívali se na nekonečné množství hvězd, zatímco nám tváře hladil příjemný vánek.  Obrátil jsem se k Drek 'Tharovi, abych ho požádal o jeho moudrost. Ke svému úžasu jsem na jeho tváři spatřil slzy lesknoucí se ve světle měsíce. 

"Takoví jsme bývali, můj náčelníku, " řekl zlomeným hlasem. Zvedl paže a zaklonil hlavu, aby ho vítr mohl obejmout a osušit slzy z jeho zelené tváře. 

"Blízko zemi. Blízko duchům. Se silným srdcem, laskaví ke svým dětem a s vědomím, že naše místo na světě je zasloužené a správné. Chápali jsme rovnováhu mezi dávat a brát. Jediná magie, již taureni praktikují, je dobrá a čistá magie země, na kterou také země odpovídá. A Draenor kdysi takhle na naše volání odpovídal. " 

Vzpomněl jsem si na volání taurenů o pomoc v boji proti nenáviděným nepřátelům - špinavým kentaurům. 

"Ano ... soucítím s nimi. Budu rád, když jim budu schopen pomoc!, " řekl jsem. 

Drek 'Thar se zasmál, obrátil ke mně slepé oči a prohlédl si mě lépe, než by to dokázal kdokoli se zdravým zrakem. 

"Ale, můj mladý  Thralle, " řekl a nepřestával se smát, "ty to pořád nechápeš. To oni pomohou nám. “

Durotan běžel tak rychle, jak mu to jeho silné nohy dovolily. Těžce dýchal a hnědou kůži měl zarudlou a zalitou potem, dokázal se však přinutit nezastavovat.

Bylo léto a on měl bosé nohy. Tráva pod nimi byla měkká a občas nechtěně zašlápl i fialový květ dassanu.

Vůně květu tradičně využívaného k léčení mu stoupala k nozdrám jako požehnání a povzbuzovala ho k ještě rychlejšímu běhu.

Nyní byl na okraji Terokkarského lesa a mířil do jeho chladného, šedozeleného nitra. Musel dávat pozor na spletité kořeny nádherných ztepilých stromů, protože bylo snadné o ně zakopnout. To jej zpomalilo. Do zeleného  srdce  lesa  pronikalo jen měkké světlo a klid, který z něj vyzařoval, ostře kontrastoval s Durotanovou potřebou zvítězit. Znovu zrychlil, přeskakoval padlé kmeny porostlé mechem a skláněl se pod nízkými

větvemi s ladností talbuka. Černé vlasy, husté a do půl zad dlouhé, za ním vlály. Plíce ho pálily a nohy volaly po odpočinku, on však zaťal zuby a nevnímal žádnou z úpěnlivých proseb svého těla. Patřil k Frostwolfům, byl následník náčelníka a příští vůdce a žádný Blackrock ho zkrátka...

Durotan poměrně blízko za sebou uslyšel válečný pokřik a jeho naděje se zmenšily. I Orgrimův hlas, stejně jako jeho, ještě hledal polohu a zatím byl o hodně níž než u dospělého orka, ovšem i Ouratan musel připustit, že už nyní zní velmi působivě. Soustředil se na pohyb nohou a pokusil se zrychlit, nyní však měl pocit, že jsou ztvrdlé a těžké, jako by byly vytesány z kamene.

Koutkem oka naštvaně spatřil Orgrima, který se nejprve dostal na jeho úroveň a nakonec ho z posledních sil předběhl.

Vítězný ork natáhl paži a plácl do kmene stromu na mýtině, který si před závodem stanovili za cíl, těsně před Durotanem. Orgrim běžel ještě pár kroků dál, jako by se jeho silné nohy odmítaly přestat pohybovat.

Durotanovy nohy takový problém neměly a budoucí náčelník Vlků se zhroutil na zem neschopen popadnout dech. Ležel tváří na chladné, mechem vonící zemi s vědomím, že by se měl posadit a vyzvat Orgrima k odvetě, ale byl příliš vyčerpaný. Nedokázal jednoduše nic než ležet a odpočívat.

Slyšel, že ho Orgrim napodobil, ovšem vzápětí se otočil na záda a začal se smát. Durotan se k němu přidal. Ptáci a jiní malí tvorové žijící v Terokkarském lese ztichli, zatímco oba orkové se rty ohrnutými přes stále ještě rostoucí kly vydávali zvuky, které musely znít spíše jako zuřivý bojový řev těsně před lovem než jako projev radosti a štěstí.

"Ha, " zavrčel Orgrim, posadil se a přátelsky do Durotana žduchl. "Porazit ucho jako ty není problém, Durotane."

"Máš tolik svalů, že už nezbývá energie pro mozek, " odsekl Durotan. "Stejně důležitá jako síla je šikovnost.

Ale o tom u vás nemáte ani páru. "

Ve špičkování ale nebyla žádná zloba. Oba jejich klany nejprve přátelství dvou výrostků znepokojovalo, ale Durotanův argument - to, že se nic takového nikdy předtím nedělalo, přece neznamená, že to není možné-

vůdce pobavil a zároveň přesvědčil. Pomohl také fakt, že klany Frostwolf i Blackrock byly odjakživa poměrně mírumilovné. Kdyby Durotan navrhl podobné přátelství členu klanu Warsong nebo Bonechewer, které byly proslulé hrdostí a nedůvěrou k ostatním, plamínek vzájemné náklonnosti by byl jistě uhašen již v zárodku.

Takhle starší jen čekali a čekali, až to oba mladíky přejde a vrátí se na své místo v řádu, který fungoval už .. . už tak dlouho, že si to nikdo ani nepamatoval.

Nakonec však byli zklamaní.

Mrazy pozdní zimy nejprve vystřídalo jaro a nyní i svěží teplo léta a přátelství pokračovalo. Durotan věděl, že jsou pod dohledem, ale dokud jim nikdo do ničeho nemluvil, neozýval se ani on.

Durotan zavřel oči a roztaženými prsty hladil

mech. Šamani říkali, že život je ve všech věcech, stejně jako mají všechny věci sílu i ducha. Šamani měli úzký vztah k duchům čtyř živlů - země, vzduchu, ohně a vody - stejně jako k duchu divočiny a tvrdili, že cítí životní sílu země i mrtvého kamene. Durotan však pod dlaněmi cítil jen chladivý a trochu vlhký mech a půdu pod ním.

Ta se nyní zachvěla. Prudce otevřel oči.

Vzápětí vyskočil a jeho ruka automaticky sáhla po palici opatřené ostrými hřeby, kterou nosil neustále při sobě. Orgrim dával přednost těžkému kovovému

kladivu, tradiční zbrani svého klanu a také zjednodušené kopii legendárního kladiva, které jednou zdědí. Oba chlapci si vyměnili pohledy. Nepotřebovali nic říkat.

Třásla se země proto, že se k nim blížil obrovský clefthoof s huňatou kožešinou, z níž se dělaly skvělé přikrývky, a výživným červeným masem, které

dokázalo nasytit celý klan, nebo to bylo něco daleko nebezpečnějšího?

Co vlastně v Terokkarském lese všechno žilo? Byli tu zatím jen jednou...

Jako jeden se otočili a malýma černýma očima

zkoumali nyní děsivě vyhlížející temná místa mezi hustě rostoucími stromy a hledali, co by mohlo být původcem hluku.

Bum !  Země  se  znovu zachvěla.  Durotanovi  se srdce rozbušilo rychleji. Jestli to byl jen malý clefthoof, třeba by ho mohli ve dvou skolit a pak kořist rozdělit mezi  oba  klany.  Otočil  se  na  Orgrima a spatřil, že jeho příteli planou oči vzrušením.

Bum. 

Bum. 

Prásk. 

Oba mladíci zalapali po dechu a pak začali cou vat, protože hluk se rychle blížil. Jen pár metrů před nimi se jeden ze stromů rozletěl na třísky. A pak spatřili to, co způsobovalo šílený hluk a co jako nic odhodilo z cesty prastarý strom.

Bylo to obrovské, v ruce to mělo palici stejně vel kou jak oni dva a v žádném případě to nebyl clefthoof.

A vidělo je to.

Otevřelo to tlamu a zařvalo cosi, co se zdálo být vzdáleně srozumitelné, ovšem Durotan nehodlal ztrácet čas tím, že by se pokoušel zjistit, co to vlastně řeklo.

Oba chlapci zjevně uvažovali stejně. Jako jeden se otočili a dali se na útěk.

Teď si Durotan skutečně zoufale přál, aby si před několika  chvílemi  nedali  závod  v  běhu,  protože jeho nohy se ještě nevzpamatovaly. Přesto ho zatím

poslouchaly. Pud sebezáchovy jim dodával sílu.

Jak se vůbec mohli dostat tak hluboko na území

ogrů? A kde byli gronnové? Durotan si v duchu

představil, jak se jeden z těchhle obrů, které jediné ogrové poslouchali, prodírá mezi stromy. V duchu viděl gronna. Byl vzhledem k ogrovi stejně obrovský jako ogr vůči oběma mladým orkům, navíc daleko strašlivější, tělo spíše ze země a skály než z masa a kostí. Jeho jediné a krvavě rudé oko bylo upřené na Durotana s Orgrimem a rozkaz, který dal ogrovi, zněl jasně: dostaň je.  Durotan ani Orgrim ještě nedospěli do věku, kdy projdou iniciačním obřadem, po němž budou mít

dovoleno vydávat se s ostatními lovci klanu na lov ogrů, a občas dokonce i gronnů. Už se ovšem zúčastnili lovů, které oba klany považovaly za méně nebezpečné, jako třeba na talbuky a jinou snadnou kořist. Nicméně Durotan se odmalička nemohl dočkat dne, kdy bude mít dovoleno postavit se těmhle obávaným netvorům a získat pro sebe i pro svůj klan nekonečnou slávu.

Teď si tím už tak jistý nebyl. Zem se dál chvěla a ogrův řev byl ještě srozumitelnější.

"Zabít malý ork! Já zašlápnu!" Řev, který násle doval, jim málem prorazil ušní bubínky.

Netvor je doháněl. Navzdory zoufalým příkazům

vycházejícím z mozku ke  končetinám,  aby se

pohybovaly rychleji, rychleji, sakra, nedokázal Durotan zvětšit vzdálenost od obludného tvora, který už byl nyní tak blízko, že jeho obrovský stín téměř halil veškeré světlo, jež pronikalo mezi větvemi stromů.

Stromy však už řídly a světla bylo čím dál víc.

Blížili se okraji lesa. Durotan bez zaváhání vyběhl na otevřené prostranství, na louku, kde najednou jeho nohy dopadaly na měkkou svěží trávu. Orgrim byl před ním, ale ne o moc. Durotan byl téměř zoufalý. Vlnu

zoufalství však vzápětí vystřídala černá vlna vzteku.

Přece ještě nebyli dospělí! Ještě ani nebyli na prvním opravdovém lovu, netančili u ohně se samicemi, ještě neměli možnost umýt si tváře v teplé krvi první oběti. Ještě tolik toho nezkusili.  Jedna věc byla hrdinsky zahynout v boji, ale tenhle netvor byl o tolik silnější, že jejich smrt bude spíše směšná než hrdinská.

S vědomím, že by ho to mohlo stát cenné sekundy, ale neschopen odolat náhlému nutkání, Durotan otočil hlavu, aby ogrovi vmetl do tváře nějakou urážku, dřív než ho rozmázne palicí na placku.

Pohled, který se mu naskytl, ho ale šokoval. Jejich zachránci přišli zcela neslyšně.  Pohybovali se jako modrobílostříbmá přílivová vlna, která se zdánlivě zhmotnila přímo  ze  vzduchu.  Durotan uslyšel známé svištění šípů letících vzduchem a o zlomek vteřiny později se znovu ozval ogrův řev, ovšem tentokrát řval obr bolestí. Z jeho mohutného těla trčely desítky zdánlivě malinkých šípů, které způsobily, že zpomalil.

Řval a snažil se z kůže ty otravné předměty strhat.

A pak zazvonil čísi jasný hlas. Přestože Durotan jazyku nerozuměl, poznal slova vyvolávající magii a na kůži ucítil praskání. Oblohu náhle roztrhly blesky. Ty však nebyly podobné žádným, které Durotan viděl sesílat šamany. Kolem ogra zapraskala modrá, bílá a stříbrná energie, zavířila a stahovala se kolem něj jako síť. Netvor znovu zařval a padl. Země se zachvěla.

Nyní draenei s těly chráněnými jakýmisi kovo vými pláty, na nichž se odrážela přehlídka magické energie, ze které Durotana bolely oči, sesedli a při bližovali se k padlému ogrovi. Zaleskly se zbraně, zazněla další magická slova a Durotan se musel při nutit zavřít oči, aby z té scény nezešílel.

Když se rozhostilo ticho, Durotan oči znovu

otevřel a spatřil, že ogr je mrtvý. Jeho oči prázdně hleděly k obloze, z rozevřených rtů mu vypadl jazyk a celé tělo měl rudé od krve a plné černých popálenin.

Ticho bylo tak dokonalé, že Durotan slyšel vlastní přerývaný dech i dech Orgrima vedle sebe. Oba se na sebe podívali ohromeni tím, co právě viděli.

Draenei už samozřejmě viděli, ale jen z dálky.

Občas přicházeli ke  všem  klanům  měnit  mistrně vyrobené nástroje, zbraně i ozdobné předměty z kamenů za tlusté kožešiny lesních zvířat, barevné deky a suroviny, které orkové těžili ze země i ze skal. Pro klany to vždy bylo zajímavé setkání, ale samotný obchod trval jen několik hodin.  Draenei-tajemně úchvatní tvorové s modrou kůží a laskavým hlasem - nijak nevyhledávali společnost a žádný vůdce klanu jim nikdy nenabídl další pohostinnost ani je nepožádal, aby zůstali na noc. Jejich setkání byla srdečná, ale měla krátké trvání a všem to tak zjevně vyhovovalo.

Nyní vůdce skupiny, která se tak neočekávaně

objevila, vykročil směrem k Durotanovi. Ze země si Durotan všiml věci, kterou nikdy dřív, když draenei z dálky pozoroval, nezaznamenal.

Jejich nohy nevedly rovně od těla k zemi. Byly

zahnuté dozadu jako ... jako nohy talbuka a byly zakončené kopyty ukrytými v naleštěných modrých kovových pouzdrech. A ... ano, to, co vzadu kmitalo zleva doprava, byl rozhodně silný neosrstěný ocas. Jeho majitel se už nad Durotanem skláněl a podával mu silnou modrou ruku. Durotan zamrkal a ještě  okamžik zíral na nečekaný plazí ocas i podivný tvar draeneiských nohou. Pak bez pomoci vstal. Díval se do tváře, nad kterou bylo čelo chráněné podivnými pláty, jako by tam z hlavy vyrůstalo přirozené brnění. Černé vousy i vlasy měl draenei tak dlouhé, že spadaly až na barevnou košili, a jeho zářící oči měly barvu zimního jezera.

"Máš něco zraněného?" zeptal se draenei lámanou obecnou orkštinou. Jeho jazyk měl zjevně problém pomáhat vytvořit hrdelní zvuky, kterých bylo v jazyce orků plno.

"Jen svou hrdost," uslyšel Durotan zašeptat Orgrima v klanovém nářečí. I on byl jako omráčený.

Draenei jim oběma zjevně zachránili život a on jim byl samozřejmě vděčný. Zároveň však viděli dva hrdé orky utíkat před nebezpečím. Nikdo nemohl popřít, že tohle nebezpečí bylo snad víc než smrtelné - jediná rána ogrovým gigantickým kyjem by z Durotana i Orgrima udělala dva mastné fleky-ale stejně.

Nebylo poznat, zda draenei Orgrima slyšel a

rozuměl mu, ale Durotan měl pocit, že viděl, jak se jeho rty pohnuly v náznaku úsměvu. Draenei obrátil pohled k obloze a Durotan si trpce uvědomil, že slunce už je velmi nízko nad horizontem.

"Vydali jste se daleko od domova a slunce se již ukládá ke spánku, " řekl. "Ze kterého jste klanu?"

"Já jsem Durotan z klanu Frostwolf a tohle je Orgrim z klanu Blackrock."

Draenei se zatvářil překvapeně. "Ze dvou různých klanů? Vy jste jeden druhého vyzvali na souboj a při boji jste se dostali až sem?"

Durotan s Orgrimem  si  vyměnili  pohledy. "Ano ...  vlastně ne, " řekl Durotan. "Jsme přátelé. "

Draenei vytřeštil oči. "Přátelé ... ze dvou různých klanů?"

Orgrim přikývl. "Ano. " A pak jakoby na svou obhajobu dodal: "Není to obvyklé, ale ani zakázané. "

Draenei přikývl, ale stále vypadal velmi

překvapeně. Chvíli se na oba díval, pak se otočil ke dvěma ze svých druhů a cosi zašeptal v rodném jazyce.

Durotan si pomyslel, že to zní nesmírně melodicky, jako zvuk potůčku přeskakujícího kameny nebo jako zpěv ptáků. Druzí dva draenei bedlivě poslouchali a pak přikývli. Jeden sundal z opasku měch s vodou, zhluboka se napil a pak se rozběhl kroky ladnými a rychlými skoro jako talbuk na jihozápad-směrem, kde bylo území klanu Vlků. Druhý zamířil na východ ke klanu z

Černých skal.

Draenei, který s nimi mluvil, se otočil zpět. "Dají vašim rodinám vědět, že jste v pořádku a v bezpečí.

Domů se vrátíte zítra. Nyní bych vám rád nabídl pohostinnost draenei. Jmenuji se Restalaan. Jsem velitel strážců Telmoru, města, se kterým obchodují oba vaše klany. Bohužel si ani jednoho z vás nepamatuji, ale připadá mi, že když přijdeme na vaše území, vaše děti se nás trochu bojí. "

Orgrim vyhrkl: "Já se nebojím nikoho a ničeho."

Restalaan se pousmál. "Ale před ogrem jsi utíkal."

Orgrimova hnědá tvář potemněla a v očích se mu

vztekle zablesklo. Durotan mírně sklonil hlavu. Přesně jak se bál, Restalaan i zbylí dva byli svědky jejich ostudy a teď se jim budou vysmívat.

"Což, " pokračoval Restalaan klidně, jako by si všiml, jaký účinek měla jeho slova na oba orky, "bylo velmi moudré. Kdybyste neutekli, posílali bychom zítra vašim rodinám namísto dvou zdravých a silných

orkských mladíků jen  dvě  mrtvá těla. Za strach se není třeba stydět, Orgrime a Durotane. Stydět se má jeden jen za to, když mu strach zabrání udělat správnou věc. A ve vašem případě byl útěk rozhodně ta správná věc. "

Durotanova hruď se nadmula. "Jednoho dne

vyrosteme a budeme silní. Pak to budou ogři, kdo se budou bát. "

Restalaan na něj upřel laskavý pohled a k orkovu překvapení se usmál a přikývl. "Naprosto souhlasím, "

řekl. "Orkové jsou silní lovci. "

Orgrim mírně přimhouřil oči, jak se v těch slovech snažil najít skrytý výsměch, ale žádný tam nebyl.

"Pojďte, " řekl Restalaan. "V Terokkarském lese číhá nebezpečí, kterému se neradi vystavují i strážci Telmoru. Vyrazíme."

I když byl Durotan vyčerpaný, našel ještě sílu držet tempo. Dvakrát během jednoho dne se zahanbit

nenechá. Nějakou dobu běželi a slunce mezitím

sklouzlo za obzor doprovázeno nádhernou přehlídkou barev-rudou, zlatou a nakonec fialovou.  Čas od času zvedl hlavu a tak, aby to pokud možno nevypadalo nezdvořile, si cizince prohlížel. Stále čekal, že spatří nějaký náznak blížícího se města-chodníky vyšlapané nesčetnými kroky, ohně, které by ukazovaly cestu, stíny budov proti tmavnoucí obloze. Nic neříkal, ale už několikrát ho zahryzal pocit strachu.

Co když jemu a Orgrimovi draenei vůbec nechtějí pomoct? Co když je zajmou a budou chtít vyměnit za výkupné? A co když s nimi mají v úmyslu ještě něco daleko horšího, jako třeba obětovat je nějakému zlému bohu nebo ...

"A jsme zde, " řekl Restalaan. Sesedl a klekl si na zem. Pak rukou odhrnul listí a jehličí. Orgrim s Ouratanem si vyměnili zmatené pohledy.  Stále byli uprostřed lesa. Žádné město, žádné cesty, nebylo tu nic.

Oba orkové sebrali odvahu. Sice stojí proti přesile, ale bez boje se nevzdají.

 

Restalaan, který stále klečel na koberci z jehličí, nyní odkryl nádherný zelený krystal. Ten byl pečlivě schovaný pod přírodní vrstvou humusu. Durotan byl zcela uchvácen jeho dokonalostí a nedokázal z něj spustit oči. Vešel by se mu do dlaně a on zoufale zatoužil se ho dotknout, ucítit na kůži jeho hladký povrch i podivnou záři. Z nějakého důvodu byl

přesvědčen, že z kamene vyzařuje klid, jaký nikdy v životě nepoznal. Restalaan vyslovil sérii slabik, které se Durotanovi zaryly hluboko do paměti.

,,Kehla men samir, solay lamaa kahl. " 

Les se začal chvět, jako by byl jen odrazem na

původně klidné vodní hladině, kterou kámen rozčeřil.

Durotan se neubránil překvapenému povzdechnutí.

Vlnění ještě nabylo na intenzitě a pak už tu náhle nebyl žádný les, žádné stromy, jen široká dlážděná  silnice šplhající  vzhůru  po  úbočí  hory k místu, které skýtalo pohled, jaký Durotan nikdy v životě neviděl.

"Jsme v samotném srdci země ogrů, i když tomu tak kdysi, když se město budovalo, ještě nebylo," řekl Restalaan a vstal. "Když nás ogři nevidí, nemůžou na nás zaútočit. "

Durotanovi se podařilo ze sebe vypravit: "Ale...

jak?" "Jednoduchá iluze, nic víc. Pár triků... se světlem."

Způsob, jakým to řekl, měl za následek, že

Durotanovi naskočila husí kůže. Když Restalaan viděl orkův zmatený výraz, pokračoval: "Svému zraku nemůžete vždy věřit.  Myslíme si, že co vidíme, je skutečné, že světlo nám vždy všechno odhalí stejným způsobem. Ale ti, kteří světlu a stínům rozumí, mohou s nimi manipulovat, usměrnit j e. Když jsem se dotkl krystalu a vyslovil ta slova, změnil jsem způsob, jakým světlo dopadá na skálu, stromy i celou krajinu. A tak vaše oči nyní vidí něco zcela j iného, než co jste si ještě před chvílí mysleli, že vidíte. "

Durotan si uvědomoval, že stále jen hloupě zírá.

Restalaan se krátce zasmál. "Pojďte, mí noví přátelé.

Pojďte tam, kde ještě žádný z vašeho národa nikdy nebyl. Pojďte po cestě vedoucí k mému domovu. "



3.
Drek 'Thar neviděl města draenei, když v nich ještě vládl mír. Viděl je jen ... ale to trochu předbíhám. Ríkal mi však, že můj otec kráčel po zářivých ulicích, jedl jejich jídlo, spal v jejich domech a hovořil s nimi jako jim rovný. Spatřil svět tolik jiný, než je ten náš, že je těžké si ho byť jen představit. Ani země kaldorei nejsou pro mne tak cizí jako všechno, co jsem se dozvěděl o zemi draenei. Drek 'Thar říkal, že Durotan nenacházel slova, aby popsal, co viděl. Snad dnes, kdyby žil v zemi, která nese jeho jméno, a kdyby viděl, co jsem viděl já, by to už dokázal. 

Lítost má vždy hořkou příchuť... 

 

Durotan se nemohl ani pohnout. Bylo to, jako by na něj hodili podivnou síť spletenou ze zářivé energie a on nebyl schopen se bránit. Jen hleděl do prázdna, ústa pootevřená, a pokoušel se pochopit všechno, co mu oči ukazovaly.

 

Město draenei bylo jednoduše velkolepé! Bylo

zapracováno do úbočí hory, jako by z něj vyrostlo. Pro Durotanovy oči to byla dokonalá jednota kovu a

kamene, přírodního a uměle vytvořeného. Nevěděl přesně, na co se dívá, ale bylo mu jasné, že je to harmonie. Když bylo utajovací kouzlo zrušeno, objevilo se město-ohromné a zároveň neuvěřitelně klidné a plné míru. Nemohl odtrhnout oči z ničeho, co spatřil. Přímo před sebou měl dlouhé kamenné schody, dole široké a nízké, ovšem směrem vzhůru čím dál užší a strmější.

Schody vedly k oválným příbytkům. Jeden Durotanovi připomínal šnečí ulitu, jiný houbu. Jejich tvary byly neuvěřitelné. Už tak měkké linie ještě zjemňovala záře zapadajícího slunce, díky níž se obydlí zdála být ještě přívětivější.

Podíval se vedle sebe a spatřil v  Orgrimově tváři očekávaný výraz stejného úžasu. Restalaanovy modré rty naopak vykouzlily sotva znatelný úsměv.

"Vítejte, Durotane a Orgrime," řekl Restalaan. Jeho slova jako by zlomila kouzlo, které Durotana

znehybnělo, a on neohrabaně vykročil. Kámen, kterým byla silnice dlážděná, byl ohlazený, ale nebylo poznat, zda časem nebo rukama draenei. Když se dostali blíž, spatřil Durotan, že město šplhá po hoře výš, než si myslel. I zde se opakovaly architektonické vzorce schodů stoupajících k oválným obydlím. Byly tu dlouhé cesty dlážděné stejnými bílými kameny, které jako by nestárly a nezanášely se špínou, třebaže od doby, kdy se sem draenei přistěhovali, muselo žít a zemřít nejméně deset generací orků. Místo kůží a rohů ulovených zvířat draenei zjevně využívali darů země. Všude byly zářící drahokamy a ohromné množství světle hnědého kovu, který se nepodobal žádnému, jaký Durotan kdy viděl.

Orkové uměli zpracovávat kovy. I Durotan měl sekeru a meč, ale tohle ...

"Z čeho je to město vlastně postavené?" zeptal se Orgrim. Byla to první věc, kterou řekl od chvíle, kdy se vydali na podivnou cestu v doprovodu draenei.

"Z mnoha věcí, " řekl Restalaan laskavě. Právě procházeli bránou a stali se terčem zvědavých, nikoli však nepřátelských pohledů obyvatel města. "Jsme cestovatelé a ve vašem světě jsme vlastně noví."

"Noví?" řekl Durotan. "Vaši lidé sem přišli před více než dvěma sty lety. I my jsme byli tehdy úplně jiní."

"To ano, byli, " souhlasil Restalaan okamžitě.

"Dívali jsme se, jak orkové postupně nacházejí sílu, schopnosti i talent. Udělali jste na nás dojem."

Durotan věděl, že to bylo myšleno jako

kompliment, ale zároveň ho poznámka podivně

zabolela. Jako by ... jako by si draenei mysleli, že jsou lepší než orkové. Ten pocit byl jen letmý, jako mávnutí motýlích křídel.  Rozhlížel se kolem sebe a uvažoval, jestli to vlastně není pravda. Žádné orkské obydlí nebylo takhle zdobené a důmyslné. Ale ... orkové přeci nejsou draenei. Nepotřebovali a ani nechtěli žít jako oni.

 

"Ale abych odpověděl na tvou  otázku,  Orgrime, když jsme  sem  přišli,  použili  jsme  všechno, co jsme si přinesli s sebou. Vím, že orkové umí vyrábět lodě a plavit se po jezerech i řekách. A my jsme připluli na takové lodi, která umí plout po obloze. Byla vyrobena z kovu a... jiných věcí. Jak mile jsme si uvědomili, že tohle má být náš nový domov, vzali jsme si část té lodi a použili jsme ji ke stavbě. "

Takže tohle byl ten matný a tvárný kov, který jako by byl z mědi a zároveň kůže. Durotanovi se zatajil dech. Orgrim stojící vedle něj však vykřikl. "Lžeš! Kov nemůže plavat!"

Být Restalaan ork, jen by zavrčel a dal by

Orgrimovi za takovou troufalost pořádný pohlavek.

Draenei se zasmál.

"Zdálo by se, že ne. Ale stejně by se třeba mohlo zdát, že nemůže být možné zavolat si na pomoc v boji s ogrem přírodní živly. "

"To je něco jiného, " odsekl Orgrim. "To je magie. "

"A tohle svým způsobem taky, " řekl Restalaan.

Pokynul jednomu ze svých mužů a řekl mu cosi ve svém jazyce. Draenei přikývl a okamžitě běžel napřed.

"Chtěl bych vás s někým seznámit, jestli ovšem bude mít čas," řekl Restalaan a pak se odmlčel. Durotan měl tisíce otázek, ale netroufal si je vyslovit ze strachu, že by vypadal jako hlupák. Zdálo se, že Orgrim přijal Restalaanovo vysvětlení ohledně lodi, ale oba mladíci si mohli stále krky ukroutit, jak nevěděli, kam se podívat dřív.

Na ulici potkali mnoho draenei, a jednou dokonce i dívku, která mohla být zhruba jejich věku. Měla štíhlou postavu, ale byla poměrně vysoká, a když se jí Ourotan podíval do očí, jako by se polekala. Pak vykouzlila na rtech milý úsměv a stydlivě sklonila hlavu.

Durotan si uvědomil, že i on se usmívá. Úplně bez rozmyšlení řekl: "V našem táboře byste našli spoustu dětí. Kde jsou děti draenei? "

"Mnoho jich nemáme, " řekl Restalaan. "Dožíváme se velmi vysokého věku, takže nemíváme děti často."

"Kolika let? "  zeptal se Orgrim.

"Mnoha, " byla jediná Restalaanova odpověď. "Asi bude stačit, když řeknu, že si pamatuji, když jsme sem přiletěli."

Orgrim nyní na jejich průvodce nepokrytě civěl.

Durotan ho chtěl šťouchnout loktem, ale stál příliš daleko. Najednou si uvědomil, že ta mladě vypadající dívka, kterou před chvílí viděl, zřejmě vůbec nebyla jeho vrstevnice. V tu chvíli se vrátil posel, kterého Restalaan prve vyslal, a cosi rychle oznamoval.

Restalaan se na zprávu, kterou dostal, zatvářil potěšeně a pak se s úsměvem obrátil k oběma orkům.

"Ten, který nás na tento svět přivedl, náš prorok Velen, je právě na několik dní zde s námi. Napadlo mě, že by vás rád viděl. Nestává se často, abychom měli podobnou návštěvu." Restalaan se usmál ještě srdečněji.

"Mám ohromnou radost, že vám mohu oznámit, že Velen souhlasil a pozval vás dnes večer k sobě. Máte s ním povečeřet a potom přespat v starostově domě. To je skutečně velká čest. "

Oba chlapci nevěděli, co na to říct. Večeře s

prorokem, vůdcem všech draenei?

Durotan už si začínal myslet, že by snad bylo lepší, kdyby ho ten ogr rozmázl palicí.

 

Restalaan je vedl spletitými ulicemi, které

stoupaly vzhůru až k velké budově stojící nejvýše ze všech, a oni ho poslušně následovali. Schody, dokonale pravoúhlé a pevné, jako by neměly konce, a Durotanův dech se zrychlil.  Konečně vystoupal až nahoru a se zájmem si prohlížel stavbu ve tvaru hlemýždí ulity, když jim Restalaan řekl: "Podívejte se za sebe. "

Durotan i Orgrim poslechli a Durotan zatajil dech.

Pod nimi se rozprostíralo město draenei jako drahokamy rozházené po louce. Poslední paprsky slunce ho

vymalovaly ohnivými barvami. Pak slunce zmizelo za obzorem a všechno se rázem koupalo v odstínech

fialové a šedé. V domech se rozsvítila světla a Durotana napadlo, že se hvězdy z nebe rozhodly přestěhovat na zem.

"Nechci se nějak vychloubat, ale musím říct, že jsem hrdý na své město i na svůj lid, " řekl Restalaan.

"Tvrdě jsme zde pracovali. Draenor jsme si zamilovali, ale nikdy by mne nenapadlo, že budu mít příležitost podělit se o to všechno s orkem. Cesty osudu jsou skutečně nevyzpytatelné. "

Když to dořekl, objevil se na jeho modré tváři

hluboký, téměř prastarý zármutek. Vzápětí však

všechny chmury zahodil a usmál se.

"Pojďte dál, tady se o vás postarají."

Durotan s Orgrimem mlčky, protože byli stále

natolik vyvedeni z míry, že nebyli schopni jediného slova, vstoupili do starostova obydlí. Oba nedokázali myslet na nic jiného než na všechny obrazy, zvuky i vůně, které jim toto cizí místo nabízelo. Zavedli je do velké místnosti, která ačkoli byla nádherná a bohatě zdobená, na ně působila podivně stísněně. Oblé stěny, tolik přitažlivé při pohledu zvenčí, jako by je spíše věznily, než láskyplně objímaly. Mísy na stole byly plné ovoce, vedle měli připraveny podivné šaty a uprostřed místnosti velkou nádobu s vodou tak horkou, že z ní stoupala pára.

"Ta voda je k pití příliš horká a na odvar z listí je jí příliš mnoho, " řekl Durotan.

"Ta je na koupání, " odpověděl draenei.

"Koupání?"

"Abyste mohli smýt z těla špínu," řekl Restalaan.

Orgrim po něm střelil pohledem, ale Restalaan to zjevně myslel vážně.

"My se nekoupeme, "  zavrčel Orgrim.

"V létě ale plaveme v řece, " řekl Durotan. "To bude asi něco podobného. "

"Nemusíte dělat nic, co by vám mělo být

nepříjemné," řekl Restalaan. "Koupel, jídlo i šaty jsou zde jen pro vaše potěšení. Prorok Velen vás bude očekávat za hodinu. Přijdu pro vás. Potřebujete ještě něco?"

Zavrtěli hlavou. Restalaan přikývl a zavřel dveře.

Durotan se obrátil k Orgrimovi.

"Myslíš, že nám hrozí nebezpečí?"

Orgrim se rozhlédl po všem podivném vybavení a

oči  se  mu zastavily na horké vodě. "Ne, " řekl. "Ale ...

mám pocit, jako bych byl v jeskyni. Radši bych byl ve stanu. "

"I  já. " Durotan přešel ke stěně a váhavě se dotkl jejího povrchu. Byl chladný a hladký; uvědomil si, že čekal, že bude na omak teplý ...  skoro jako živý.

Durotan se otočil a ukázal na vodu. "Chceš to zkusit?"

"Ne, " řekl Orgrim. Oba orkové se rozesmáli, nakonec si však opláchli obličej a zjistili, že je to příjemnější pocit, než by řekli. Snědli ovoce, vypili vodu a usoudili, že vesty, které jim připravili, budou pro blížící se setkání přijatelnější než jejich potem načichlé tuniky. Kalhoty si však nechali své-kožené.

Čas jim uběhl rychleji, než čekali. Právě začali soupeřit, kdo jako první ohne jednu z kovových noh židle, když se ozvalo tiché zaklepání na dveře. Provinile sebou trhli. Orgrimovi se už s nohou podařilo mírně pohnout, takže židle nyní stála poněkud nakřivo.

"Prorok vás nyní přijme, "  řekl Restalaan.

 

Tohle je Starší,  bylo první, co Durotana napadlo, když se jeho oči setkaly s Velenovýma.

Už takhle bylo pro orka šokující dívat se zblízka na jiné draenei. Spatřit Velena však bylo zase něco jiného.

Draeneiský prorok byl o půl hlavy vyšší než nejvyšší člen městské stráže, kterého Durotan viděl po cestě sem, nezdálo se však, že by byl i stejně silný, alespoň ne fyzicky. Jeho tělo oděné v měkkém rouchu z jemné látky se zdálo být méně svalnaté než těla ostatních draenei. A jeho kůže! Měla barvu i strukturu alabastru.

Jeho oči, hluboké a moudré, zářily jasně modře. Vrásky kolem nich vypovídaly o tom, že tohle je nejen jeden ze starších, ale že je to zřejmě jeden z prvních. Stříbrné vlasy mu nespadaly na ramena jako ostatním, ale byly umně spletené do copánků, takže bylo vidět prorokovu bledou lebku. Naopak vousy mu vlály jako stříbrná vlajka sahající až k pasu.

Není to starší, dokonce ani jeden z prvních, pomyslel si Durotan, když se mu zářící modré oči podívaly téměř až do nitra duše.  Skoro ... jako by byl úplně mimo čas. 

Vzpomněl si na Restalaanova slova, že i jemu je přes dvě stě let.

Velen byl rozhodně podstatně starší.

"Vítejte, " řekl Velen příjemným, čistým hlasem, vstal a pokynul jim hlavou. Copánky na hlavě se mu při tom pohybu ladně roztančily. "Já jsem Velen. A jsem nesmírně rád, že vás dnes mí muži našli, třebaže nepochybuji, že za pár let se budete schopni s ogrem, nebo dokonce gronnem vypořádat sami. "

Durotan znovu nevěděl, proč to tak cítí, ale tohle nebyl jen  prázdný kompliment.  Stejný pocit  měl i Orgrim, protože se napřímil a odhodlaně pohlédl prorokovi do očí.

Velen jim pokynul, aby se posadili, a oni poslechli.

Durotan se v bohatě zdobeném křesle u ohromného stolu cítil nesvůj. Když přinesli jídlo, trochu se uvolnil.

Kýta z talbuka, pečení bělopírci, velké bochníky chleba a talíře s horami zeleniny-tohle bylo jídlo, které znal a jehož řeči rozuměl. Z nějakého důvodu čekal něco úplně jiného. Ale proč? Jejich stavby a způsob života byl možná odlišný od orků, ale i draenei museli žít z toho, co jim příroda nabízela. Maso bylo trochu jinak upravené - orkové ho nejčastěji vařili nebo pekli na otevřeném ohni, pokud ho ovšem vůbec tepelně

upravovali, protože často jedli maso syrové-ale na jídle jako takovém nemohlo být nic špatného a tohle bylo navíc vynikající.

Velen byl skvělý hostitel. Ptal se jich na spoustu věcí a zdálo se, že ho jejich odpovědi skutečně zajímají.

Jak staří musí oba chlapci být, aby se mohli vydat na lov ogrů? Kdy si vyberou družku? Co nej raději jí? Jaká je jejich oblíbená zbraň? Orgrim se rozpovídal ještě více než Durotan a sám začal hovořit o svých hrdinských skutcích. Bylo mu nutné přičíst ke cti, že historky ani nemusel přikrášlovat.

"Až můj otec odejde, zdědím Doomhammer, " řekl Orgrim hrdě. "Je to stará a vznešená zbraň, která vždy přechází z otce na nejstaršího potomka. "

"Jistě jím budeš dobře vládnout, Orgrime," řekl Velen .  "Ale také věřím, že uplyne ještě mnoho let, než převezmeš jméno  Doomhammer. "

"Skutečnost, že jeho otec bude muset  zemřít, aby se z něj stal Orgrim Doomhammer, mladému orkovi nejdřív nedošla a teď okamžitě zvážněl. Velen se usmál a Durotan měl pocit, že v jeho úsměvu vidí stopu smutku. Zároveň se prorokovi na tváři objevily jemné vrásky-jen jemňounká pavučinka na jinak dokonale hladké bílé kůži.

"Ale popiš mi to kladivo. Musí to být mocná zbraň."

Orgrim se znovu rozzářil. "Je neskutečně

obrovská! Hlavice je tupá, černá a těžká a topůrko je dokonale vyřezané ze dřeva. Za dobu, co existuje, už museli topůrko několikrát vyměnit, ale na hlavici není jediná prasklina. Jmenuje se Doomhammer-Kladivo zkázy, protože když si ho jeho majitel vezme do boje, rozsévá zkázu v řadách nepřítele."

"Aha," řekl Velen, který se nepřestával usmívat.

Orgrim byl ve svém živlu.  "Ale je jedno proroctví, "

pokračoval.  "Říká se, že poslední z rodu

Doomhammerů kladivo použije, aby přinesl svému

národu nejprve spásu, ale nakonec zkázu. Pak kladivo přejde do rukou toho, kdo není z klanu Blackrock, a znovu se změní. Zase bude užíváno jen pro

spravedlivou věc."

"To je mocné proroctví, " řekl Velen. Víc nedodal, ale Durotan se zachvěl. Tenhle muž byl svým lidem označen za "proroka ". Mohl vědět, zda se proroctví týkající se Doomhammeru vyplní? Měl Durotan odvahu zeptat se?

Orgrim pokračoval v detailním popisu kladiva.

Durotan, který zbraň už viděl, přestal Orgrima

poslouchat a soustředil se na Velena. Proč se tahle bytost o ně tolik zajímala?

Durotan o sobě věděl, že je velmi vnímavý.

Dokonce zaslechl útržky rozhovoru svých rodičů, kterým jeho vnímavost dělala starosti, s matkou Kashur, která je naopak uklidňovala a peskovala, že by se měli starat o důležitější věci a "nechat toho chlapce svému osudu". Durotan poznal předstíraný zájem a byl přesvědčený, že by ho poznal i u draenei. Ale Velenovy zářivě modré oči byly plné života a zvědavosti, laskavá, třebaže ošklivá tvář plná zájmu a otázky upřímné.

Skutečně se chtěl o orcích dozvědět co nejvíc. A čím víc se toho dozvídal, tím jako by byl smutnější.

Kéž by tu mohla být místo mě matka Kashui; 

pomyslel  si  náhle  Durotan.  Dokázala by tuhle možnost ocenit daleko víc nežjá nebo Orgrim. 

Když Orgrim konečně skončil s popisem Doomhammeru, Durotan se zeptal: "Mohl byste nám taky říct něco o svém národu, proroku? Nevíme o vás skoro nic.

Myslím, že jsem se toho za posledních pár hodin dozvěděl víc než všichni orkové za sto let. "

Velen k Durotanovi obrátil pohled zářivých

modrých očí. Durotan chtěl uhnout pohledem. Ne

protože by se bál, ale protože se ještě nikdy necítil tak...

čitelný.

"Draenei nikdy žádné informace neskrývali, mladý Durotane. Ale... možná se nebudu mýlit, když řeknu, že jsi první, kdo se na něco takového zeptal. Co bys chtěl vědět?"

Všechno, chtěl  Durotan vyhrknout, ale místo toho se soustředil na konkrétní otázku. "Orkové se s draenei setkali poprvé až před dvěma sty lety. Restalaan říkal, že jste sem připluli na obrovské lodi, která umí plout po obloze. Můžete mi o tom říct něco víc?"

Velen se napil nápoje, který Durotanovi chutnal jako samo léto, a usmál se. "Abych tedy začal úplně od začátku, ,draenei' není naše skutečné jméno. Je to spíše přízvisko, které znamená... ,vyhnanci'."

Durotan zalapal po dechu.

"V našem světě jsme se postavili ostatním. Roz hodli jsme se nezaprodat náš  lid do  otroctví  a  za to jsme byli vyhnáni. Dlouho jsme hledali vhodné místo, kde bychom se mohli usadit - místo, které bychom mohli znovu nazvat domovem. Pak jsme si zamilovali tuhle zem a nazvali jsme ji Draenor. "

Durotan přikývl. To jméno už slyšel. Líbilo se mu, jak ho prorok vyslovil. Mimo to, orkové pro tento svět neměli jiný výraz než "svět ".

"Tak mu říkáme my. Ani by nás nenapadlo chtít po orcích, aby mu říkali stejně. Ale tak jsme ho nazvali a naučili jsme se Draenor hluboce milovat. Je to nádherný svět, a to jsme jich viděli spousty. "

Orgrim vzdychl. "Vy jste viděli i jiné světy?" "To víš, že ano. A setkali jsme se s mnoha národy. "

"Jako s orky?"

Velen se shovívavě usmál. "Orkům se nikdo

nepodobá, " řekl a v jeho slovech byla úcta. "Vy jste naprosto jedineční. "

Durotan se s Orgrimem na sebe podívali a oba se v křeslech poněkud napřímili.

"Ale ano, než jsme našli tuto zem, nějakou dobu jsme cestovali. A teď jsme zde a zde taky zůstaneme. "

Durotan hořel touhou ptát se dál-zeptat se, jak dlouho cestovali, jaký byl jejich svět, proč z něj odešli.

Ale cosi ve Velenově výrazu mu říkalo, že ačkoli mu vůdce draenei dovolil ptát se, zrovna o těchhle věcech by mu vyprávět nechtěl.

Takže se místo toho zeptal, jaké povahy je jejich magie a jak vyrábí zbraně. "Naše magie pochází ze země, "  řekl  Durotan.  "Čerpáme  ji  prostřednictvím šamanů a předků. "

"Naše magie využívá jiný zdroj, " řekl Velen.

"Nemyslím si, že byste ji pochopili, i kdybych se vám to pokusil vysvětit. "

Orgrim se rozhořčeně ozval: "My nejsme hloupí!"

"Odpusťte, takhle jsem to vůbec nemyslel, " řekl okamžitě Velen. Byla to upřímná a vybraná omluva a na Durotana opět udělala dojem. "Váš národ je moudrý a vy dva jste výjimečně bystří. Ale... nejsem si jistý, zda bych našel ve vašem jazyce správná slova.

Nepochybuji, že kdybych  měl dostatek času i výrazů, jistě byste mne pochopili. "

I při tomto vysvětlení Velen zjevně hledal slova trochu obtížněji. Durotan uvažoval, jaká magie asi dokáže zamaskovat město, vzpomněl si na podivný měkký kov, který se byl schopen spojit s krystaly i pevnou skálou, a uvědomil si, že má Velen pravdu.

Neexistoval ork, který by dokázal tohle všechno vstřebat za jediný večer, i když měl tušení, že matka Kashur by to svým selským rozumem zvládla. Znovu se však podivil nad tím, že obě jejich rasy spolu více nekomunikovaly.

Rozhovor se poté přesunul k daleko obyčejnějším tématům. Oba mladíci se dozvěděli, že uprostřed Terokkarského lesa je posvátné místo draenei nazývané Auchindoun. Tam ukládali k odpočinku své mrtvé.

Místo aby je spálili na hranici, ukládali je do země.

Tohle osobně Durotan považoval za zvláštní, ale nechal si to pro sebe. Telmor byl "městu mrtvých" nejblíže a Velenovi připadla smutná povinnost uložit k odpočinku i ty, kteří padli za oběť stejnému ogrovi, jenž dnes málem dostal i Orgrima s Durotanem.

Velen jim vysvětlil, že normálně žije na nádherném místě jménem Karabdorský chrám. Draenei měli i další města, ale to největší bylo na severu. Jmenovalo se Shattrath.

Když všechno jídlo snědli, Velen si povzdechl a spočinul pohledem na prázdném talíři. Durotan si však byl jistý, že ho nevidí.

"Nyní mne, prosím, omluvte," řekl Velen a vstal.

"Dnes byl dlouhý den a já ještě musím meditovat, než půjdu spát.  Bylo mi ctí vás poznat, Durotane z klanu Frostwolf a Orgrime z klanu Blackrock. Věřím, že budete v těchto zdech, kde dosud žádný z vašeho národa nebyl, spát stejně hluboce jako doma. "

Durotan s Orgrimem vstali společně s ostatními a uklonili se. Velen se znovu usmál a Durotan měl opět pocit, že v tom úsměvu vidí stopy smutku, kterých už si všiml dříve.

"Ještě se uvidíme, mladíci. Dobrou noc."   Orkové se rovněž obrátili k odchodu. Ukázali jim, kde mají pokoje, a oba skutečně spali jako doma, třebaže se Durotanovi zdálo, že vedle něj sedí nějaký starý ork.

Uvažoval, zda to může něco znamenat.

"Přiveď ho, " řekl starý ork matce Kashur.

Matka Kashur, nejstarší šamanka klanu Frostwolf, hluboce spala. Díky vysokému postavení měla druhý nejhonosnější stan hned po náčelníkovi klanu Garadovi.

Před chladem země její staré kosti chránily huňaté kožešiny clefthoofů a k ruce měla věrnou a milující vnučku, která se o ni vzorně starala, vařila, uklízela a za chladných dní udržovala oheň. Prací "matky klanu" bylo naslouchat větru, vodě, ohni a trávě a každou noc vypít odvar z bylin, který jí otevřel mysl, aby ji mohli navštívit duchové předků. Sbírala pro svůj klan informace stejně, jako ostatní sbírali ovoce nebo dřevo na oheň, a její dar byl pro všechny nesmírně prospěšný.

Ten starý ork tu nebyl fyzicky přítomen, ale ona věděla, že je skutečný. Ocitl se v j ejím snu a to jí stačilo. Ve snu se vždy proměnila na mladou a svěží, její kůže byla zdravá a plná života, postava štíhlá a svaly pevné. Starý ork byl ve věku, kdy zemřel, což byl zároveň věk, kdy jeho moudrost dosáhla vrcholu. Když ještě žil, jmenoval se Tal 'kraa, ale nyní, třebaže je dělilo mnoho generací, mu říkala jednoduše-děd.

"Dostala jsi mou zprávu," řekl děd mladé a svěží snící Kashur. Přikývla a černé vlasy se jí krásně zavlnily.

"Je s tím klukem od Černých u draenei," řekla.

"Budou tam v bezpečí. Cítím to."

Děd Tal'kraa přikývl. Tlustý lalok pod bradou se mu tím pohybem rozhoupal. Kly měl zažloutlé a jeden byl navíc zlomený, památka na dávno zapomenutou bitvu.

"Ano, jsou v bezpečí. Přiveď ho. "

Už to opakoval podruhé a Kashur si nebyla jistá, co tím myslí.

"Za pár měsíců, až stromy shodí listí a odeberou se k spánku, přijde k hoře," řekla. "Takže ano, přivedu ho.

"

Tal'kraa zavrtěl zamítavě hlavou a vztekle svraštil hnědé obočí. Kashur potlačila úsměv. Ze všech duchů, kteří ji kdy poctili svou přítomností, byl děd Tal'kraa nejnetrpělivější.

"Ne, ne," zavrčel Tal'kraa. "Přiveď ho k nám.

Přiveď ho do jeskyně v Oshu'gun. Já se tam o něj postarám."

Kashur se překvapeně nadechla. "Ty chceš ...

abych ho přivedla k předkům?"

"Copak jsem to zrovna neřekl? Ženská hloupá!

Kam to ti šamani dospěli!"

Tohle byla jeho častá průpovídka a Kashur ani v nejmenším nevyvedla z míry. Na to byla až příliš unesena jeho předchozími slovy. Někdy se skutečně stávalo, že předkové chtěli vidět dítě dříve; ne zrovna často, ale stávalo se to. Obvykle to znamenalo, že dítěti bylo předurčeno stát se šamanem . Nikdy ji nenapadlo, že by se po téhle cestě mohl vydat i Durotan. Bylo velmi neobvyklé, aby klan vedl šaman. Na to, aby byl dobrým vůdcem, ho to bude až příliš táhnout různými směry. Naslouchat duchům a ctít je a zároveň vést lid bylo daleko víc, než by většina orků zvládla. Ten, který by to dokázal, by byl skutečně výjimečný.

Když Kashur neodpovídala, děd zavrčel a udeřil

holí do země. Kashur leknutím nadskočila.

"Přivedu ho v den iniciace," ujistila Kashur předka.

"Konečně jsi to pochopila," řekl Tal'kraa a zamával na ni holí. "A jestli mě zklameš,  zabořím tu hůl tobě do hlavy místo do země, protože ta mi vlastně nic neudělala."

Když  to  říkal,  nedokázal  zcela  zakrýt  úsměv a Kashur mu ho oplatila, zatímco její snová podoba zavřela oči. Přes všechen kravál a vznětlivé reakce byl Tal'kraa moudrý a laskavý a měl ji hluboce rád.

Mnohokrát si přála, aby ho znala, když byl naživu, ale zemřel téměř před sto lety.

Kashur prudce otevřela oči a spatřila, že se její duch vrátil do současného, skutečného těla... stejně starého a slabého jako Tal'kraa, když zemřel. Klouby na rukou i na nohou zkroucené bolestmi a vlasy bílé jako sníh. Vnitřně tušila, že brzy nadejde čas, kdy i ona opustí své tělo, smrtelnou schránku, a přidá se k předkům v posvátné hoře. Drek'Thar, její učedník, se pak stane Garadovým rádcem stejně jako rádcem celého klanu. Měla v něj plnou důvěru a vlastně se už těšila na den, kdy z ní zůstane jen čistá duchovní energie.

I když, přemítala, zatímco ji lechtaly sluneční paprsky a uši hladil zpěv ptáků,   budou mi chybět věci, které život přináší, obyčejné věci jako zpěv ptáků, tepléjídlo a láskyplné pohlazení vnučky. 

Přiveď ho, řekl děd.

A ona poslechne.



4.
Včera v noci, kdyžbyl měsíc v úplňku a hvězdy kolem něj svítily, jako by  mu  chtěly dát najevo svůj obdiv, se z jednoho mladíka stal muž. Bylo to poprvé, kdy jsem se měl příležitost tohoto rituálu jménem Om 'riggor zúčastnit. Když jsem byl mladší, byl jsem odříznut od rituálů a tradic svého lidu. A abych řekl pravdu, všichni orkové na tom byli podobně a čas, který museli bez svých rituálů strávit, byl až příliš dlouhý. 

Jakmile jsem však znovu vykročil po cestě dané mi osudem, ocitl jsem se uprostřed bitvy. Válka mne zcela pohltila. Bylo ironií, že snaha zachránit národ před Plamennou legií a dát mu místo, kde by jeho tradice mohly znovu vzkvétat, mne samotného od stejných věcí odvedla. 

Ale nyní jsou už města Durotar a Orgrimmar 

vystavěna. Znovu se vrátil mír, třebaže by se mohl zdát velmi křehkým. Jsou tu šamani, kteří se vrací ke starým hodnotám, a dospívající chlapci i dívky, kteří by, dají-li duchové, nemuseli nikdy poznat krutost války. 

Včera v noci jsem se zúčastnil věčného rituálu, který byl odpírán celé generaci. 

Včera  v  noci  bylo  mé srdce naplněno  radostí a pocitem sounáležitosti, po němž jsem tak dlouho toužil. 

Durotan upřeně hleděl na talbuka a srdce mu div nevyskočilo z hrudi. Bylo to ohromné zvíře, úlovek hodný vynaložené námahy. Jeho rohy ovšem nebyly jen na okrasu. Byla to ostrá a nebezpečná zbraň. Durotan už viděl nejméně jednoho válečníka umírat nabodnutého na těchhle několik metrů dlouhých kopích.

A on měl v úmyslu to zvíře nyní skolit bez zbroje a s jedinou zbraní.

Samozřejmě že slyšel tiché rady ostatních.  Pro potřeby rituálu stačí jakýkoli dospělý talbuk, řekl kdosi, zatímco seděl se zavázanýma očima ve stanu.  Všichni jsou nebezpeční, ale v tuhle roční dobu samci shazují rohy. 

Jiní zase radili:  Smíš si vzít jen jednu zbraň, Durotane, synu Garadův; ale zbroj si můžeš schovat někde v lese. Nikdo se o tom nedozví. 

A nejostudnější ze všech byla rada:  Šaman bude zjišťovat, zda jsi uspěl, podle chuti krve na tvé tváři; krev z dlouho zabitého talbuka chutná úplně stejně jako z čerstvě skoleného. 

Žádné z těchto pomocí nehodlal využít. Možná jiní orkové lákání snadného vítězství podlehli, ale on se k nim nepřidá.  Durotan najde samici, která i v tuto roční dobu bude mít rohy, vezme si jednu zbraň, přesně jak dovolují pravidla, a tváře si pomaže krví zvířete, které sám zabije a z níž se v chladném vzduchu ještě bude kouřit.

Nyní stál v nečekaném prvním přívalu sněhu,

sekera mu v ruce těžkla a on se chvěl. Ani na okamžik však nezaváhal.

Tohle stádo talbuků už sledoval dva dny. Jedl jen to, co sám našel, hřál se u malých ohňů, které

zaplavovaly bílý sníh barvami soumraku, a spal v provizorně vyrobených přístřešcích. Orgrim už měl tuto část rituálu za sebou. Durotan mu záviděl, že se narodil v létě. Myslel si, že ani začátek podzimu nebude tak těžký, ale zima se rozhodla letos přijít brzy a počasí nebylo zrovna přívětivé.

Vypadalo to, jako by ho provokovala nejen příroda, ale i stádo talbuků. Najít jejich stopy a trus nebyl problém. Místa, kde hrabali ve sněhu, aby se dostali k uschlé trávě, nebo stromy s okousanou kůrou byly vidět už z dálky. Ale jako by mu vždycky na poslední chvíli utekli. Bylo pozdě odpoledne třetího dne, když to konečně začalo vypadat, že se předkové rozhodli odměnit jeho odhodlání. Blížil se soumrak a Durotan si sklesle pomyslel, že si bude muset najít nějaký přístřešek, kde přečká další noc po promaměném dni.

Pak si však uvědomil, že bobky na sněhu před ním nejsou zmrzlé, nýbrž čerstvé.

Byli blízko.

 

Rozběhl se, sníh mu křupal pod kožešinovými

botami, v nichž měl zase na chvíli teplo. Běžel po stopě, jak ho to učili, vyběhl na mýtinu ...

. . . a spatřil stádo nádherných  zvířat.

Okamžitě se skrčil za velký balvan a vykoukl, aby si zvířata prohlédl. Ještě stále byla tmavě hnědá a na bílém sněhu zdálky viditelná. Za pár dní vymění kožich za zimní. Byly jich nejméně dvě desítky, možná víc, a většinou samice. Bylo fajn, že konečně stádo našel, ale nyní čelil dalšímu problému. Jak z nich zabije jen jeden kus? Talbukové na rozdíl od jiných zvířat v rámci stáda chrání jeden druhého. Když zaútočí na jednoho, ostatní ho budou bránit.

S lovci proto chodil šaman, jehož úkolem bylo

zvířata odlákat. Durotan byl sám a najednou si připadal velmi zranitelný.

Zamračil se a sebral odvahu. Hledal ta zvířata

téměř tři dny a teď je konečně měl. Než padne noc, bude hladový orkský mladík večeřet čerstvou kýtu, nebo bude jeho mrtvé tělo tuhnout v čerstvém sněhu.

Ještě chvíli je pozoroval, vědom si toho, že se stíny prodlužují, zároveň však nechtěl nic uspěchat a udělat osudovou chybu. Talbukové byli denní zvířata a nyní si začali vyhrabávat díry ve sněhu, do kterých na noc ulehnou. Durotan věděl, že to dělají, ale teď ho značně roztrpčilo, když viděl, že se zvířata uvelebují velmi těsně vedle sebe. Jak z nich jedno oddělí?

Jeho pozornost upoutal pohyb. Jedna ze samic,

mladá a zdravá díky mírnému létu, které strávila pastvou na šťavnaté trávě a bobulích, měla zjevně rozpustilou náladu. Dupala a škubala hlavou, kterou zdobil pár ohromných rohů, a téměř kolem ostatních tančila. Zdálo se, že se k nim nehodlá přidat a že stráví noc kus od shluku chlupatých těl.

Durotan čekal. Nastal soumrak a pak slunce

zapadlo za hory. Se sluncem odešlo i to málo tepla, které navzdory počasí dávalo. Durotan čekal s

trpělivostí dravce. Nakonec i zvířata na okraji stáda skrčila nohy a uložila se mezi své druhy.

Konečně se Durotan odvážil pohnout. Údy měl

ztuhlé a málem zakopl. Pomalu se vyplížil z úkrytu za balvanem a sestupoval ze svahu. Oči nespouštěl z dřímající samice. Hlava jí spadla na krk a pravidelně dýchala. Durotan viděl, jak se jí u nozder tvoří bílé obláčky páry.

Kladl nohu před nohu, jak nejpomaleji dovedl, a přibližoval se ke kořisti. Necítil chlad, ten zahnal žár očekávání a naprosté soustředění. Už byl docela blízko a samice talbuka stále spala.

Zvedl sekeru. Sekl. Otevřela oči.

Pokusila se vyškrábat na nohy, ale už utržila

smrtelnou ránu. Durotan chtěl vydat válečný pokřik, který tolikrát slyšel od svého otce, ale spolkl ho. Ulovit talbuka, aby se vzápětí nechal zabít zbytkem stáda, by k ničemu nebylo. Čepel sekery měl nabroušenou tak, že prošla hrdlem i páteří zvířete, jako by to byl sýr.

Vytryskla krev, teplá a lepkavá tekutina, a část jí potřísnila Durotanovi tvář. Usmál se vzrušením.

Pomazat se krví první kořisti, kterou ulovil sám, bylo součástí rituálu. Umírající samice to udělala za něj.

Další dobré znamení.

Třebaže se snažil být maximálně potichu, uslyšel zvuky budících se zvířat. Prudce se otočil, zhluboka se nadechl a vydal bojový pokřik, z něhož ho rozbolelo v hrdle. Zvedl sekeru, jejíž naleštěná čepel byla nyní potřísněna krví, a znovu zařval.

Talbukové zaváhali. Říkali mu, že když se mu

povede čistá rána a zvíře se nebude trápit, ostatní raději utečou. Zřejmě nějak vycítí, že už padlé družce nemohou pomoci. Doufal, že je to pravda. Možná by se mu podařilo skolit jednoho nebo dva, ale kdyby se rozhodli zaútočit jako stádo, brzy by padl pod jejich kopyty.

Všechna zvířata jako jedno začala couvat a pak se konečně obrátila a dala se na útěk. Díval se za nimi, jak mizí za vyvýšeninou. Brzy byly jedinou stopou po jejich existenci otisky kopyt na jinak hladké bělostné sněhové pokrývce.

Durotan sklonil sekeru a oddychoval námahou. Pak ji znovu zvedl a vydal vítězoslavný  výkřik. Jeho prázdné břicho se dnes v noci zaplní čerstvým masem a duch skoleného talbuka ho navštíví ve snu. A ráno se pak vrátí ke svému lidu jako dospělý samec, připravený zaujmout místo v klanu.

Připravený stát se jednoho dne jeho vůdcem.

"Proč nejedeme?" zeptal se Durotan nevrle  jako malé rozmazlené dítě.

"Protože se to prostě nedělá," řekla matka Kashur stroze. Pak ještě přidala chlapci pohlavek. Durotan byl mladý a plný síly, dlouhý pochod k posvátné hoře předků byl jako nic. To spíš ona by dala cokoli, kdyby mohla cestu absolvovat na hřbetě svého velkého

černého vlka Dreamwalkera - Toho, který kráčí sny. Ale tradice orků byly prastaré a velmi přísně dodržované.

Pokud mohla chodit, musela jít. Durotan sklopil hlavu a oba pokračovali dál.

Navzdory skutečnosti, že každá cesta ji

vyčerpávala více než předešlá, cítila matka Kashur vzrušení, které jí pomáhalo překonat bolest i únavu. Už doprovázela při poslední části rituálu spoustu mladých-chlapců i dívek, protože mezi orky si byli rovni. Ale ještě nikdy po ní předkové nechtěli, aby je přivedla přímo před ně. Nebyla tak stará, aby se jí nezmocnila zvědavost.

Pro mladého  to  byla  cesta maximálně  na  pár hodin, pro její staré kosti na celý den. Blížil se večer, ale už byli skoro na místě. Matka Kashur zvedla oči ke známému obrysu hory a usmála se. Na rozdíl od jiných hor, jejichž stěny jako by byly poskládány náhodně, byla Oshu'gun z této strany dokonalým trojúhelníkem.

Od jejích stěn  se  odráželo slunce a celá hora zářila a ani v nejmenším nepřipomínala nic z okolního terénu.

Kdysi dávno byla seslána z nebes a přitáhla k sobě duchy předků. Ze stejného důvodu se v jejím posvátném stínu orkové usadili . Ať již měli mezi sebou orkové za života jakékoli neshody a třenice, v nitru hory byli jako jedna bytost. I ona se k nim brzy přidá, cítila to, ale už ne jako belhavá stařena. Tohle byla jistě její poslední návštěva v téhle zubožené schránce. Až příště přijde Kashur k Oshu'gun, přijde jako duch, bude se vznášet vzduchem jako pták a srdce bude mít čisté a lehké, jako by bylo nové.

"Co se děje, matko?" zeptal se Durotan a v jeho mladém hlase byla nefalšovaná starost. Zamrkala, probrala se a usmála se na něj.

"Vůbec nic, " ujistila ho.

Než dorazili na úpatí hory, stačily už stíny zahnat i poslední sluneční paprsky. Dnes zde přespí a nahoru se vydají až ráno. Durotan usnul jako první, zabalený do kožešiny talbuka, kterého sám před nedávnem skolil.

Matka Kashur se na něj láskyplně dívala, jak spí jako nemluvně. Ona sama dnes oka nezamhouří. Musela si uchovat čistou hlavu, aby byla ráno připravena přijmout vidění.

 

Výstup na horu byl dlouhý a únavný, daleko

obtížnější než celá cesta k ní, a Kashur byla vděčná za svou hůl i Durotanovu silnou paži. Její nohy však dnes překvapivě kráčely jistěji a plíce pracovaly lépe. Měla pocit, že jí sami předkové pomáhají nahoru, že svou duchovní energií vedou její fyzické tělo.

Zastavili se u vchodu do posvátné jeskyně. Měl

tvar dokonalého oválu v hladké stěně hory a Kashur měla jako vždy pocit, jako by vcházela do lůna země.

Durotan se snažil tvářit neohroženě, ale výsledek byl spíš ten, že vypadal nervózně. Matka Kashur se na něj tentokrát neusmála. Měl by být nervózní. Chystal se vstoupit na posvátné místo na výslovnou žádost jednoho ze svých dávno zesnulých předků. Ani ona nebyla úplně klidná.

Zapálila louč vyrobenou ze svázané uschlé trávy, která příjemně pichlavě voněla, a mávnutím ruky poslala kouř na Durotana, aby ho očistila. Pak ho označila krví, kterou speciálně pro tento okamžik poskytl jeho otec a již přinesla v miniaturním koženém měchu. Kashur mu položila na hladké nízké čelo

vrásčitou ruku, zašeptala požehnání a pak kývla hlavou.

"Víš moc dobře, že k předkům nebývají předvoláni ti, jimž  nebyl určen osud šamana," řekla pochmurně.

Durotan s vytřeštěnýma očima přikývl. "Netuším, co se bude dít. Možná nic. Ale ať se stane cokoli, víš, jak se chovat s úctou a respektem k našim milovaným

mrtvým. "

Durotan polkl a znovu přikývl. Pak se zhluboka

nadechl, napřímil se a Kashur v jeho ještě ne zcela dospělém těle spatřila náznak budoucího náčelníka.

Společně vešli dovnitř. Matka Kashur šla první, aby zapalovala louče připravené na stěnách. Oranžová záře je vedla po točité klesající stezce, jejíž povrch byl vyhlazen nesčetnými kroky obutých i bosých orků. Tu a tam byly do stezky vytesány schody, aby mohly být kroky poutníků jistější. V tunelu bylo vždy chladno, ovšem na druhou stranu tepleji než za zimy venku.

Kashur kráčela s rukou položenou na stěně a

vzpomínala, jak tu kdysi dávno šla poprvé, označená ještě vlhkou krví své matky, oči vytřeštěné a s bušícím srdcem.

Po dlouhém klesání se stezka konečně narovnala.

Na stěnách už nebyly louče a Durotan se na ni zmateně podíval.

"Abychom předstoupili před předky, nepotřebujeme oheň, " řekla Kashur. Pokračovali dál po rovném chodníku do stále větší temnoty. Durotan se nebál, ale když nechali uklidňující světlo loučí za sebou, byl zmatený.

Teď už byla kolem naprostá tma. Kashur natáhla

ruku, chytila Durotana a vedla  ho za sebou.  Jeho silné hrubé prsty něžně sevřely ty její.  Ani ted; když by jeden čekal, že mi sevře ruku strachem, nezapomněl, že by mě to bolelo,  pomyslela si. Příští náčelník Vlků bude mít laskavé srdce.

Oba šli mlčky dál. A pak... se kolem nich začalo šířit světlo, jako příchod svítání po dlouhé a tmavé noci.

Kashur už rozeznávala nejasný obrys orka stojícího vedle ní. Byl tak mladý, ale už kráčel v těle téměř dospělého samce. Nespouštěla z něj oči. Ona zázrak jeskyně předků znala, na Durotanovu reakci byla zvědavá víc.

Když se kolem sebe rozhlédl, prudce se nadechl.

Měkká bílá záře vycházela z jezírka uprostřed jeskyně.

Všechno kolem mělo díky ní jemné rysy. Nikde nebyla jediná ostrá hrana ani drsný povrch. Kashur ucítila, jak ji zalila známá vlna nekonečného míru . Nechala Durotana mlčky žasnout. Jeskyně byla obrovská, větší než hlavní prostranství určené k hudbě a tanci během slavnosti Kosh'harg. Navíc z ní vedla spousta dalších tunelů, které Kashur nikdy neměla odvahu zkoumat.

Jeskyně musela být takhle velká, pokud měla pojmout duchy všech orků, kteří kdy žili a zemřeli, to dávalo smysl. Přešla k vodě. Durotan ji následoval a nespouštěl z ní oči. Kashur sundala ze zad vak a naznačila mu, aby učinil totéž. Pak Kashur opatrně vyndala několik měchů s vodou, otevřela je a s krátkou modlitbou vylila jejich obsah do zářící tekutiny.

"Ptal ses na ty měchy, když jsme vycházeli, " řekla tiše Durotanovi. "Tahle voda nevyvěrá přirozeně. Kdysi dávno jsme začali přinášet vodu jako dar duchům.

Kdykoli sem někdo přijde, přidá do posvátného jezírka další. Ale voda se tu nevypařuje ani nikam neodtéká, jak by tomu mělo být, a ani já nevím proč. Moc Hory duchů je obrovská. "

Jakmile vyprázdnila měchy, posadila se, což

doprovodila slabým zavrčením, a zahleděla se do zářivé hlubiny. Durotan ji napodobil. Přesně znala úhel, při kterém uvidí vlastní odraz na hladině, a postarala se, aby seděli  správně oba. Nejprve viděla jen vlastní a Durotanovu tvář. I samotné jejich odrazy na hladině vypadaly, že září samy o sobě, místo aby byly spíše tmavé, jak by se dalo čekat.

Pak se k nim přidala třetí postava, jako by děd Tal'kraa stál přímo vedle ní. Jeho odraz byl stejně jasný jako druhé dva. Jejich oči se setkaly a Kashur se usmála.

Natáhla krk, aby se na něj podívala, ale Durotan dál hleděl do vody, jako by hledal otázky pod hladinou.

Kashur byla poněkud zklamaná, ale okamžitě si

vyhubovala. Jestli neměl být šamanem, tak nebude. Jeho osud bude velkolepý i tak, vždyť se přeci narodil jako budoucí náčelník klanu.

"Má mnohokrát pravnučko, " řekl Tal'kraa daleko laskavěji, než ho kdy Kashur slyšela promluvit.

"Přivedla jsi ho, jak jsem tě požádal."

Děd opírající se o hůl stejně nehmotnou jako on sám obešel Durotana, který se dál upřeně díval do vody.

Kashur si oba samce pocházející ze stejného klanu bedlivě  prohlížela.  Durotan se  zachvěl a rozhlédl se.

Bezpochyby se podivil, odkud se najednou vzal ten chlad. Ducha svého předka neviděl, ale nějak věděl, že tam Tal'kraa je.

"Takže ho nevidíš, "  řekla poněkud smutně.

Durotan zvedl hlavu a jeho nozdry se prudce

rozšířily. Vzápětí vyskočil na nohy. V přízračném bílém světle vypadaly jeho kly jako modré a kůže nazelenalá.

"Ne, matko. Nevidím. Ale ... některý z předků je tu s námi?"

"To si piš, že je, " řekla Kashur. Pak se obrátila k duchovi. "Přivedla jsem ho sem, jak jsi žádal. Jak se ti líbí?"

Durotan nasucho  polkl,  ale  zůstal  stát  hrdě a vzpřímeně, zatímco ho duch zamyšleně obcházel.

"Něco jsem ... cítil, " řekl Tal'kraa. "Měl jsem pocit, že z něj bude šaman, ale jestli mě nevidí teď, tak už nikdy. Ale i když neuvidí duchy a nebude vyvolávat síly přírody, čeká ho velký osud. Bude nesmírně důležitý pro celý klan ... i pro celý národ."

"Bude z něho ...   něco jako hrdina?"  zeptala se 

Kashur a zatajila dech. V šichni orkové žili podle nepsaných zásad, v nichž odvaha a čest hrály největší roli, ale bylo jen málo těch, kteří nakonec zůstali zapsáni v paměti potomků. Když ji Durotan uslyšel, prudce vydechl a ona viděla na jeho tváři výraz očekávání.

"To nedokážu říct," odpověděl Tal'kraa a nepatrně se zamračil. "Ale vychovej ho dobře, Kashur, protože jedno je jisté-z jeho rodu přijde spása."

Tal'kraa něžně pohladil Durotana nehmotným

prstem po tváři. Něco takového u něj ještě Kashur neviděla. Durotan vytřeštil oči a bylo zjevné, že bojuje s přirozeným instinktem ucuknout. Nakonec se však ovládl a snesl přízračné pohlazení, aniž by hnul brvou.

A pak se Tal'kraa rozplynul jako mlha za horkého dne. Kashur zavrávorala . V ždycky zapomínala, jak moc je závislá na energii duchů. Durotan rychle přiskočil a chytil ji za paži a ona byla vděčná za jeho mladistvou sílu.

"Jsi v  pořádku, matko?" zeptal se.  Stiskla mu ruku a přikývla. Jeho první starost byla o ni, ne o to, co předek říkal o něm. I tak se však rozhodla Durotanovi předkova slova netlumočit.  Měl  velké  srdce a dost rozumu, ale takové proroctví  by mohlo zničit i nejčistší orkskou duši.

Z jeho rodu přijde spása... 

"Jsem v pořádku," ujistila ho. "Ale mé kosti už nejsou mladé a energie duchů je silná."

"Chtěl bych ho vidět," řekl Durotan poněkud smutně. "Ale.. . jsem si jistý, že jsem ho cítil."

"Cítil jsi ho, a to je větší čest, než jaké se dostalo většině tvých druhů, " řekla Kashur.

"Matko ... můžeš mi říct, co říkal? O tom ... že mám být hrdina?"

Snažil se chovat dospěle a klidně, ale stejně se neubránil tomu, aby v jeho hlase nebyla stopa dětského žadonění. Neměla mu to za zlé. Všichni chtěli zůstat navěky živí ve vzpomínkách, v příbězích o svých hrdinských činech. Kdyby po tom netoužil, nebyl by ork.  "Děda Tal'kraa říkal, že to není jisté, " řekla neurčitě. Přikývl a velmi umně skryl zklamání. Původně mu Kashur nechtěla říct nic víc, ale pak ji cosi přimělo dodat: "Máš před sebou velký osud, Durotane, synu Garadův. Snaž se nechovat v boji jako blázen, abys nezemřel dřív, než se vyplní."

Durotan se zasmál. "Blázni svému klanu moc prospěšní nejsou a já chci k něčemu být. "

"Tak tedy,  budoucí  náčelníku, "  řekla  Kashur a taky se zasmála, "to by sis měl začít hledat družku. "

Rozesmála se tak hlasitě a od srdce jako ani

jedinkrát za celou cestu. Durotan se zatvářil, jako že to s ním nic neudělalo.



5.
Podle toho, co mi říkal Drek 'Thar, byla tahle část naší historie jako krásný den na začátku léta. My, orkové, jsme měli všechno, co jsme skutečně 

potřebovali: pohostinný svět, duchy předků, kteří nás vedli, přírodní živly ochotné nám pomáhat. Jídla byl nadbytek, nepřátelé zuřiví, ale nikoli nepřemožitelní, a my jsme za to všechno nezapomínali děkovat. Jestli draenei nebyli zrovna našimi spojenci, nebyli ani našimi nepřáteli. Kdykoli jsme je požádali, dělili se s námi o své vědění i o hmotné statky. To spíš my, orkové, jsme k nim byli chladní. A byli jsme to my, kdo se nakonec nechal hloupě zlomit k tomu, aby posloužil zlu. 

Nenávist je mocná. Nenávist může být věčná. 

S nenávistí je možné manipulovat. 

A nenávist je také možné vyvolat. 

KiI'jaeden přebýval v temnotě - viditelné,

nekonečné a nadčasové. Moc jím proudila silněji než krev, byla mu pokrmem výživnějším než maso a voda, dávala mu směr a zároveň ho uklidňovala. Nebyl

všemohoucí, zatím ještě ne, jinak by si podroboval světy pouhou myšlenkou a ne bojem a zkázou, ale s tímhle stavem byl vlastně spokojen.

Až na to, že ještě žili. Vyhnanci. Kil'jaeden je cítil, celá staletí, která uběhla pro ty, pro něž ještě existoval čas. Velen i ti ostatní blázni se krčili hluboko pod ním.

Byli příliš zbabělí, než aby se postavili jemu nebo Archimondovi, který zůstal jeho přítelem i spojencem přes všechny... změny... stejným, jakým byl, když byli oba ještě obyčejné bytosti.

On, Archimonde ani ostatní už o sobě nesmýšleli jako o "eredarech". Velen by je nazval man'ari, ale oni si říkali Plamenná legie, Sargerasova armáda. Vyvolení.

Natáhl  šarlatově rudou  ruku,  dlouhou,  ladnou a zakončenou dlouhými drápy, do nicoty, která byla zároveň vším, a ucítil, jak ji svým hledáním rozčeřil.

Zvědy vyslali okamžitě poté, co nepřítel utekl. Zvědové však nehlásili nic než neúspěch. Archimonde je chtěl za tohle selhání zabít, ale Kil'jaeden se rozhodl jinak.

Věděl, že ti, kteří se báli, utekli. Ti, kdo žadonili o odměnu a uznání svého pána, zůstali a hladově čekali.

Takže i když dával Kil'jaeden všem neschopným

nespokojenost silně pocítit, většinou jim dával i druhou šanci. Nebo i třetí, pokud věřil, že dělají všechno, co je v jejich silách.

Archimonde s touhle Kil'jaedenovou posedlostí

nesouhlasil.

"Ve službě svému pánu Sargerasovi musíme dobýt a vyplenit ještě spoustu světů, " hřměl Archimonde.

Nekonečná temnota kolem nich se jeho hlasem černě rozzářila. "Nech toho hlupáka na pokoji. Cítili bychom, kdyby pro nás znamenal jakoukoli hrozbu. Ať si shnije v nějakém cizím světě, obrán o všechno, co mu kdy bylo blízké. "

Kil'jaeden pomalu  obrátil  svou  velkou  hlavu k druhému démonickému pánovi.

"Nejde o to, že je bezbranný, " zasyčel Kil'jaeden.

"Chci ho zničit a s ním i všechny ty hlupáky, kteří šli s ním. Musím ho rozdrtit za to, že nevěřil. Za jeho paličatost. Za to, že odmítal pochopit, co je pro nás nejlepší. "

Velká ruka se sevřela v pěst a dlouhé drápy se

zaryly do dlaně. Vytryskl tekutý oheň, který však ihned ve styku s tím, co zde nahrazovalo vzduch, ztuhl. Zbylo jen miniaturní pohoří namísto jizvy. Kil'jaedenovo tělo bylo podobných útvarů plné. Byl na ně hrdý.

Archimonde byl mocný, uhlazený a inteligentní.

Chyběla mu však spalující touha po naprostém

vyhlazení všeho živého, která poháněla Kil'jaedena neustále dál. Už se mu to pokoušel vysvětlit

nesčetněkrát, takže nyní si jen povzdychl a rozhodl se dál na toto téma nediskutovat. Tahle hádka trvala už celá staletí a nebylo pochyb, že ještě další staletí trvat bude... nebo alespoň do doby, kdy se Kil'jaedenovi podaří zničit onu bytost, která kdysi byla jeho přítelem.

A o to možná jde,  napadlo  náhle  Kil'jaedena, jako by ho osvítilo. Archimonde nikdy neměl k

Velenoví jiný vztah než jako ke spoluvůdci eredarů.

Kil'jaeden měl Velena rád jako vlastního bratra, možná ještě víc. Miloval ho, jako by byl součástí jeho samého.

A pak ...

Velká ruka se znovu sevřela v pěst a místo krve se z ní znovu vylil nečistý oheň.

Ne.

Nikdy mu nebude stačit představovat si, jak Velen dřepí v nějakém zapadlém světě a zoufale se snaží udržet naživu hrdost svého lidu, který však může být hrdý maximálně na jeskyni, v níž je nucen žít.

Kil'jaeden by kdysi řekl, že chce Velenovu krev. Ale dnes už by ho jen krev neuspokojila. Chtěl ho pokořit, podrobit ho v samotné esenci ponížení. To bude ještě daleko sladší pomsta než měděná příchuť života pomalu vytékajícího z něj i z jeho hloupých patolízalů.

Archimonde naklonil hlavu na stranu v gestu, které Kil'jaeden dobře znal. Právě k němu promluvil jeden z jeho služebníků. Archimonde měl rozhozeny vlastní sítě, ale všechny, stejně jako ty Kil'jaedenovy, nakonec sloužily jen jejich společnému temnému pánu.

Archimonde beze slova vstal, napřímil se v celé své impozantní velikosti a odešel. Navzdory ohromné výšce se pohyboval neuvěřitelně ladně a elegantně.

V ten samý okamžik ucítil i Kil'jaeden v hlavě

jemné škrábání. Okamžitě je poznal. Byl to Talgath, jeho pravá ruka, který mu chtěl zjevně něco říct. Pocit, se kterým Kil'jaeden nyní zaznamenal jeho přítomnost, se dal nejlépe popsat jako opatrná naděje.

Co se děje, příteli? Mluv!  rozkázal mu Kil'jaeden v duchu.

Můj pane, nechtěl bych ve vás vzbuzovat plané naděje, ale ... možná jsem je našel. 

V Kil'jaedenovi vzrostlo nadšení. Talgath byl vždy jedním z opatrnějších služebníků, stejně opatrný jako ten, kterého lovil. V současné hierarchii byl jen o stupínek níž než samotný Kil'jaeden a za staletí služby mu nesčetněkrát dokázal svou věrnost. Ani podobně opatrné prohlášení by neudělal, pokud by neměl velmi dobrý důvod.

Kde? A co způsobilo, že to cítíš? 

Na jednom malém světě, primitivním a 

nevýznamném. Ucítil jsem, že je tahle oblast poskvrněna jejich specifickou magií. Je ale možné, že tam byli a zase odešli. Na takové případy jsme už narazili. 

Kil'jaeden přikývl, přestože Talgath nebyl  fyzicky přítomen, takže jeho gesto nemohl vidět. Některé zvyky z minulého života však měly hluboké kořeny a on se nyní usmál, když si uvědomil, že použil pohyb, kterým vyjadřovaly souhlas snad všechny myslící bytosti, s nimiž se kdy setkal.

Máš pravdu,  připustil. Už mnohokrát se skutečně stalo, že Kil'jaedenovo vojsko vpadlo na nějaký svět přilákáno sladkou stopou eredarské magie, jen aby zjistilo, že Velen se svými zrádnými následovníky vycítil, že se blíží, a utekl.  Ale stále věřím. Najdu je a přeměním k obrazu svému. A mám na to celou věčnost. 

Něco ho napadlo. Už tolikrát vstoupili Kil

'jaedenovi vojáci na  svět,  kde  si  mysleli,  že  Velena najdou, jen aby jim unikl přímo před nosem. Kil'jaeden si léčil zhrzenou pýchu tím, že tyto světy ničil, ale vraždění primitivních ras, jakkoli bylo příjemné, ani v nejmenším nemohlo ukojit jeho démonický hlad po naprosté a dokonalé pomstě.

Tentokrát se  zachová jinak.  Nepošle Talgatha v čele Plamenné legie. Velen z nich kdysi býval

nejsilnější, nejmoudřejší a také nejzběhlejší v magii i vědách. Kil 'jaeden si nedokázal představit, že by jeho starý přítel přestal být ostražitý, a už vůbec ne po tak krátkém čase. Velen bude bdělý a připravený před tak očividnou hrozbou znovu utéct.

Ale ...  co kdyby hrozba nebyla až tak očividná?

Talgathe ...   chci,  abys  ten svět prozkoumal. 

Můj pane?  Talgathův mentální hlas zněl jistě a pevně, ovšem zároveň zmateně.

Na spoustu světů jsme zaútočili hrubou silou a k ničemu to nebylo. Co kdybychom tentokrát zkusili vyslat jen jediného. Jen jednoho, ale takového, kterému můžeme bezmezně důvěřovat. 

Kil 'jaeden cítil v Talgathových myšlenkách boj pýchy s nervozitou.

Existují i jiné způsoby, jak zničit nepřítele, než armádou. A někdy jsou jiné způsoby lepší. 

Vy ... vy chcete, abych takový způsob našel, pane? 

Přesně. Navštiv ten svět. Prozkoumej ho. Zjisti, jak funguje. Řekni mi, jestli tam uprchlíci opravdu jsou, a pokud ano,  v jakém jsou stavu. Řekni mi, z čeho žijí, jestli jsou vykrmení a klidní jako stádo ovcí, nebo ostražití a lekaví jako divoká zvěř. Řekni mi, jaký jejich svět je, jaké jiné národy tam žijí, jací tvorové, jaké tam je podnebí. Zkoumej, Talgathe. A bez mých přímých rozkazů nic jiného nedělej. 

Jistě, pane. Okamžitě se připravím.  Talgath zněl stále zmateně,  ale zároveň  poslušně  a inteligentně. V

minulosti pánu man'ari věrně sloužil a  nejinak tomu bude i nyní.

Kil'jaeden byl schopen zkroutit tvář do parodie na úsměv, i když z té původní, kterou nosil, než se zaprodal Sargerasovi, už mnoho nezbylo.

Durotan, stejně jako všichni z jeho rasy, začal s tréninkem se zbraněmi už v šesti letech. Jeho tělo bylo v tu dobu poměrně vysoké a svalnaté a zacházení se zbraněmi bylo pro jeho lid naprosto přirozenou věcí. Ve dvanácti už chodil s loveckými výpravami. A když byl díky rituálu konečně označen za dospělého, mohl se připojit i k výpravě, která se vydala na lov ogrů a jejich obludných a zvrácených pánů-gronnů.

Když letos přišel čas podzimního Kosh'hargu,

přidal se poté, co byly děti poslány do stanu spát, k dospělým u ohně. A přesně, jak se s Orgrimem před několika lety dozvěděli, zjistil, že být dospělým a moci diskutovat u večerního ohně není dvakrát zajímavé.

Jedna věc však zajímavá byla-dívat se kolem sebe bystrýma hnědýma očima a být se všemi těmi jmény, která už léta znal z vyprávění, ale jejichž majitelé s ním kvůli jeho mládí neměli důvod ani chuť mluvit. Matka Kashur byla samozřejmě z jeho klanu. Věděl, že má mezi šamany z ostatních klanů vysoké postavení, a byl na to hrdý. Všiml si jí hned první noc, jak se krčí u ohně zabalená do tkané přikrývky a hubená jako kost a kůže.

Aniž by tušil jak, věděl, že tohle bude její poslední oslava svátku Kosh' harg, a to ho zarmoutilo víc, než by čekal. Vedle ní seděl o něco mladší, ale stále starší než třeba Durotanovi rodiče, Drek 'Thar, její učedník.

Durotan s Drek 'Tharem často nemluvil, ale už věděl, že jeho mrštný jazyk a bystrá mysl si zaslouží velkou úctu.

Durotanovy hnědé oči dál zkoumaly jednoho člena shromáždění po druhém. Šamani zítra odejdou, aby se pozdravili s předky v jeskyni v posvátné hoře. Durotan si vybavil svou návštěvu na tom neuvěřitelném místě a zachvěl se. Závan chladného větru, který náhle přišel odkudsi zezadu, mu připadal jako ledová vichřice.

Támhle seděl Grom Hellscream, mladý a poněkud

prudký náčelník klanu Warsong. Byl jen o pár let starší než Durotan a Orgrim a pozici náčelníka zdědil teprve nedávno.  Šeptalo se o záhadných okolnostech,  za nichž  zahynul  jeho  předchůdce, ale klan Warsong Gromovo nástupnictví nijak nezpochybnil. Durotan se tomu nedivil. Třebaže byl Grom ještě mladý, pohled na něj byl děsivý. A tančící plameny, které na něj vrhaly neklidné světlo, způsobovaly, že vypadal ještě

strašlivěji. Na záda mu spadaly husté černé vlasy. Když přebíral náčelnictví, nechal si čelist zabarvit tetováním na stejně černou. Kolem krku mu visel náhrdelník z kostí. Durotan znal jeho význam. V jeho klanu bylo tradicí, že mladí válečníci nosili náhrdelník z kostí své první oběti, do nichž vyryli osobní runy.

Vedle Groma seděl obrovitý, impozantní

Blackhand-Černá ruka z klanu Blackrock. Vedle něj v tichosti nad čímsi dumal náčelník klanu Shattered Hand, Kargath Bladeist -Ostrá pěst. Místo jedné ruky měl k zápěstí připevněnou kosu a Durotana pohled na ostří ozářené plameny ohně děsil stejně, jako když byl ještě dítě. Vedle pak seděl Kilrogg Deadeye - Mrtvé oko, náčelník klanu Bleeding Hollow. Tohle jméno nezdědil, ale vybral si ho sám. Jedním okem pozoroval všechny přítomné, druhé však vězelo nehybně v očním důlku skutečně jako mrtvé. Jestli byl Grom na náčelníka mladý, pak Kilrogg byl naopak příliš starý, ovšem Durotanovi bylo jasné, že navzdory letům a

odpudivému vzhledu nehodlal Kilrogg opustit ani náčelnické místo, ani místo na tomto světě.

Durotan se raději otočil na druhou stranu.

Po Drek'Tharově levici seděl slavný Ner'zhul z

klanu Shadowmoo.  Ner'zhul vedl všechny šamany, co si Durotan pamatoval. Jednou měl dokonce Durotan dovoleno zúčastnit se lovu, na kterém byl i Ner 'zhul, a šamanovy schopnosti byly šokující. Tam, kde ostatní při volání živlů vrčeli a supěli námahou, aby se jim nakonec podařilo využít jejich plnou sílu, ovšem bez nějaké větší elegance, byl Ner 'zhul dokonale klidný a vyrovnaný. Země se pod ním chvěla, kdykoli ji o to požádal, z oblohy sjížděly blesky přesně na místa, kam ukázal. Oheň, vzduch, voda, země i nepolapitelný duch divočiny, všichni ho měli za přítele a druha. Durotan samozřejmě neviděl Nar ' zhula mluvit s předky, toho mohli být svědky jen šamani, ale bylo jisté, že musel mít jejich přízeň, protože jinak by si takovou moc nemohl udržet tak dlouho.

Ner ' zhulův učedník už se ovšem Durotanovi tolik nelíbil. Orgrim, který seděl vedle svého věrného přítele, si nyní všiml, kam se dívá, naklonil se k němu a zašeptal: "Myslím, že Gul 'dan by byl svému klanu nejužitečnější, kdyby z něho udělali návnadu pro divokou zvěř. "

Durotan se musel otočit, aby si nikdo nevšiml, jak se usmívá. Netušil, jak schopný  je  Gul' dan jako šaman. Nějaký talent mít musel, jinak by si ho Ner '

zhul nevybral za nástupce, ale v žádném případě nebudil důvěru. Byl menší i slabší než většina orků, nosil krátké husté vousy a ani v nejmenším nepřipomínal orkského válečníka. Ale Durotan předpokládal, že ork může být užitečný, i když není zrovna hrdina.

"Tahle se ale jako válečnice narodila."

Durotan se podíval směrem, který mu Orgrim

naznačil, a panenky se mu mírně rozšířily. Orgrim mluvil  pravdu.  Zmiňovaná  samice  byla  vysoká a hrdá. Právě se natáhla, aby odkrojila z pečeného talbuka kus masa, a mohutné svaly pod světle hnědou kůží ozářenou ohněm jí jen hrály. Pro Durotana byla

ztělesněním všeho, čeho si orkové cenili. Pohybovala se s vražednou ladností černých vlků. Její kly byly drobné, ale zbroušené do smrtonosných hrotů. Dlouhé černé vlasy měla stažené do praktického, ale neméně

elegantního uzlu.

"Kdo ... kdo to je?" zašeptal Durotan, ale v hlase už měl zklamání. Tahle nádherná samice musela být z jiného klanu. Kdyby něco tak nádherného, silného, pružného a ladného patřilo k jeho klanu, určitě by si všiml.

Orgrim vybuchl smíchy a plácl Durotana do zad.

Ten zvuk i gesto způsobily, že se k nim obrátilo několik pohledů, a Durotan si uvědomil, že jeden z nich patřil i nádherné samici. Orgrim se k němu naklonil a zašeptal cosi, co Durotanovi znovu zvedlo náladu.

"Jsi slepý jak starý pes! Patří k Vlkům! Kdyby byla z mojeho klanu, už by byla moje! "

Z jeho kmene? Jak bylo sakra možné, že si Durotan takového pokladu nikdy nevšiml? Znovu obrátil zrak ze šklebící se Orgrimovy tváře na tu, o které se bavili.

Zjistil, že se dívá přímo na něj. Jejich pohledy se setkaly.

"Draka! "

Polekala se a uhnula pohledem. Durotan zamrkal, jako by se musel vzpamatovat.

"Draka," řekl tiše. Už se nedivil, že ji nepoznává.

"Ne, Orgrime. Ta se jako válečnice nenarodila. Z té válečnici museli udělat. "

Draka  se  narodila  jako  neduživá,  nezdravá, s bledou pokožkou, nikoli se zdravě hnědou barvou kůry stromů, která byla typická pro  většinu orků. Durotan si pamatoval, že o ní dospělí většinou mluvili jen šeptem, jako by už byla na cestě k předkům. I jeho rodiče o ní mluvili se smutkem v hlase a bavili se o tom, co její rodina mohla udělat duchům, že ji stihlo prokletí tak slabého a zranitelného dítěte.

Durotan si nyní skládal k sobě jednotlivé střípky a celek mu začínal dávat smysl. Dračina rodina se brzy přestěhovala na samotný okraj tábora. Když k tomu připočetl spoustu vlastních povinností, nebylo divu, že ji prakticky nevídal.

Draka ukrojila ještě několik kusů masa a odnesla je rodině. Durotan si všiml dvou dětí sedících vedle orků, kteří byli zjevně Dračinými rodiči. Obě vypadaly zdravé a silné. Draka na sobě ucítila jeho oči a otočila se. Tentokrát pohledem neuhnula. Nozdry jí zrudly a posadila se rovněji, jako by provokovala Durotana, aby se na ni díval spíše se soucitem a lítostí než s obdivem a úctou.

Ne,  tahle  samice  žádný  soucit  nepotřebovala. Z

vůle duchů, díky léčení šamanů a síle vůle, kterou jí viděl hořet v hnědých očích, se zbavila veškeré dětské neduživosti a zranitelnosti a proměnila se... na dokonalou orkskou družku.

Durotan hlasitě hekl a otočil se na Orgrima, který ho hrubě šťouchl loktem.

"Zavři tlamu, když na ni zíráš. Mám chuť ti do ní něco strčit, " zavrčel Orgrim.

Durotan si uvědomil, že skutečně civěl s otevřenou pusou a že se na něj zaměřil nejeden chápavý pohled.

Obrátil pozornost zpátky k hostině a celý večer se už na Draku nepodíval.

Ale zdálo se mu o ní. A když se probudil, věděl, že bude jeho. Byl přece budoucí náčelník jednoho z nejmocnějších orkských klanů.

"Ne, " řekla Draka.

Durotan byl v šoku. Hned další ráno šel za Drakou s tím, že ji pozve, aby s ním šla na lov. Sama. Oba věděli, co to znamená. Samec a samice spolu na lovu, to byl namlouvací rituál. A ona ho odmítla.

Bylo to pro něj tak nečekané, že vůbec nevěděl, jak zareagovat. Dívala se na něj téměř s opovržením, rty ohrnuté kolem dokonalých klů ve zlomyslném

úšklebku.

"Proč ne?" vypravil ze sebe nakonec.

"Jsem ještě mladá, " odpověděla. Způsob, jakým to řekla, mu naznačoval, že je to spíš výmluva, ne skutečný důvod.

Ale Durotan se nehodlal nechat tak snadno odbýt.

"Měla to být součást namlouvání, v tom máš pravdu, "

řekl neobratně. "A jestli na to ještě nemáš věk, budu  to respektovat. Ale  stejně bych chtěl, abys se mnou šla.

Co kdyby to byl jen lov dvou hrdých válečníků a nic víc?" Teď bylo na ní, aby byla v šoku. Durotan hádal, že buď čekala, že bude neodbytný, nebo vztekle odejde.

"Já... "

Odmlčela se, oči stále vytřeštěné. Pak se zazubila.

"Durotane, synu Garada, náčelníka klanu Vlků, na takový lov s tebou půjdu. "

Durotan měl pocit, že nikdy nebyl šťastnější. Tohle bylo úplně něco jiného než normální lov. On i Draka vyrazili lehkým klusem. Díky neustálému závodění s Orgrimem měl Durotan výbornou fyzičku a chvíli se bál, jestli neběží moc rychle. Ale Draka, ta kdysi slabá a křehká dívenka, mu nyní bez problémů stačila. Moc toho nenamluvili; vlastně nebylo co. Byli na lovu.

Najdou kořist, zabijí ji a přinesou zpátky celému klanu.

Mlčení bylo nejen snadné, ale i pohodlné.

Když se dostali na otevřené prostranství, zpomalil a začal prohlížet půdu. Na zemi nyní neležel žádný sníh, takže stopování nebylo tak snadné jako v zimních měsících. Ale Durotan věděl, co má hledat. Slehlou trávu, polámaná stébla, otisky v půdě, byť třeba jen velmi slabé.

"Clefthoofové," řekl. Vstal a zkoumal pohledem obzor směrem, kterým zjevně odešli. Draka se ještě krčila u země a prsty jemně odhrnovala trávu.

"Jeden je zraněný, "  prohlásila.

Durotan se k ní otočil. "Neviděl jsem krev. "

Zavrtěla hlavou. "Krev ne, ale poznala jsem to podle tvaru těch otisků. " Ukázala mu místo, na které se dívala. Neviděl nic, co by naznačovalo raněné zvíře, a zmateně zavrtěl hlavou.

"Ne, tenhle otisk ne ...  ten druhý. A ten vedle. "

Udělala několik kroků a dávala si pozor, kam

šlape. Pak najednou Durotan uviděl to, co ona. Otisky jednoho z kopyt byly o něco mělčí než ostatních tří.

To zvíře kulhalo.

Obdivně se na ni podíval a ona se trochu

začervenala. "Bylo to hned vidět," řekla. "Našel bys to taky. "

"Ne, " přiznal po pravdě. "Nevšiml bych si toho.

Viděl jsem otisky, ale nechtělo se mi je zkoumat tak zblízka. Tobě jo. Jednou z tebe bude skvělá lovkyně. "

Postavila se a pyšně se na něj podívala. Durotan ucítil cosi teplého, co mu dodávalo sílu a zároveň mu ji bralo. Nebyl z těch, kdo by se často modlili, ale když nyní před sebou viděl Draku v celé její kráse, poslal duchům krátkou modlitbu: Aťje tahle samice svolná.

Vydali se po stopě jako vlci, kteří zavětřili kořist.

Durotan už nešel první. Jeho partnerka se mu ve stopování plně vyrovnala. Výborně se vzájemně

doplňovali. On měl bystřejší zrak, ale ona se na všechno, co našli, dokázala dívat pečlivěji. Napadlo ho, jaké by to bylo bojovat po jejím boku. Hnali se s očima přilepenýma k zemi a v plném běhu prudce zahnuli kolem vyvýšeniny. Durotana ještě napadlo, jaké by to bylo...

Velký černý vlk sklánějící se nad zvířetem, které celou dobu stopovali, se prudce otočil a zavrčel. Na nekonečný okamžik na sebe všichni tři lovci jen upřeně hleděli. Než se však ohromný dravec stačil

vzpamatovat  a  vrhnout  se  na ně,  Durotan zaútočil.

Bez sebemenší námahy zvedl sekeru a sekl. Ostří se zakouslo hluboko do těla zvířete, ale Durotan zároveň ucítil, jak se mu do paže zahryzly zažloutlé zuby. Tělem mu projela bolest, žhavá a šokující.

Podařilo se mu paži vyškubnout vlkovi ze sevření.

Zvednout sekeru s krvácející rukou už bylo o něco těžší, ale podařilo se mu to. Vlkova pozornost byla plně upřena na Durotana. Jeho žluté oči ho přímo

probodávaly. Otevřel tlamu a zaštěkal. Jeho horký dech páchl po zkaženém mase.

V tu chvíli, než se mu děsivé čelisti přiblížily k obličeji, uslyšel Durotan bojový výkřik. Koutkem oka zahlédl rychlý pohyb. Draka se mohutným skokem

vrhla na vlka, ještě dřív než ona však k němu dorazilo její kopí. Vlkova hlava prudce škubla na stranu, jak ho kopí prudce zasáhlo do hrudi. Durotan toho využil, rozmáchl se a sekl ze všech sil. Cítil, jak ostří prochází vlkovým tělem a zasekává se do země tak hluboko, že ho nemohl okamžitě vytáhnout.

Uskočil dozadu a ztěžka oddychoval. Draka stála vedle něj. Cítil její teplo, její energii a vášeň pro lov stejně silnou, jako byla ta jeho. Společně hleděli na ohromné zvíře, které zabili. Překvapil je predátor, kterého by mělo problém skolit i několik zkušených orků najednou, a přežili to. Jejich protivník ležel mrtvý v kaluži krve přeseknutý na dvě poloviny Durotanovou sekerou a ze srdce mu trčelo Dračino kopí. Durotan si uvědomil, že se nikdy neshodnou na tom, kdo zasadil smrtelnou ránu, a bylo ironií, že se mu to líbilo.

Ztěžka se posadil.

Draka byla okamžitě vedle něj a umývala mu krev z pokousané ruky. Cosi tiše zabručela, když se vzápětí objevila další krev. Natřela mu ránu hojivou mastí a pevně ji zavázala. Pak hodila do vody pár hořkých bylin a přinutila ho to vypít. Stačila chvilka a pocit závratě zmizel.

"Děkuju," řekl tiše.

Přikývla, aniž by se na něj přímo podívala. Pak jí koutek úst cukl v náznaku úsměvu.

"Čemu se směješ? Že jsem se neudržel na nohou?"

Jeho hlas zněl drsněji, než měl v úmyslu, a ona překvapená tím tónem rychle zvedla hlavu.

"Vůbec ne. Bojoval jsi skvěle, Durotane. Po takové ráně by spousta orků pustila sekeru. "

Její poznámka ho potěšila, protože byla řečena jako konstatování, ne jako lichotka. "Tak... co tě tak pobavilo?"

Usmála se a podívala se mu do očí. "Vím něco, co ty ne. Ale po tomhle... už ti to asi řeknu. "

Uvědomil si, že i on se usmívá. "Jsem poctěn. "

"Včera jsem ti říkala, že jsem na namlouvání ještě moc mladá. "

"Jo. "

"No... když jsem to říkala, věděla jsem, že už brzo budu dospělá. "

"Chápu," řekl, i když to vlastně vůbec nechápal.

"No... a kdy teda budeš dospělá?"

Usmála se ještě víc. "Dneska," řekla jednoduše.

Dlouhou chvíli si ji prohlížel a pak ji k sobě beze slova přitiskl a políbil ji.

 

Talgath ty dva orky nějaký čas pozoroval. Když se nyní stáhl, uvědomil si, jak ho jejich zvířecí povaha uráží. Být man'ari bylo lepší. S výjimkou ženských netvorů s kožnatými křídly a ocasem ukájeli man'ari svůj chtíč násilím a brutalitou, ne pářením. A takhle mu to vyhovovalo. Vlastně by nejradši oba na místě zabil, ale jeho pán se vyjádřil naprosto jasně. Bez jeho rozkazu nesměl zasahovat. Kdyby se tihle dva nevrátili ke svému klanu, vyvolalo by to mnoho otázek. I když pro něj byli důležití stejně jako mouchy, i mouchy dokázaly být někdy hodně otravné. Kil'jaeden však chtěl, aby se jen díval, nic víc.

A Talgath ho poslechne.

Pomsta, přemítal Kil'jaeden, je nejsladší, když plně dozraje, stejně jako ovoce. Během všech těch let se našlo pár okamžiků, kdy ho začaly hryzat pochybnosti, jestli kdy odpadlé eredary  najde.  Čím  víc informací mu ale Talgath předával, tím nadšenější a jistější si byI.

Talgath mu sloužil velmi dobře. Našel pro něj

ubohá  města,  která  založil  kdysi  mocný  Velen s hrstkou uprchlých eredarů. Pozoroval, jak v nich žijí a loví stejně jako tvorové, jež nazývali orky, nebo vlastníma rukama sejí obilí. Viděl je obchodovat s těmi obludami, které byly rády, že uměly mluvit, a chovají se k nim s úctou, jež byla k smíchu. Talgath viděl cosi jako ozvěnu bývalé velkoleposti staveb i technologií, ale celkově si byl jistý, že bude mít Kil'jaeden radost, jak hluboko jeho bývalý přítel klesl.

Teď si říkají "draenei". Vyhnanci. A svůj nový svět pojmenovali Draenor.

Kil'jaeden si uvědomil, že Talgatha musel poněkud zmást, když po něm chtěl, aby se víc než na Velena zaměřil právě na orky. Jak dobře byli organizovaní?

Jaké měli zvyky? Kdo byli jejich vůdci a jak je vybírali?

Co pro ně bylo důležité jako pro společnost, a co jako pro jednotlivce?

Ale Talgathova práce byla podávat zprávy, nikoli hodnotit, a otázky svého pána zodpovídal dle nejlepších schopností. Když se konečně Kil'jaeden dozvěděl všechno, co Talgath zjistil, včetně jmen těch dvou, kteří se po společném ulovení vlka spářili,  byl spokojen-alespoň pro tuto chvíli.

Konečně, konečně se pomstí. Velen a jeho

společníci ve zradě budou potrestáni. Ale ne rychle, ne armádou silnějších a lepších eredarů, kteří by je během okamžiku rozsekali na krvavé kusy. To by bylo příliš milosrdné. Kil'jaeden je chtěl zabít, to ano, ale nejdřív je chtěl zlomit. Ponížit. Rozmáčknout tak dokonale jako hmyz pod okovanou botou.

A teď už přesně věděl, jak to udělat.



6.
Ponaučení,  které  jsme  tehdy dostali, bylo hořké, vykoupené  krví, smrtí  a muky. Bylo ironií, že nás málem zničila stejná věc, která nás později měla znovu spasit; pocit sounáležitosti a jednoty. Každý klan kdysi žil jen pro sebe. Pro své příslušníky byl ochoten udělat cokoli, nikoli však pro ostatní. Co nás spojilo i to, proti čemu jsme se spojili, bylo strašně zlé a my za to pykáme dodnes. Za tyhle chyby budou platit i generace, které přijdou po mně. Pocit z té jednoty byl ovšem velkolepý. 

A právě tohle ponaučení chci nyní vzkřísit. Ponaučení, které mě nakonec přimělo hovořit s vůdci tolika zdánlivě zcela odlišných národů a přimět je společně dosáhnout cíle, na který můžeme být všichni právem hrdí. 

Jednoty.  Harmonie.  Takové ponaučení jsme v minulosti dostali. A já jsem si ho vzal k srdci. 

 

Ner'zhul spokojeně zvedl hlavu a díval se na západ slunce. Dnešní večer byl obzvláště nádherný. Napadlo ho, že předkové museli být potěšeni, a při té myšlence se nadmul pýchou. Skončil další Kosh'harg. Připadalo mu, že každý rok se všichni snaží, aby byly oslavy lepší než loni. A pokaždé bylo co slavit, ale také co oplakávat.

Jeho stará přítelkyně Kashur - věděl, že v jejím klanu ji se vší úctou nazývali "matkou" - se přidala k předkům. Podle toho, co slyšel, zemřela velmi statečně.

Trvala na tom, že se zúčastní lovu, což neudělala už několik let. Frostwolfové lovili clefthoofy a stará matka šla před nimi. Zvířata ji ušlapala, než jí stačil kdokoli pomoci. Ner ' zhul věděl, že jakkoli ji klan oplakával, zároveň všichni oslavovali celý její život i způsob, jakým se ho rozhodla ukončit. Takhle to u orků chodilo.

Napadlo ho, jestli ji někdy uvidí, ale pak si hned za tu myšlenku vynadal. Uvidí ji, jestli se ona sama rozhodne se mu ukázat. Smrt nebyla pro šamana nekonečná

pustina plná smutku jako pro ostatní orky, protože šamani měli výsadu moci se znovu setkat s milovanými, kteří je opustili, učit se z jejich moudrosti a cítit jejich lásku.

Klan Vlků postihla dvojnásobná tragédie, protože v čase mezi dvěma Kosh'hargy přišli i o náčelníka Garada. Stalo se to jednoho slunečného dne, kdy mělo několik orků tu smůlu, že narazili na tři ogry najednou, navíc doprovázené obludným pánem. Tihle odporní netvoři byli hloupí, ale v boji přímo zběsilí, a gronn byl navíc velmi mazaný. Orkové je nakonec přemohli, cena za vítězství však byla strašlivá. Navzdory snaze všech léčitelů Garad a několik ostatních na svá zranění ještě toho dne zemřeli.

V zármutku ze ztráty náčelníka a vážené i

milované šamanky však orkové našli i radost z nové krve. Kashur o mladém Durotanovi mluvila s obdivem a podle toho, co Ner'zhul sám viděl, z něj bude skvělý vůdce. Byl u toho, když byl Durotan jmenován novým náčelníkem, a všiml si atraktivní a divoce vypadající samice, která obřad sledovala s větším zájmem, než bylo normální. Ner'zhul si byl jistý, že do příštího Kosh'hargu bude Draka družkou nového náčelníka.

Povzdychl si a snažil se trochu uspořádat všechny obrazy, které se mu honily hlavou, zatímco oči

nespouštěl z nádherného západu slunce. Čas jednoduše plynul dál a vybíral si své oběti.

Pak se odebral do malé chýše, kterou kdysi sdí-lel s družkou, než se před několika lety odebrala k předkům.  Rulkan ho čas od času navštěvovala a místo slov moudrosti mu přinášela lásku. Tou mu naplňovala srdce, a kdykoli od něj její duch odešel, cítil v sobě novou sílu starat se o svůj lid. Chyběl mu její hrubý smích i teplo jejího těla v noci, ale byl spokojený.

Napadlo ho, že by k němu mohla Rulkan přijít i dnes v noci.

Připravil si lektvar, tiše nad ním vyslovil modlitbu a pak ho pomalu vypil. Nebylo to tak, že by sám lektvar přivodil vidění. Pokud nechtěli předkové přijít, nic je k tomu nedokázalo přinutit, a někdy k němu naopak vize přicházely, když je vůbec nečekal. Ale za léta praxe šaman zjistil, že některé byliny mu dokážou otevřít mysl, když spí, takže jeli pak obdařen viděním, ráno si vše pamatuje daleko jasněji.

Ner'zhul zavřel oči a pak je téměř vzápětí znovu otevřel, třebaže věděl, že už hluboce spí.

Stál na vrcholku hory se svou milovanou Rulkan.

Nejprve si myslel, že se spolu dívají na západ slunce, ale pak si uvědomil, že se slunce neukládá ke spánku, ale naopak vychází. Nebe bylo nádherné, ale spíš způsobem, který ho vzrušoval a nabíjel energií, místo aby ho uklidňoval. Ta přehlídka rudé, fialové a oranžové byla téměř divoká a Ner'zhulovi naplnila srdce nadějí.

Rulkan se k němu otočila, usmála se a poprvé od chvíle, kdy ještě jako živá bytost naposledy vydechla, k němu promluvila.

"Ner'zhule, druhu, tohle je nový začátek. "

Vzdychl a zachvěl se, jak ho znovu zcela ovládla láska k ní a zaplavila ho vzrušením, které ještě zesilovaly barvy svítání. Nový začátek?

"Dobře jsi vedl náš lid, " řekla. "Ale nadešel čas vrátit se ke starým zvykům a pro dobro všech je ještě prohloubit. "

V Ner'zhulovi se náhle cosi ozvalo a na okamžik ho přimělo znovu uvažovat racionálně. Rulkan za života nebyla šamanka. Nebyla ani náčelnice. Byla jen sama sebou, třebaže pro něj to bylo víc než dost. Nestačilo to však na to, aby mohla mluvit tímhle autoritativním tónem. Nedostatek víry ho však vzápětí zamrzel, takže vnitřní hlas umlčel. Nebyl duch. Byl jen tvor z masa a kostí, který sice duchům rozuměl víc než většina ostatních, ale zároveň si uvědomoval, že jim nikdy nebude rozumět zcela, dokud nebude jedním z nich.

Proč by nemohla i Rulkan mluvit za předky?

"Poslouchám," řekl.

Usmála se. "Věděla jsem to, " řekla. "Orky čekají temné a nebezpečné časy. Až dosud jsme se scházeli jen během slavnosti Kosh'harg. Jestli máme přežít jako rasa, musí tahle izolace skončit. "

Rulkan se podívala do vycházejícího slunce a po její zamyšlené tváři  přelétl  stín smutku. Ner'zhul ji zoufale chtěl obejmout, vzít na sebe její trápení, tak jako to dělal, když byla ještě naživu. Ale moc dobře věděl, že se jí nemůže dotknout ani ji přinutit mluvit. Takže jen tiše seděl, opájel se její krásou a napínal uši, aby mu neuniklo ani slovo.

"Celému tomuhle světu hrozí pohroma, " řekla Rulkan tiše. "A my ji musíme odvrátit. "

"Řekni jak a já to udělám, " slíbil Ner'zhul horlivě.

"Rada předků pro mě vždycky bude svatá. "

Obrátila se k němu a jejich pohledy se setkaly, zatímco slunce na obloze stoupalo výš.

"Až bude tato hrozba zažehnána, náš národ znovu hrdě povstane...  silnější, než je teď.  Budeme mít moc.

Svět bude náš. A ty.. . ty, Ner'zhule, nás povedeš. "

Způsob, jakým to řekla, Ner'zhula nadchl. Už teď byl mocný. Vážili si ho, dokonce se možná dalo říct,  že byl  pro  svůj  klan-Shadowmoon-posvátný. Už nyní se dalo říct, že vede všechny orky. Ale nyní v něm začalo klíčit čerstvě zasazené semínko touhy. Jenže vedle něj se stejně rychle objevil i plevel strachu, temný a nepříjemný, on však byl připraven mu čelit.

"A co je to za hrozbu, kterou musíme zažehnat, než si budou moci orkové vzít, co je právem jejich?"

Řekla mu to.

 

"Co to znamená?" zeptal se Durotan.

Snídal se dvěma příslušníky klanu, kterým věřil ze všech nejvíce: s Drakou, svou nastávající, kterou si vezme za příštího úplňku, a Drek'Tharem, novým

šamanem kmene.

Durotan, stejně jako všichni ostatní, stále truchlil nad ztrátou matky Kashur. Vnitřně cítil, že se jednoduše toho dne rozhodla zemřít a vybrala si smrt podle svého gusta. Bude jim chybět, ale Drek'Thar se už ukázal jako její plnohodnotný nástupce. Překonal žal a okamžitě se ujal role léčitele v probíhajícím lovu i v těch příštích.

Kashur by na něj byla pyšná. Nyní tihle tři seděli v náčelnickém stanu, kde Durotan bydlel od chvíle, kdy i jeho otec zahynul v oné nešťastné bitvě s ogry a gronnem.

Durotan otázkou komentoval dopis, který mu před chvílí doručil vysoký hubený posel na stejně hubeném černém vlku. Nyní si ho ještě jednou procházel, zatímco se krmil kaší z krve a zrní.

Tímto zdraví šaman Ner'zhul Durotana, náčelníka klanu Frostwolf. Předkové mi seslali vidění, které se více než jednotlivců týká všech orků. Dne dvanáctého tohoto měsíce promluvím k vůdcům všech klanů stejně jako ke všem šamanům. Dostavte se pěšky k posvátné hoře. O maso a vodu bude postaráno. Pokud se nemůžete zúčastnit, budu to považovat za známku toho, že je vám lhostejná budoucnost našeho lidu, a tak s vámi budu také jednat. Odpusťte mi mou strohost, ale jedná se o navýsost naléhavou záležitost. Žádám vás o okamžitou odpověď po svém poslovi. 

Durotan nechal posla čekat, než celou záležitost probere. Zdálo se, že ho tím vyvedl z míry, ale nakonec kurýr souhlasil, že chvíli počká. Snad ho přesvědčila i vůně kaše linoucí se z kotlíku.

"Ner 'zhul musí mít opravdu pocit, že je to nesmírně důležité. Nic jiného mě nenapadá, " připustil Drek 'Thar. "Kromě slavností Kosh' harg se dosud nic podobného nestalo. Schází se jen šamani za přítomnosti předků, kteří se sami rozhodnou přijít. Kromě nich ale nikdo jiný. A nikdy jsem neslyšel, že by si někdo dovolil  svolat  všechny  náčelníky. Ale Ner 'zhula znám celý život. Je to moudrý a skvělý šaman. Kdyby si skutečně měli předkové vybrat někoho, komu by řekli o nebezpečí, které hrozí nám všem, byl by to on. "

Draka zavrčela. "Svolává vás, jako by volal na psa, " zabručela. "Mně se to nelíbí, Durotane. Zavání mi to arogancí. "

"Neříkám, že nemáš pravdu, " řekl Durotan. I jemu se z tónu dopisu ježily vlasy a jeho první reakcí bylo odmítnout. Když si ho však přečetl znovu, pokusil se nahlédnout pod povýšenecky znějící prohlášení k samé jeho podstatě. Orka, kterého všichni chovali ve velké úctě, něco skutečně trápilo, což samo o sobě rozhodně stálo za několikadenní cestu.

Draka ho s přísným výrazem pozorovala. Podíval

se na ni a usmál se.

"Půjdu a všichni mí šamani se mnou. "

Draka se zamračila. "Jdu s tebou. "

"Myslím, že by bylo nejlepší, kdyby... "

Draka vyštěkla: "Já jsem Draka, dcera Kelkara, syna Rhakishe. Jsem tvoje nastávající a brzo se mám stát tvou životní partnerkou. Nebudeš mi zakazovat, abych ti byla po boku!"

Durotan zaklonil hlavu a hlasitě se rozesmál.

Dračin neohrožený duch ho znovu zahřál u srdce.

Skutečně si vybral skvěle. Z té, která se narodila jako slabá, nyní sršel oheň a síla. Až ji bude mít po boku, bude jeho klan zase o něco silnější.

"Tak zavolejte posla, teda jestli už dojedl, " řekl Durotan a v jeho hlubokém hlase bylo stále slyšet pobavený tón. "Řekněte mu, že na to podivné Ner'zhulovo shromáždění přijdeme, ale čekáme, že se skutečně prokáže jeho opodstatnění. "

Náčelník klanu Frostwolf a jeho šamani dorazili mezi prvními. Ner'zhul je sám přišel přivítat a Durotanovi bylo jasné, že se rozhodl správně, jakmile ho uviděl. I když Ner'zhul nebyl z nejmladších, Durotan měl pocit, že od posledního Kosh'hargu zestárl o několik let.  Vypadal. ..  hubeněji,  téměř zuboženě, jako by už nějakou dobu vůbec nejedl. A pohled do jeho očí byl děsivý. Třesoucíma se rukama chytil Durotana za široká ramena a jeho díky zněly skutečně upřímně.

Tohle nebyl arogantní pokus získat moc, ale

skutečný strach z hrozícího nebezpečí. Durotan přikývl hlavou na pozdrav a odešel se postarat o své lidi.

V příštích několika hodinách, zatímco slunce

pomalu klesalo za obzor, sledoval Durotan zástupy orků přicházející na louku na úpatí posvátné hory, skoro jako by se scházely na slavnost Kosh'harg. Viděl standarty jasných barev, které vlající ve větru ohlašovaly příchod každého klanu, a když spatřil černou skálu, symbol Orgrimova klanu, objevil se mu na tváři úsměv. Co oba přátelé dospěli, měli na sebe jen málo času, a i když se Orgrim zúčastnil obřadu Durotanova jmenování

náčelníkem, od té doby se neviděli. Durotan byl potěšen, nikoli však překvapen, že vidí Orgrima kráčet jen krok za Blackhandem, obrovitým a děsivým vůdcem klanu Blackrock: Durotanův starý přítel byl tedy už jeho zástupce.

Draka se podívala směrem, kam hleděl její budoucí druh, a i ona potěšeně zamručela. S Orgrimem

vycházela velmi dobře a Durotan byl za to rád. Měl velké štěstí, že dva orkové, kteří pro něj byli nejdůležitější  na  světě, dokázali  být  přátelé i mezi sebou.

Zatímco Blackhand mluvil s  Ner'zhulem, Orgrim

na Durotana spiklenecky mrknu!.  Durotan  mu

odpověděl  úsměvem.  Ner'zhulův  vzhled mu dělal starosti, ale aspoň bude mít díky tomuto shromáždění možnost potkat se s přítelem. V tu chvíli se však Blackhand s hlasitým odfrknutím obrátil a mávl na Orgrima, aby šel za ním. Durotan cítil, že mu úsměv z tváře rychle mizí. Jestli chtěl Blackhand, aby byl Orgrim po celé sezení po jeho boku, bude stejné potěšení jemu odepřeno.

Draka, která ho už velmi dobře znala, ho chytila za ruku a stiskla ji. Nic neříkala, ale to nemusela. Durotan se na ni podíval a usmál se.

Ten samý vytáhlý posel, který přinesl zprávu od Ner'zhula, jim nyní oznámil, že sezení začne až zítra, protože zástupci několika klanů jsou ještě na cestě.

Tábor určený Vlkům byl menší než většina ostatních, ale o to byl útulnější. Přinesli si s sebou cestovní stany i kožešiny a posel se postaral, aby dostali spoustu masa, ryb i ovoce. Nad ohněm se nyní pomalu otáčelo několik talbuků a jejich vůně udržovala orky při chuti, třebaže se mezitím pustili do syrových ryb. Bylo jich tu jedenáct-Durotan, Draka, Drek'Thar a osm šamanů.

Někteří připadali Durotanovi velmi mladí, ale jakkoli šamani obecně získávali schopnosti až s věkem a praxí, byli všichni považováni za rovnocenné už od okamžiku, kdy se jim zjevili předkové.

Těsně za kruhem ozářeným ohněm se objevila

temná postava. Durotan vyskočil a postavil se jí v plné výšce a mohutnosti, jen pro případ, že by návštěvník byl opilý a přišel s agresivní náladou. Pak se však otočil vítr a Durotan se rozesmál, neboť ucítil Orgrimův pach.

 

"Vítej, příteli," vykřikl a vykročil, aby orka objal.

Durotan byl sice vysoký, ale Orgrim byl stále

mohutnější i vyšší, stejně jako tomu bylo v době, kdy ještě nebyli dospělí. Když se nyní Durotan na

Blackhandova zástupce díval, napadlo ho, jak se mu vůbec kdy mohlo podařit ho v čemkoli porazit.

Orgrim zavrčel a  poplácal Durotana po rameni. "Je vás tu skoro nejmíň, ale cítit jste nejlíp ze všech," řekl, obrátil se k pečícímu se masu a mlsně zavětřil.

"Tak si kus urvi a hoď na chvilku všechno za hlavu," řekla Draka.

"Rád bych, kdyby to šlo," povzdechl si Orgrim, "ale nemám moc času. Kdyby se ovšem náčelník Vlků rozhodl se mnou kousek projít, byla by to čest."

"Tak jdem," odpověděl Durotan.

Vyšli z tábora a nějakou dobu jen tiše kráčeli, až byla z ohňů jen malá mihotavá světýlka v dálce a oba si byli jistí, že je nikdo cizí nevidí ani neslyší. Orgrim se zastavil a ještě chvíli mlčel. Durotan čekal s trpělivostí pravého lovce.

Konečně Orgrim promluvil. "Blackhand nechtěl, abychom šli," řekl. "Měl pocit, že nás Ner'zhul svolává jako ovce."

"Uvažovali jsme s Drakou stejně, ale nakonec jsem rád, že jsme tu. Viděl jsi, jak Ner'zhul vypadá? Stačilo se mi na něho podívat a bylo mi jasné, že jsme se rozhodli správně."

Orgrim si odfrkl. "To mně taky, ale když jsem odcházel z tábora, Blackhand na něho ještě pořád nadával. Nevidí to, co my."

 

Durotanovi nepříslušelo, aby se vyjadřoval

neuctivě o jiném náčelníkovi, ale co si většina orků o Blackhandovi myslela, nebylo žádným tajemstvím. Byl rozhodně mocný, na vrcholu sil, větší a silnější než všichni orkové, co kdy Durotan viděl. A rozhodně nebyl hloupý. Durotanovi se však v jeho přítomnosti ježily vlasy na hlavě. Zatím se rozhodl nic neříkat.

"I v té tmě vidím, jak se držíš, abys to

nekomentoval, příteli, " řekl Orgrim tiše. "Poznám, co si myslíš, i když nic neříkáš. Je to můj náčelník, přísahal jsem mu věrnost a přísahu neporuším. Ale i já mám pochybnosti. "

"To přiznání Durotana šokovalo. "Opravdu?"

Orgrim přikývl. "Cítím se rozpolcený, Durotane. Na jednu stranu přísaha a věrnost, na druhou stranu všechno, co mi říká srdce. Nepřál bych ti, aby ses někdy dostal do podobného postavení. Jako jeho zástupce jsem schopen ho trochu krotit, ale moc ne. On je náčelník a on rozhoduje. Jenom doufám, že zítra všechny

vyslechne a nebude tvrdohlavě lpět na svém. "

Durotan doufal v totéž. Jestli měli tak velký

problém, jak naznačoval Ner 'zhulův výraz, rozhodně nepotřebovali, aby. se náčelník jednoho z nejsilnějších klanů choval jako rozmazlené děcko.

Jeho pohled upoutal temný obrys čehosi za

Orgrimem. V jednu chvíli ucítil ohromnou pýchu i zá-

rmutek. "Vidím,  že máš Doomhammer.  Nevěděl jsem, že otec zemřel."

"Zahynul  statečně, "  řekl  Orgrim.  Na  okamžik zaváhal a pak dodal:  "Pamatuješ si den, kdy jsme narazili na toho orga a zachránili nás draenei?"

"Na to se snad nedá zapomenout," řekl Durotan.

"Jejich prorok tehdy mluvil o době, kdy to kladivo zdědím, řekl Orgrim. "Předtím mě hrozně vzrušovala představa, jak s ním půjdu poprvé lovit. Tehdy jsem pochopil - skutečně pochopil, že v okamžiku, kdy ho dostanu, přijdu o otce."

Sundal zbraň ze zad a potěžkal ji v rukou. Je to jako dívat se na tanečnici, napadlo Durotana -dokonalá harmonie síly a ladnosti. Orgrim, na jehož mohutné tělo dopadalo stříbrné světlo měsíce, se několikrát napřáhl, nakročil a máchl. Nakonec se zastavil, prudce

oddechoval a čelo měl zpocené. Legendární zbraň si znovu pověsil na záda.

"Je fantastické," řekl Orgrim tiše. "Mocná zbraň, pýcha mého rodu, se kterou se pojí významné proroctví.

A já bych ji klidně rozbil na tisíc kousků, kdyby to znamenalo, že se mi otec vrátí."

Pak se Orgrim otočil a bez jediného dalšího slova vykročil ke shluku mihotavých světel ohňů. Durotan se ani nepohnul. Dlouho jen tak seděl, díval se na hvězdy a hluboko v srdci cítil, že svět, do něhož se zítra probudí, bude zcela odlišný od toho, ve kterém doposud žil.



7.
Dobře vím, že jsme my, orkové, přišli o víc, než jsme získali. Tehdy  byla naše kultura nezkažená, nevinná, čistá. Byli jsme jako děti, které odjakživa vyrůstaly v bezpečí, milované a pod ochranou rodičů. 

Ale i děti musí jednou vyrůst a my jsme se tak snadno nechali zmanipulovat. 

I v orkském srdci je místo pro důvěru; nikdo mě nemůže obviňovat z toho, že bych to nevěděl. Ale každý by měl být opatrný. Ti, kdo mají milé tváře, umí podvádět, a podvedenými mohli být i ti, kterým jsme věřili jako sami sobě. 

Když vzpomínám na tyto dny, je to právě ztráta nevinnosti, co mne naplňuje zármutkem. Byla to ovšem právě naše nevinnost, která nás svedla z cesty. 

Byla tam dlouhá řada vážných tváří, které sledova ly shromáždění náčelníků orkských klanů. Durotan stál vedle Draky a držel ji kolem pasu v ochranitelském gestu, třebaže si nebyl jistý, proč má pocit, že by ji měl chránit. Když se jeho pohled střetl s Drek'Tharovým, panenky se mu rozšířily. Ve tváři přítele a rádce spatřil cosi, z čeho ho zamrazilo.

Přál si, aby mohl zůstat s Orgrimem. Oba byli z různých klanů, měli jiné tradice, ale kromě Draky neexistoval nikdo, komu by Durotan věřil víc. Ale Orgrim samozřejmě stál vedle svého náčelníka

Blackhanda, který se nyní rozhlížel po shromážděných šamanech s chabě maskovaným znechuceným výrazem.

"Ten už je určitě dlouho bez lovu, támhleten, "

zašeptala Draka a kývla hlavou k Blackhandovi.

"Koleduje si o rvačku."

Durotan si povzdychl. "A možná ji bude mít.

Podívej se, jak se tváří. "

"Nikdy jsem neviděla Drek'Thara v takovém stavu.

Ani když viděl rozdupané tělo matky Kashur, " řekla Draka.

Durotan neodpověděl, jen přikývl a dál pozoroval ostatní.

Do středu shromážděných orků vstoupil Ner'zhul.

Všichni udělali krok zpět, aby mu utvořili místo. Začal chodit dokola ve směru pohybu slunce a cosi mručel.

Pak se zastavil a zvedl ruce. Přímo před ním vyšlehly ze země plameny a vylétly k nebi způsobem, který vyvolal obdivné výkřiky i u těch, kteří cosi podobného viděli už mnohokrát. Oheň dlouhou chvíli hořel plameny, které byly mnohem vyšší než orkové, pak zeslábl a proměnil se v klasický táborový, ovšem s tou výjimkou, že byl sycen magií.

"Stejně jako temnota přichází mnoha způsoby, i vy usedněte, " rozkázal Ner'zhul. "Aby každý klan seděl zvlášť, se šamany ve svém středu. Až nadejde čas, předvolám vás, abyste promluvili k ostatním."

"A nechtěl bys, abychom ti ještě běhali pro ulovená zvířata a nosili ti je? " ozval se vzteklý hlas.

"A večer bychom ti mohli usnout u nohou, ne?!"

Durotan ten hlas znal. Mnohokrát ho slýchával

překřikovat ostatní během slavnosti Kosh'harg, stejně jako slyšel jeho majitele na lovu vydávat válečný pokřik, při němž tuhla krev v žilách. Byl velmi výrazný a nešlo si ho splést. Podíval se směrem, kde stál Grom Hellscream, mladý náčelník klanu Warsong, a doufal, že jeho vzteklá poznámka neoddálí to, co jim chtěl Ner'zhul říct.

Hellscream stál před ostatními ze svého klanu. Byl štíhlejší než většina ostatních, ale i tak byl velmi vysoký a působil impozantně. Barvy Warsongů byly rudá a černá, a i když Hellscream neměl na sobě zbroj, obyčejné kožené oblečení v těchto barvách bylo stejně výmluvné. Založil paže na prsou a vyzývavě na

Ner'zhula pohlédl.

Ner'zhul mu na špek neskočil, jen si zhluboka

povzdechl. "Mnozí z vás mají pocit, že jsem ranil jejich pýchu. Dopřejte mi dostatek času, abych vám mohl předat svá slova, a budete rádi, že jste vážili cestu. A stejně budou rády i vaše děti i děti vašich dětí."

Hellscream zavrčel a zablýsklo se mu v očích, ale už nic neřekl. Ještě chvíli stál, pak pokrčil rameny, jako by chtěl naznačit, že je to jeho vlastní rozhodnutí, a posadil se. Zbytek členů jeho klanu ho napodobil.

Ner 'zhul počkal, až se všichni posadí a ztichnou.

Pak promluvil.

"Měl jsem  vidění, "  řekl.  "Zjevil  se  mi  jeden z předků, kterému věřím víc, než dokážu vypovědět.

Vyjevil mi, že našemu národu hrozí nebezpečí, které zatím číhá skryté jako jedovatý štír pod kvetoucím křovím. Tohle mohou potvrdit všichni ostatní šamani, a jakmile dostanou příležitost promluvit, jistě tak učiní.

Jsem plný hořkosti i zloby, že jsme se nechali takhle zaskočit."

Durotan hltal šamanova slova a srdce se mu divoce rozbušilo. Kdo byl ten záhadný nepřítel? Jak jim mohlo něco tak zlého a temného uniknout?

Ner 'zhul si povzdechl, sklopil zrak a pak se

zachvěl. Jeho hlas byl hluboký a jistý, třebaže zněl velmi zarmouceně.

"Nepřítel,  o  němž  chci  mluvit, "  řekl  ztěžka, "jsou draenei."

Kolem zavládl chaos.

Durotan jen nevěřícně zíral. Rozhlížel se kolem sebe a hledal Orgrima.  Pohledy obou se  setkaly a Durotan v šedých očích starého přítele spatřil stejný šok, jaký cítil sám. Draenei? Tady něco rozhodně nebylo v pořádku. Gronnové, to ano, mohlo se stát, že narazili na nějaké staré vědění, které mohli proti nenáviděným orkům použít. ..  ale draenei ... ti snad ne.

Vždyť to ani nebyli válečníci, alespoň ve srovnání s orky. Sice lovili, to však bylo kvůli masu, které potřebovali jako všichni. Dokázali se ubránit gronnům, a jednou nebo dvakrát se dokonce přidali k orkské lovecké výpravě. Durotan se v myšlenkách vrátil k onomu dni, kdy jako orkské děti prchali před ogrem a kdy se před nimi na poslední chvíli zjevily vysoké modré postavy.

Jestli byli draenei od přírody špatní a plní zla, jak tvrdil Ner 'zhul, proč by riskovali, aby zachránili dva orkské kluky? Tohle jednoduše nedávalo smysl.

Ner 'zhul se snažil dav utišit, ale nedařilo se mu to.

Blackhand už byl na nohou, žíly na svalnatém krku naběhlé, a Orgrim se ze všech sil snažil náčelníka krotit.

Pak vzduch rozřízl strašlivý zvuk, z něhož bolely uši a srdce se málem zastavilo. To se postavil i Grom Hellscream, zvrátil hlavu dozadu, nadmul hruď a rozevřel čelisti tak široce, že téměř připomínal hada, snažícího se pozřít obrovské sousto. Hellscreamovu válečnému pokřiku se nic nevyrovnalo a shromáždění okamžitě ztichlo.

Grom otevřel oči a zazubil se na Ner 'zhula,

kterého zjevně nijak nevyvedlo z míry, že našel spojence v někom, kdo se ještě před okamžikem

postavil proti němu.

"Ať šaman pokračuje, " řekl Hellscream. Po jeho řevu bylo ticho tak dokonalé, že ho bez problémů slyšeli všichni, i když to řekl normálním hlasem. "Chci o novém nepříteli slyšet víc. "

Ner ' zhul se vděčně usmál. "Vím, že vás to překvapuje. I já jsem byl šokován. Ale předkové nelžou.

Tenhle zdánlivě přátelský národ už roky čeká, až nadejde správný čas, aby na nás zaútočil. Čekají v bezpečí svých podivných domů postavených z

materiálu, který ani neznáme, a skrývají tajemství, která by nám mohla velmi pomoci."

"Ale proč?" Durotanovi ta slova vyklouzla ze rtů dřív, než si uvědomil, že je chce vyslovit. Všichni se na něj obrátili, on se však nelekl. "Proč by na nás měli chtít zaútočit? Jestli znají taková tajemství, co od nás ještě mohou chtít? A pokud je to všechno pravda, copak bychom je mohli porazit?"

Ner 'zhul se zatvářil rozpačitě. "To nevím. Vím však, že se předkové bojí."

"Je nás víc!" zavrčel Blackhand.

"O tolik ne," opáčil hned Durotan. "A už vůbec ne, pokud nás předčí ve vědění. Přiletěli sem na lodi, která plula mezi světy, Blackhande. Myslíš, že je porazíš luky a sekerami?"

Blackhand svraštil huňatá obočí. Už otevíral ústa, aby hrubě odpověděl, když ho předběhl Ner 'zhul: "Celý problém tiše vře už desítky let jako polévka v kotlíku.

Rozhodnutí a konečné vítězství nemůže přijít ze dne na den. Ani po vás nechci, abyste hned vyráželi do války.

Jen buďte obezřetní. Připravení. Poraďte se se šamany, co dělat dál. A otevřete mysl i srdce myšlence jednoty, která by nám zajistila vítězství."

Šaman rozpažil ruce v prosebném gestu. "Jsme z různých klanů a každý klan má své tradice a dědictví.

Nežádám vás, abyste se vzdali historie, na niž jste právem hrdí. Žádám vás, abyste se otevřeli myšlence jednoty, která by z už tak silných klanů vytvořila nezastavitelnou sílu. Jsme přece všichni orkové!

Blackrockové, Warsongové,  Thunderlordi,

Dragonmawové... copak nevidíte, jak málo se lišíme?

Jsme jeden národ! Všichni přece chceme hlavně

bezpečný domov pro své děti, úspěch v lovu, druha, který nás bude milovat, a nakonec čestné místo mezi předky. Daleko více se jeden druhému podobáme, než že bychom se lišili."

Durotan věděl, že tohle je pravda,  a otočil se k příteli. Orgrim stál za svým náčelníkem, vysoký, impozantní a s vážnou tváří. Když na sobě ucítil Durotanův pohled, podíval se na něj a přikývl.

Byli tací, kdo brojili proti zcela neobvyklému

přátelství těchhle dvou dobrodruhů, a bylo nutné přiznat, že i jejich názor měl své opodstatnění. Ale Durotan by bez Orgrimovy síly nebyl tím, kým byl dnes, a hluboko v srdci cítil, že Orgrim by řekl totéž o něm.

Ale draenei... "Mohu promluvit?"

Ten hlas patřil Drek'Tharovi a Durotan se

překvapeně otočiL Ten dotaz nebyl ani tak vyřčen směrem k němu jako spíš k  šamanovi uprostřed

shromáždění. Ner'zhul pohlédl na Durotana, který přikývl.

"Můj náčelníku," řekl Drek'Thar a Durotana úplně šokovalo, jak se mu třásl hlas.  "Náčelníku, Ner'zhulova slova jsou pravdivá. Matka Kashur to potvrdila."

I ostatní šamani Vlků souhlasně přikyvovali.

Durotan na ně užasle hleděl. Matka Kashur? Jestli někomu Durotan skutečně věřil, byla to tahle stará orkská šamanka. V duchu se vrátil do okamžiku, kdy stál v jeskyni, na tváři ucítil závan chladného vzduchu, který však nebyl způsoben větrem, a naslouchal a vnímal každým kouskem svého těla, jak matka Kashur mluví s kýmsi, koho on nevidí, ale kdo tam jistě byl.

"Matka Kashur řekla, že draenei jsou naši

nepřátelé?" zeptal se, protože stále nevěřil svým uším.

Drek'Thar přikývl.

"Je čas, aby náčelníci všech klanů vyslechli své šamany, jak to nyní učinil Durotan," řekl Ner'zhul.

"Sejdeme se znovu za soumraku, kdy mi náčelníci povědí  o  svých myšlenkách.  Šamanům  věříte a znáte je. Zeptejte se jich, co viděli. "

Shromáždění se pomalu začalo rozcházet. I

příslušníci klanu Frostwolf se po sobě chvíli opatrně dívali a pak se odebrali do tábora.  Posadili se do kruhu a jako jeden se obrátili k Drek'Tharovi, který začal pomalu a rozvážně mluvit.

"Draenei nejsou našimi přáteli," řekl. "Náčelníku...

já vím, že jsi u nich s Doomhammerem z Černých skal strávil noc. Vím, že jsi o nich vždy mluvil v dobrém. A vím, že se zdá, že vám zachránili život. Ale dovol, abych se tě zeptal. .. nepřipadalo vám na tom všem něco divného?"

Durotan si vybavil ogra, jak je pronásleduje,

vztekle řve a máchá kyjem. A s velmi nepříjemným pocitem  si  vzpomněl,  jak  rychle,  až  příliš rychle, se draenei objevili, aby jim přišli na pomoc. I jak se už nemohli vrátit domů, protože se blížila noc.

Zamračil se.  Byla to  krutá  myšlenka, ale přesto ...

"Svraštil jsi obočí, náčelníku. Mám tomu rozumět tak, že tvá mladická víra v jejich dobrotu už není tak pevná?"

Durotan neodpověděl ani se vrchnímu šamanovi

klanu nepodíval do očí. Díval se do země, a přestože by si to přál, nebyl schopen zbavit se pochybností, které se mu nyní vkrádaly na mysl jako ledové prsty mrazivého rána.

Ve vzpomínkách znovu mluvil  s  Restalaanem a

říkal mu: "I my jsme byli tehdy úplně jiní."

"To ano, byli, " řekl mu Restalaan. "Dívali jsme se, jak orkové postupně nacházejí sílu, schopnosti i talent.

Udělali jste na nás dojem."

Durotan znovu ucítil ostré bodnutí, jako by i tenhle kompliment byla jen mistrně formulovaná urážka. Jako by si draenei mysleli, že jsou něco víc ... dokonce i se svou nepřirozeně modrou kůží, nohama, které se

podobaly nohám talbuků, dlouhým plazím ocasem a lesklými modrými kopyty místo chodidel, jako měli orkové ...

"Mluv, můj náčelníku. Co se ti vybavuje?" Durotan mu těžkým a chraplavým hlasem pověděl o šťastné náhodě, když je draenei zachránili, i o Restalaanově větě, z níž by se dala vyčíst jistá arogance. "A ... a Velen, jejich prorok, se ptal na spoustu věcí ohledně našeho života a nevypadalo to jen na zdvořilostní otázky. Připadalo mi, že se opravdu chtěl o orcích dozvědět co nejvíc."

"A divíš se?" řek Drek'Thar. "Taková příležitost!

Snaží se přijít na to, jak na nás, už od chvíle, kdy přiletěli. A najít vás dva - odpusť, Durotane, ale dvě naivní děti ochotné říct jim všechno, na co se zeptají?

To pro ně musel být hotový poklad!"

Předkové by jim nelhali, a už vůbec ne v něčem tak důležitém. To bylo Durotanovi jasné. A když si nyní znovu vybavil všechny události toho dne i noci v novém světle šamanových slov, bylo úplně zřejmé, jak

podezřele se Velen choval. Ale ... byl Velen skutečně takový mistr přetvářky, aby přiměl Durotana i Orgrima cítit, že mu mohou plně důvěřovat?

Durotan sklopil hlavu.

"Ještě stále mám v sobě pochyby, příteli, " řekl tiše. "Ale nemohu riskovat budoucnost svého lidu a balancovat na tenkém ledě osobních pochybností.

Ner'zhul nenavrhoval, abychom hned zítra zaútočili.

Chtěl jen, abychom cvičili, byli ostražití, připravili se a sjednotili jako jeden národ. Přesně tohle udělám pro dobro Vlků a všech orků. "

Pak se podíval na ustarané tváře kolem sebe.

Některé nemohl ani nazvat přáteli, jiné, jako

Drek'-Thara a Draku, hluboce miloval.

"Náš klan se připraví na válku."
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Jak snadné je vnést nenávist do mysli, v níž se nejprve usadil strach. Je to instinktivní, přirozená a obranná reakce. Místo abychom se soustředili na věci, které nás spojují, zaměřujeme se na to, co nás rozděluje. 

Má kůže je zelená, tvoje růžová. Já mám kly, ty máš dlouhé uši. Má kůže je holá, tvá porostlá srstí. Já dýchám vzduch, ty ne. Kdybychom nepřestali lpět na těchto odlišnostech, nikdy bychom Plamennou legii neporazili, protože já bych se nikdy nespojil s hrdou Jainou Proudmoorovou ani bych nikdy nebojoval po boku elfů. Můj lid by nepřežil ani tak dlouho, aby se mohl spřátelit s taureny, ale nedožil by se ani Opuštěných. 

A stejně tak to bylo s draenei. Naše kůže byla hnědá s nádechem rudé, ta jejich zase modrá. My jsme měli chodidla a oni kopyta a ocas. My jsme povětšinu času žili venku, oni v uzavřeném prostoru. My jsme umírali poměrně brzy. Jak dlouho žili oni, nikdo netušil. 

Nezáleželo na tom, že se k nám vždy chovali velmi zdvořile a otevřeně. Že s námi obchodovali, učili nás a ochotně se dělili o vše, o co jsmeje požádali. To už jednoduše neplatilo. Předkové nám řekli, že se věci mají jinak, a my jsme to tak najednou začali vidět. 

Každý den se modlím, aby se můj lid nechal vést moudrostí. A hluboko v té modlitběje ukryta i prosba, abychom se už nikdy nenechali zaslepit tak 

bezvýznamnými rozdíly. 

Výcvik začal. Téměř v každém klanu bylo zvykem

začít cvičit mladé v okamžiku, kdy dosáhli šesti let věku, ovšem dříve byl výcvik zpočátku poměrně volný.

Zbraně se používaly k lovení zvěře, ne myslících bytostí, které měly rovněž zbraně a navíc další technologické vymoženosti, a v každém kmenu byla spousta těch, kdo dokázali snadno skolit jakoukoli kořist. Mladí orkové se učili svým tempem a ještě jim zbýval čas na hry a užívání si dětství.

Teď už ne.

Prosba o vytvoření jednoty mezi orkskými kmeny

byla vyslyšena. Poslové štvali zvířata ve snaze doručit zprávy od jednoho kmene k druhému co nejrychleji. Pak jednoho chytrého orka napadlo, že by mohli k nošení zpráv vycvičit krvavé jestřáby. Nešlo to přes noc a dalo to spoustu práce, ale Durotan si postupně zvykl vídat tyhle šarlatově rudé opeřence, jak přistávají u stanu Drek'Thara i ostatních. Docela se mu nápad líbil. Jestli mají uspět, budou potřebovat na své straně každého živého tvora.

I když kopí, šípy, sekery a další zbraně stačily na zvěř žijící na polích i v lese, pro boj s draenei je budou muset doplnit i jinými typy. Bude nezbytně nutné se chránit a tam, kde se kováři a výrobci kožených zbrojí zaměřovali na obranu před zuby a drápy, bude nyní nutné vyrábět zbroj tak, aby dokázala ztlumit nebo zastavit ránu mečem. Dříve bylo mezi orky odborníků na kovářství spíše málo, dnes měl každý mistr desítku učedníků. Kovadliny zvonily dnem i nocí doprovázeny syčením rozžhaveného kovu ponořeného do sudů s

vodou. Mnoho orků strávilo dlouhé dny s krumpáči, kterými nutili zemi vydat minerály potřebné k výrobě zbraní i zbrojí. I na lov se nyní orkové vydávali častěji, už nejen aby pokryli běžnou spotřebu, ale také aby nasušili maso do zásoby a získali dostatek kůží na zbroje.

Děti, které nyní stály v řadě připravené k výcviku, připadaly Durotanovi skutečně velmi malé. Vzpomněl si,  jak ho otec  učil  zacházet s kopím a mečem. Co by si asi pomyslel o téhle drobotině schované v lesklé zboji a se zbraněmi, které žádný ork dříve nepotřeboval?

Draka, s níž se spojil během krátkého a tichého rituálu, protože nechtěl zbytečně plýtvat časem ani jídlem, mu nyní lehce položila ruku na záda. Vždycky poznala, na co myslí.

"Bylo by lepší, kdybychom se narodili do časů míru, " přisvědčila. "Tohle by ti řekli i ti nejkrvežíznivější z nás. Ale jsme, kde jsme, druhu, a já vím, že ty svůj úkol splníš, jak nejlépe budeš moct."

Smutně se na ni usmál. "To si piš, že splním.

Jsme přece válečníci. Náš život je lov, výzva, prolévání krve a válečný pokřik, když zvítězíme. Jsou malí, ale nejsou slabí. A učí se rychle. Jsou to přece Vlci. "

Odmlčel se a pak divoce dodal: "Jsou to orkové."

"Čas běží," řekla Rulkan.

"Já vím ... ale přece bys nechtěla, abychom vyrazili do boje nepřipravení, " odpověděl Ner'zhul. "Draenei nás zatím převyšují úplně ve všem."

Rulkan nespokojeně zavrčela a pak se usmála.

Ner'zhul se na ni podíval. Byl to jen jeho pocit, nebo se do toho úsměvu musela nutit?

"Cvičíme, jak nejrychleji to jde, " dodal Ner'zhul rychle, protože nechtěl ducha, který kdysi býval jeho družkou, rozzlobit.

Rulkan mlčela. Zjevně to nebylo dost rychle. "Snad bys nám mohla pomoct, " řekl. Byl si vědom, že koktá.

"Třeba víš něco, co . . .  co ... "

Rulkan se zamračila a pak nahnula hlavu na stranu.

"Řekla jsem ti všechno, co vím, " řekla, "ale existuje i jiná moc ...  jiné bytosti... o jejichž existenci živí zatím nevědí."

Ner'zhula  její   slova   téměř   omráčila.   "Vím o živlech a vím o duších předků, " vykoktal ze sebe. "Jaké jiné bytosti ještě existují? "

Usmála se na něj. "Ještě dýcháš, druhu. Ještě nejsi připraven se s nimi setkat. Jsou to ti, kteří nám pomáhali, abychom my mohli pomoci vám-milovaným, jež jsme opustili."

"Ne!" Ner ' zhul si uvědomil, že téměř žadoní, ale nemohl jinak. "Prosím ... jestli máme ochránit budoucí generace před draenei, potřebujeme pomoc!"

Už neřekl, že se vyžívá  v pocitu být středem

pozornosti, že si libuje v tom, že ho zná každý ork z každého klanu. Neřekl, jak moc ho ovlivnilo, když mu slíbila moc, a jak po ní nyní touží. Ale i kdyby zapomněl na osobní zájmy, popsala mu hrůzy, které pro ně draenei chystají, tak detailně, že ho její zdrženlivost nyní přiváděla k šílenství.

Rulkan na něj chápavě pohlédla. "Možná máš pravdu," řekla. "Zkusím je požádat, aby s tebou promluvili. Je mezi nimi jeden, kterému věřím ze všech nejvíc a který má k našemu národu hluboký a upřímný vztah. Zeptám se ho."

Horlivě přikývl. Bylo skoro trapné, jak moc dal najevo, že ho její slova potěšila. Pak se s mrknutím probudil. Ani teď se však nepřestal usmívat.

Brzy. Určitě se s tím záhadným duchem, s tím

dobrodincem, brzy setká.

Gul 'dan, který  mistrovi  přinesl  ovoce  a  rybu k snídani, se na něj usmál. "Další vidění, mistře?"

Hluboce se uklonil a podal staršímu šamanovi jídlo společně s kouřícím hrnkem bylinného čaje. Ner 'zhul na Rulkaninu radu začal pít vývar z určitých bylin, který měl navíc přesnou koncentraci. Rulkan ho ujistila, že mu pomůže udržet mysl i ducha nadále maximálně

otevřené novým  viděním. Ner'hulovi nejprve připadal vývar odporný, ale nedal na sobě nic znát. Nyní si ho dopřával hned po ránu a pak ještě třikrát denně. I teď si vzal hrnek s horkým obsahem, usrkl a s kývnutím Gul'danovi odpověděl : "To si piš ... a dozvěděl jsem se něco hodně důležitého. Gul'dane, stejně dlouho, jako existují orkové, jsme tady i my šamani. A šamani pracují se živly a duchy předků."

Gul'dan se zatvářil zmateně. "Ano ...  jistě ... "

Ner'zhul nedokázal potlačit úsměv, který mu nakonec roztáhl rty přes oba kly. "A stále je to pravda. Ale existují i věci, o kterých nevíme. Vidí je naši předkové, ale my, živé bytosti, ne . Rulkan mi řekla, že je s těmito bytostmi ve spojení. Jsou moudré a ví daleko více než naši předkové a přijdou nám na pomoc. Rulkan říkala, že se jeden z nich rozhodl vzít orky pod svá křídla. A brzo ... už brzo se mi zjeví! "

Gul'danovi zajiskřily oči. "A ...  myslíte, že mně taky, mistře?"

Ner'zhul se usmál.  "Jsi silný, Gul'dane," řekl.

"Nevybral bych si tě za učedníka, kdybys nebyl. Ano, myslím, že ano. Pokud tě uzná hodným stejně jako mne."

Gul'dan sklopil hlavu. "Kéž by tomu tak bylo,"

řekl. "Je mi ctí sloužit. Tohle jsou pro orky skvělé časy.

Máme štěstí, že v nich můžeme žít. "

 

Klan Blackrock s Blackhandem v čele doslova

žadonil o čest moci zaútočit jako první. Pár klanů sice protestovalo, ať už veřejně nebo skrytě, ale lovecké schopnosti Blackrocků byly legendární. Navíc byl tenhle kmen skutečně logicky první volbou, protože sídlil poměrně blízko Telmoru, jednoho z menších a odlehlejších měst. A v neposlední řadě začali jako první s výrobou zbrojí, mečů, kovových hrotů šípů a jiných válečných zbraní, kterými hodlali draenei porazit.

Orgrim si sám pro sebe mručel. Znělo to tak

jednoduše: vydat se do války proti novému, zákeřnému nepříteli. Ale když všichni, včetně jeho samotného, vstali a začali nad tím rozhodnutím jásat, nikoho nenapadlo zamyslet se, jak obtížné bude jen se připravit.

Budou muset vyšlechtit ještě silnější vlky, aby unesli už tak těžká, mohutná, svalnatá těla orků oblečená v těžkých zbrojích.

Zbraně už vyzkoušené měli . Několikrát zaútočili na ogry, protože si uvědomili, že třebaže jsou tihle obři neohrabaní a hloupí, zatímco draenei rychlí a

inteligentní, pořád je boj s nimi lepší přípravou na válku s novým nepřítelem než lov talbuků. Přišli o několik druhů, jejichž těla spálili na hranici během řádného obřadu, kterým jim poděkovali za jejich oběť.

Zbroj je zpomalovala, zbraně byly takové nějaké divné, ale každý další lov byl úspěšnější než předešlý.

Při tom posledním nejen že čelili dvojici ogrů, ale také jednomu jejich pánu, gronnovi, který bojoval se stejnou zuřivostí a silou jako ogři, ale navíc měl i inteligenci, jež jej činila daleko nebezpečnějším protivníkem. Dva stateční bojovníci padli, než stačil Orgrim máchnout kladivem a zasadit řvoucímu ogrovi smrtelnou ránu.

Blackhand stál vedle něj, zhluboka dýchal, pot se z něj řinul a mísil se s jeho krví i s krví těch, které zabil.

Utřel si tvář rukou v kovové rukavici, olízl z ní krev a zavrčel.

"Dva ogři a jejich pán," zamručel a poplácal Orgrima po rameni. "Ti ubozí draenei nemají proti naší síle šanci!"

Orgrim stál v jasném slunci, jehož paprsky se mu odrážely od lesklé zbroje i od zpoceného těla a téměř ho oslepovaly. Souhlasně přikývl. Cítil, jak v něm roste chuť po krvi. Věřil Ner'zhulovi i šamanům vlastního kmene. Navíc mluvil s Durotanem a oba se shodli, že i když se k nim tehdy dávno draenei chovali dobře a zachránili je, bylo na nich cosi divného. Duchové je ještě nikdy nezavedli na špatnou cestu. Proč by tomu mělo být nyní jinak?

Ale Orgrim, který nyní jel po boku svého náčelníka k místu, kde byla hlášena malá draeneiská lovecká výprava, měl stále pochybnosti. Co když byli draenei prostě jen divní? Orkové jim také museli připadat divní, když sem přiletěli. Byla smrt odpovídajícím trestem za to, že jsou jíní? Pamatoval si někdo, že by draeneí na orky byť jedinkrát zaútočili? Nebo že by je dokonce urazili nebo se chovali hrubě? Nyní jelo osmnáct po zuby ozbrojených orkských válečníků oděných v

kovových zbrojích povraždit skupinu modrokožců, kteří nedělali nic jiného, než že se snažili sehnat pro svůj lid jídlo. V Orgrimově myslí se neočekávaně objevil obrázek draeneiské dívky, která se tehdy na ně usmála.

Bude její otec nebo matka mezi těmi, kteří dnešního krásného slunečného dne zemřou?

"Vypadáš zamyšleně, Orgrime, " řekl Blackhand vážným hlasem a Orgrim sebou leknutím trhl. "Co se ti honí hlavou, můj zástupce?"

Tvář jednoho sirotka, pomyslel si Orgrim, ale

nahlas  to  neřekl.  Místo  toho  nevrle  odpověděl: "Uvažoval jsem, jakou má asi barvu krev draenei. "

Blackhand zaklonil obrovskou hlavu a od srdce se zasmál.  Orgrim zaslechl skřípavé zakrákání a následně tlukot křídel. To i vrány prchaly před děsivým smíchem náčelníka Blackrocků.

"Postarám se, aby sis jí mohl potřít tvář, " řekl se smíchem Blackhand.

Orgrim stiskl čelisti a neodpověděl.  Předkové

nelžou, pomyslel si hořce. Dítě je vždy nevinné, ale jeho rodiče si zaslouží smrt, jestli proti nám spřádají plány, jak nám duchové prozradili.

Přiblížili se k nim až se směšnou lehkostí. Ani se nepokoušeli příchod nějak maskovat. Zvěd jim oznámil, že lovecká družina draenei čítá šest mužů a pět žen a že zrovna narazili na stádo clefthoofů. Přestože byla zvířata silná a zabít je nebylo snadné, nechovala se zdaleka tak agresivně jako například rozzlobené stádo talbuků. Lovcům draenei se už podařilo oddělit od stáda mladého býka. Ten ryčel, dupal a se skloněnou hlavou mířil jediným rohem na útočníky. Jeho osud však byl zpečetěn.

Nebo spíš byl by, nebýt příchodu orků. Blackhand dal družině pokyn zastavit se na vrcholku malé

vyvýšeniny. Orgrim z jeho mužů cítil vzrušení. Jejich těla se v nových zbrojích chvěla očekáváním, ruce tiskly jílce zbraní, na které si teprve začínali zvykat.

Blackhand zvedl obrněnou pěst, malýma očima sledoval dění pod sebou a čekal na správný okamžik, aby se mohl vrhnout na kořist jako jestřáb na polní krysu.

Náčelník Blackrocků se otočil k šamanům

oblečeným v černé. I oni měli na sobě zbroj, ale neměli žádné zbraně. Nepotřebovali je. Budou zpovzdálí léčit raněné druhy a posílat proti nepříteli sílu přírodních živlů. "Připravení?" zeptal se.

Nejstarší z nich přikývl. Oči mu divoce plály a rty měl sevřené do křečovitého úsměvu. I on dnes chtěl prolít krev draenei.

Blackhand zavrčel a máchl rukou se zaťatou pěstí.

Válečníci kmene Blackrock zaútočili.

Každý z nich vydal válečný pokřik a modrokožci

se při tom strašlivém zvuku polekaně otočili. Nejprve měli ve tvářích jen čiré překvapení. Bezpochyby je napadlo, proč se jim orkové řítí na pomoc s jedním zvířetem, a navíc v takovém počtu. Že orkové neútočí na clefthoofa, ale na ně, si draenei uvědomili teprve v okamžiku, kdy obrovitý Blackhand v sedle stejně obludného vlka máchl obouručním mečem a jedinou ranou přesekl jejich vůdce v půli.

Draenei bylo nutno přičíst ke cti, že nezůstali vyděšeně stát, ale naopak ihned zareagovali. Hlasy, v nichž byla jen nepatmá stopa strachu, začaly volat slova v cizím jazyce, který zněl jako tekoucí voda. Třebaže Orgrim slovům nerozuměl - to Durotan měl na podobné věci dar, on ne - jejich zvuk poznal. Ze zkušenosti, kterou spolu s Durotanem kdysi dávno získal, přesně věděl, co má čekat, a muže na to dobře připravil. V

okamžiku, kdy obloha zapraskala a zaburácela

nepřirozenými modrostříbmými blesky, byli šamani připraveni a odpověděli vlastními blesky. Všechen ten jas byl oslepující a Orgrim rychle sklopil zrak a soustředil se na draeneiského válečníka, který stál přímo před ním, v rukou jiskřící a zářící hůl. Orgrim zařval, zvedl Doomhammer nad hlavu a s drtivou silou máchl po protivníkovi. Zbroj, kterou měl draeneiský válečník na sobě, nedokázala podobnému útoku odolat a

promáčkla se jako tenký cínový náramek. Zem

potřísnila krev a obsah hlavy.

Orgrim zvedl hlavu a hledal další cíl.  Někteří z jeho druhů byli lapeni v magické síti vytvořené nepřirozenými blesky draenei. Byli to hrdí a silní válečníci, nyní však řvali bolestí, jak se jim síť propalovala kůží do masa. Štiplavý zápach spálené tkáně se v Orgrimových nozdrách mísil s pachem krve a strachu. Pro něj to však byla vůně přímo opojná.

Pak na tváři ucítil závan větru, který na okamžik odnesl pachy bitvy a naplnil mu plíce novou energií.

Orgrim si vybral nepřítele, kterého zabije jako dalšího, a rozběhl se k němu. Byla to mladá žena sice beze zbraně, ale zato celá zahalená pulzující modrou energií. Orgrim však jen překvapeně zavrčel, když se Doomhammer od pole energie neškodně odrazil.  Zbraň se prudkostí nárazu rozechvěla a dala mu plně pocítit sílu, s jakou udeřil, až měl pocit, že se mu roztřásly všechny kosti v těle. Jeden ze šamanů k němu přistoupil, zapraskání jeho vlastního blesku chvíli soupeřilo se záhadnými magickými energiemi draenei, ale nakonec mohl

Orgrim zajásat, neboť dobrý a přirozený blesk modré pole prorazil. Orgrim znovu máchl kladivem a tentokrát s uspokojením zaznamenal, že jeho hlavice rozdrtila ženě modrokožců lebku.

To už byl skoro všemu konec. Zbývali jen dva živí protivníci a i ti v příštím okamžiku padli zavaleni hordou hnědých těl v lesklých zbrojích. Ještě pár výkřiků a zavrčení, pak nezaměnitelný zvuk ostří pronikajícího do masa a všechno ztichlo.

Clefthoof, který byl ještě před okamžikem zahnán do kouta, unikl.

Orgrim se snažil nabrat dech, v uších mu hučelo a celý hořel vzrušením ze zabíjení. Odjakživa ho bavil lov, ale tohle... tohle ještě nikdy v životě nezažil.

Zvířata, na která zaútočil, se také někdy bránila, ale kořist, jakou byli draenei-inteligentní a mocní a bojující podobným způsobem jako orkové, nikoli zuby a drápy-to bylo pro něj cosi nového. Hlasitě se rozesmál a napadlo ho, jestli se mohl pocitem, který zažíval, skutečně opít.

Jediným  zvukem  rozléhajícím  se  mýtinou byl

nyní jásot a hluboký smích vítězných orků. Blackhand přešel k Orgrimovi a objal ho, jak jen to přes zbroj, kterou měli oba na sobě, šlo.

"Viděl jsem Doomhammer, ale byl tak rychlý, že mým očím připadal jako stín, " zahřměl náčelník a zazubil se. "Dnes jsi bojoval velmi statečně, Orgrime.

Udělal jsem dobře, když jsem tě jmenoval svým

zástupcem. "

Přistoupil k čaroději, kterého Orgrim zabil jako posledního, a sundal si kovové rukavice.  Lebka byla rozdrcená a všude kolem těla modrá krev. Blackhand do ní namočil prsty a opatrně s ní potřel Orgrimovi tvář.

Hluboko v něm se cosi pohnulo. Vzpomněl si na svou první oběť, na rudou a horkou krev, vzpomněl si, jak poprvé pomazali jeho, když se vrátil během rituálu Om 'riggor k posvátné hoře s krví vlastního otce na tváři. A teď ho jeho vůdce vyznamenával znovu, tentokrát krví bytostí, které se staly jejich nepřáteli.

Kapka tmavě modré tekutiny mu stekla po tváři  až ke  koutku  úst.  Orgrim  ji  zachytil  jazykem a ochutnal. Byla sladká.

Krvavý jestřáb přistál pánovi na ruce a jeho drápy se zaryly hluboko do ochranné kožené rukavice.

Ner'zhul k sokolníkovi doběhl ještě dřív, než stačil ptákovi sundat z nohy zprávu a rozbalit ji. Ner'zhul rychle kousek papírku přelétl očima.

Snadné. Bylo to tak snadné. Nepřišli o jediného orka, i když pár zraněných samozřejmě bylo. První přímé střetnutí a orkové z něj vyšli dokonale vítězně.

Když Blackhand popisoval, jak se na draeneiskou loveckou družinu vrhli a rozbili všem lebky, mluvil téměř opovržlivě. Všechno se vyvíjelo přesně tak, jak mu Rulkan slíbila. Teď už se určitě objeví bytost, o které mluvila. Orkové, vedeni Ner'zhulem, tímto vítězstvím rozhodně dokázali, že jí jsou hodni.

Ještě jednou si zprávu přečetl. Vybrat pro první útok proti draenei Blackhanda a klan Blackrock bylo správné rozhodnutí. Byli silní a zuřiví, ale na rozdíl od klanu Warsong a ostatních zcela bez výhrad následovali náčelníka.

Dnes v noci měl pro klan Shadowmoon

připravenou hostinu na oslavu vítězství. Jedli, pili, smáli se a zpívali, dokud se i Ner'zhul neodebral na lůžko, aby upadl do hlubokého spánku.

A bytost přišla.

Byla velkolepá, zářivá a tak jasná, že pohled na ni nejprve nedokázal snést. Padl na kolena a třásl se radostí i úctou, která se ho zmocnila.

"Přišel jsi," zašeptal a cítil, jak se mu v očích tvoří slzy a stékají mu po tvářích. "Věděl jsem, že přijdeš, když tě potěšíme."

"Skutečně jsi mne potěšil, Ner'zhule, šamane, strážce duší všech orků. " Ten hlas mu zněl všemi kostmi a Ner'zhul zavřel oči, protože se ho zmocnila závrať.  "Sledoval jsem, jak výborně si vedeš s orky, jak jsi sjednotil zoufalé kmeny za jediným společným a velkolepým cílem. "

"Cílem, který jsi mi vnukl ty, ó, Velký," zašeptal Ner'zhul. Vzpomněl si na Rulkan a na okamžik ho napadlo, proč se mu nyní nezjevila, pak však myšlenku na ni ihned zapudil. Tahle velkolepá bytost byla daleko výš než stín jeho milované družky. Ner'zhul zoufale toužil uslyšet od ní další slova.

 

"Přišel jsi za námi, abys nám vyjevil pravdu, "

pokračoval Ner 'zhul. "Udělali jsme, co bylo třeba. "

"To skutečně ano a já jsem s tebou velmi spokojen.

A sláva, čest i sladká vítězství tě budou provázet i nadále, pokud učiníš, jak řeknu. "

"Ujišťuji tě, že tě ve všem poslechnu, ale... Velký, směl by tvůj věrný služebník pokorně požádat o malou laskavost?"

Ner 'zhul si troufl zvednout zrak a na bytost

pohlédnout. Byla obrovská, zářivá a rudá. Měla

mohutné tělo a nohy zakončené kopyty ohnuté dozadu stejně jako nohy talbuků...

. . . nebo draenei...

Ner 'zhul zamrkal. Poté co vyslovil svou prosbu, se na okamžik rozhostilo ticho a on ucítil náhlý chlad. Pak mu však hlas znovu promluvil k uším i přímo v mysli a byl stejně sladký a hedvábný jako předtím.

"Žádej a já usoudím, zda jsi hoden, abych ti přání vyplnil. "

Ner 'zhul měl náhle sucho v ústech a nebyl scho pen v nich tvořit slova. Nakonec s maximálním úsilím promluvil: "Ó, Velký... máš jméno, kterým bych tě mohl nazývat?"

Ozval se smích, který se Ner 'zhulovi šířil tělem spolu s krví. "To není velká prosba a já ti ji rád splním.

Ano, mám jméno. Můžeš mne nazývat... Kil' jaeden. "



9.
Není těžké pochopit, proč spousta mých vrstevníků raději tuhle část historie zapomíná. 

Nechávají ji tiše upadnout do zapomnění 

sklouznout hluboko do temných vod jezera času, do doby, kdy bude jeho hladina opět klidná a na světě nezůstane nikdo, kdo by si pamatoval, jaká hanba je ukryta v černé hlubině. I já cítím stejnou hanbu, třebaže jsem nebyl naživu, když k těmto událostem došlo. Vídám ji v Drek'Tharově tváři, když chvějícím se hlasem vypráví, jakou úlohu tehdy sehrál. Viděl jsem její tíhu na Orgrimu Doomhammerovi. A Groma Hellscreama, přítele, zrádce a pak znovu přítele, úplně zničila. 

Ale předstírat, že tahle část historie neexistovala, by znamenalo zapomenout, jak strašivá rána to pro nás tehdy byla. Pasovat se do pozice obětí, místo abychom přiznali, že jsme se na své zkáze z velké části podíleli sami. My, orkové, jsme si tuhle cestu zvolili dobrovolně. 

Vydali jsme se po ní tak daleko, až nebylo možné se vrátit. A protože dnes víme, jak temný a hanebný konec tahle cesta měla, můžeme se poučit a již nikdy se po ní znovu nevydat. 

Chtěl bych slyšet svědectví těch,  kdo na této cestě, která skončila téměř vyhlazením naší rasy, kladli jednu nohu před druhou. Chci pochopit, proč udělali každičký další krok. Proč jen jim připadal logický, dobrý a správný. 

Tohle všechno chci vědět, abych dokázal včas poznat, že nám hrozí stejný osud. 

Lidé mají dvě rčení, v nichž se skrývá nekonečné moudro. 

To první zní: " Kdo se nepoučí z historie, je odsouzen ji znovu prožít. " 

A to druhé ...  " Poznej svého nepřítele. " 

 

Velen byl pohroužen  do hluboké meditace,  když k němu Restalaan neochotně přistoupil. Seděl na hlavním nádvoří chrámu Karabdor, nikoli na jedné z pohodlných laviček rozmístěných kolem obdélníkového jezírka,  ale na tvrdém kameni. Vzduch byl prosycen vůní

kvetoucích keřů a svěže zelené zahrady a neustále cirkulující voda tiše zurčela. Tichým ševelením se přidávaly i stromy, jejichž listí se jemně chvělo ve větru. Byla to scéna plná klidu a míru, avšak Velenova pozornost byla plně upřena do vlastního nitra.

Dlouho, velmi dlouho byli draenei a Naaru

věrnými přáteli. Zářivé bytosti, které se tak zřídka zjevovaly ve skutečném těle, se nejprve o eredary staraly, pak se staly jejich učiteli a nakonec přáteli.

Společně navštívili spoustu světů a pokaždé to byli Naaru, obzvláště pak ten, který si říkal K'ure, kdo pomohli eredarům uprchnout, když je man'ari našli. A s každým dalším takovým případem byl Kil'jaeden a obludní tvorové, kteří kdysi  rovněž bývali eredary, blíže tomu, aby je chytili. Velen truchlil pokaždé, když spolu se svými lidmi musel daný svět opustit, aby si zachránili holý život, ale věděl, že ze všech, kteří by zůstali, by se stali stejní netvoři jako z ostatních eredarů.

Kil'jaeden neustále dychtil po dalších, kdo by se připojili k jeho legii, kterou připravoval pro temného pána Sargerase, takže by jistě žádného potenciálního rekruta nepřehlédl.

K'ure, stejně zasmušilý jako Velen, truchlil spolu s ním. Byl to však on, kdo k Velenovi v duchu promluvil a s neochvějnou logikou mu vysvětlil, že Kil'jaeden, Archimonde i Sargeras by  jednoduše jen zničili další svět. Všechny světy, bytosti i rasy si byly v

Sargerasových očích strašlivě rovny. Všechny bylo nutné vyhladit za doprovodu přízračného představení plného  krve  a  ohně.  Velenova  smrt z rukou tvorů, kteří kdysi bývali jeho nejbližšími přáteli, by nikoho z těch nešťastníků nezachránila. Naopak jako živému by se mu to jednou podařit mohlo.

"Proč?" vyhrkl Velen okamžitě. "Proč je můj život důležitější než jejich?"

Scházíme se pomalu, připustil K'ure. A le děláme, co můžeme. Existuji i další Naaru, kteří jako já kontaktovali mladší rasy. Až budou připraveni. sejdeme se všichni společně. Sargeras nakonec padne z vůle těch, kdo stále věří na dobro, pravdu a harmonii a na nekonečnou rovnováhu vesmíru.

Velen neměl jinou možnost než téhle bytosti, která se stala jeho přítelem, uvěřit, nebo se obrátit zády ke všem, kdo věřili jemu, a nechat se přeměnit na man'ari.

Rozhodl se věřit.

Nyní však byl zmatený. Orkové začali útočit na

menší skupiny draeneiských lovců. Nezdálo se, že by pro jejich agresi existoval nějaký logický důvod.

Žádný z otřesených strážných, s nimiž Velen

mluvil, nehlásiI nic neobvyklého. A přesto byly už tři lovecké výpravy do posledního muže pozabíjeny.

Restalaan, který krveprolití vyšetřoval, ve svém hlášení uvedl, že draenei nebyli prostě zabiti... byli

zmasakrováni.

Velen se tedy odebral do chrámu, který postavili během prvních let, jež na tomto světě strávili. Tady, mezi čtyřmi ze sedmi ata'malských krystalů, které byly vytvořeny už hrozně dávno, slyšel v duchu slabý hlas svého přítele. Tentokrát však pro něj K'ure neměl odpovědi.

Jestli se něco pokazí, už nebudou moci odletět

pryč. K'ure umíral, uvězněn v lodi, s níž na tomto světě před dvěma sty lety ztroskotali.

"Velký proroku, " řekl Restalaan příjemným, ale unaveným hlasem. "Došlo k dalšímu útoku."

Velen pomalu otevřel prastaré oči a smutně na

přítele pohlédl. "Já vím, " řekl. "Cítil jsem to. "

Restalaan si prohrábl  silnými  prsty  černé  vlasy.

"Co budeme dělat? Vypadá to, že každý další útok je ještě zuřivější než předešlý. Podle stavu, v jakém nacházíme těla, zjevně používají stále dokonalejší zbraně."

Velen si zhluboka povzdechl a zavrtěl hlavou. Bílé vousy se mu při tom pohybu zavlnily.

"Neslyším K'ureho, " řekl tiše. "Alespoň ne tak dobře, jak jsem byl zvyklý. Mám strach, že jeho čas se nachýlil. "

Restalaan sklopil oči a z tváře mu bylo možno

vyčíst bolest. Tenhle Naaru se pro ně obětoval, to věděli a chápali všichni draenei.  Byla to podivná a záhadná bytost a draenei se ji naučili milovat. Byla zde uvězněna a pomalu umírala celá dvě staletí. Velen si z nějakého důvodu myslel, že bude žít déle ... pokud vůbec někdy zemře způsobem, jakým chápali smrt.

Velen odhodlaně vstal, až za ním světlé roucho

zavlálo jako prapor. "Stále ještě má v sobě moudrost, kterou by mi mohl předat, avšak já ji už neslyším.

Musím jít za ním . Snad ho uslyším lépe, když mu budu nablízku."

"Ty ...  ty chceš jít do lodi?" zeptal se Restalaan.

Velen přikývl. "Musím. "

"Velký  proroku ...   nechci  nijak  zpochybňovat tvou  moudrost,  ale . . . "

"Ale přesně to děláš, " řekl Velen a zasmál se.

Zářivě modré oči se na okamžik rozsvítily na důkaz, že ho to skutečně pobavilo. "Pokračuj, příteli. Tvé pochybnosti pro mne vždy měly velkou cenu. "

Restalaan si povzdechl. "Orkové si z lodi udělali posvátnou horu, " řekl.

"To vím, " odpověděl Velen.

"Proč je tedy  chceš ještě  víc provokovat tím, že tam půjdeš? " zeptal se Restalaan. "To by určitě považovali za agresi kdykoli, nejen teď. Dáš jim důvod, aby na nás dál útočili. "

Velen přikývl. "Přemýšlel  jsem  o  tom.  Dlouho a usilovně. Ale snad nadešel čas odhalit, kdo skutečně jsme a co je ve skutečnosti  posvátná  hora. Věří, že tam sídlí jejich předkové, a docela dobře mohou mít i pravdu. Jestli už  K'uremu  nezbývá moc života,  neměli bychom  využít jeho  moudrosti a moci, dokud ještě můžeme? Jestli může někdo nebo něco mezi námi a orky znovu nastolit mír, je to tahle bytost, daleko větší než kdokoli z nás. On je možná naše jediná naděje.

K'ure mluvil o hledání dalších ras, jiných bytostí, s nimiž bychom se měli spojit,  abychom společně znovu dosáhli rovnováhy a harmonie. Abychom se postavili Sargerasovi a té obrovské prokleté armádě, kterou stvořil. "

Velen položil příteli bílou ruku na pancířem

chráněné rameno. "V mých meditacích mi bylo vyjeveno jedno. Věci už nemohou zůstat, jaké byly doposud. Orkové a draenei nemohou žít jako vzdálení příbuzní, kteří o sobě vlastně ani nevědí. To už se nikdy nevrátí, příteli. Buď bude mezi námi válka, nebo mír.

Buď se stanou našimi nepřáteli, nebo spojenci. A já bych si nikdy neodpustil, kdybych neprozkoumal

všechny cesty vedoucí k míru. Už to chápeš? "

Restalaan nespokojeně chvíli zkoumal pohledem

Velenovu tvář a pak přikývl. "Ano. Myslím, že ano. Ale nelíbí se mi to. Alespoň mi dovol s tebou poslat ozbrojenou stráž, protože ta na rozdíl od tebe zaútočí, místo aby se snažila naslouchat."

Velen zavrtěl hlavou. "Ne. Žádné zbraně. Nic, co by je mohlo vyprovokovat. Hluboko v srdci to jsou čestní tvorové. Nahlédl jsem do duší těch dvou mladých orků, které jsme tu před lety měli. Není v nich nic zbabělého ani zlého, jen opatrnost a nyní z nějakého důvodu také strach. Zaútočili na lovce, ne na civilisty. "

"Ano, "   opáčil   Restalaan.   "Na   lovce,   kterých bylo mnohem míň."

"Našli jsme i krev, která nebyla naše, " připomněl mu Velen. "Těla odnesli, aby je rituálně spálili, ale na zemi zbyla spousta orkské krve. A se vším, co známe, stačí hrstka draenei, aby se ubránila mnohonásobné přesile orků. Ne. Tohle riziko podstoupím. Vsadím na jejich povahu. Nezabijí mne, pokud uznají, že mé úmysly jsou čestné, a já budu bezbranný." "Kéž bych mohl sdílet tvou důvěru, proroku, " řekl  Restalaan odevzdaně  a  hluboce  se  uklonil. "Dám dohromady malou družinu. A nikdo nebude ozbrojen."

Velký, Kil'jaeden, začal Ner'zhula navštěvovat

častěji. Nejprve jen ve snové podobě, stejně jako ostatní předkové. Přicházel v noci, když Ner'zhul hluboce spal, tělo omámené drogou, která mu otevírala mysl

Kil'jaedenovu hlasu. Šeptal mu, jak je hrdý na něj i na orky a na jejich nevyhnutelné vítězství.

Ner'zhul byl v extázi. Každý další dopis, který krvavý jestřáb přinesl od jakéhokoli klanu, byl plný dychtivosti a nadšení.

Narazili jsme na dva zvědy, široko daleko nikdo, psal náčelník klanu Shattered Hand.  Bylijsme v přesile a zneškodnit je byla hračka. 

Klan Bleeding Hollow hrdě hlásí  velkému Ner 'zhulovi, že ho ve všech záležitostech poslechne,  stálo v dalším dopise.  Spojili jsme se s klanem Laughing Skuli, čímž jsme více než zdvojnásobili počet ozbrojených válečníků, které můžeme poslat proti  zákeřnému nepříteli. Rovněž jsme se doslechli, že klan Thunderlord hledá spojence. Hned zítra k nim vysíláme posla. 

"Ano, " usmál se Kil'jaeden. "Vidíš, jak je spravedlivá věc dokáže sjednotit? Když si dřív

příslušníci různých klanů zkřížili cestu, došlo ke konfliktu. Nyní si navzájem předávají důležité

informace, dělí se o suroviny a společně se snaží postavit nepříteli, který by vás nakonec všechny zničil. "

Ner'zhul přikývl, ale uvnitř  ho  náhle  zahryzalo.

Bylo to úžasné konečně spatřit tuto nádhernou a mocnou bytost, i navzdory skutečnosti, že se tolik podobala nenáviděným draenei, ale ... už dlouho neviděl Rulkan. Chyběla mu. Uvažoval, proč už se mu

nezjevuje.

Váhavě  promluvil :   "Rulkan ... "

"Tím, že tě přivedla ke mně, Rulkan splnila svou úlohu, Ner'zhule, " utěšoval ho Kil'jaeden. "Víš, že se jí daří dobře a je šťastná-viděl jsi ji přece. Už nepotřebujeme, aby nám dělala prostředníka. Konečně jste mne přesvědčili, že jsi skutečně hoden stát se mým hlasem promlouvajícím k orkům."

Stejně jako prve i nyní poskočilo Ner'zhulovi srdce radostí. Tentokrát však navzdory vzrušujícím i

uklidňujícím slovům Kil'jaedena cítil, jak jej cosi svírá, a zoufale si přál, aby mohl znovu mluvit se svou družkou.

 

Ner'zhul byl hluboce zamyšlený, když k němu

Gul'dan přivedl posla. Učedník se poklonil a podal mistrovi pergamen potřísněný modrou tekutinou.

"Co to je?" zeptal se Ner'zhul a pergamen si vzal.

"Vzali jsme to jednomu draenei, který přišel z jihu," odpověděl Gul'dan.

"Výprava?"

"Ne, jediný posel. Žádné zbraně, a ten blázen dokonce šel pěšky." Gul'danovy rty se zkroutily do úsměvu a pak se i nahlas zasmál.

Ner'zhul se podíval na pergamen a až nyní si

uvědomil, že ty modré skvrny jsou poslova krev. Co to toho pitomce napadlo vydat se pěšky, beze zbraně, přímo do srdce území klanu Shadow moon?

Opatrně svitek rozvinul, aby ho neroztrhl, a začal rychle číst. V tom samém okamžiku, kdy mu hnědé oči začaly přebíhat po řádcích, místnost náhle naplnila oslnivá záře a oba šamani ztuhli.

"Přečti to nahlas, velký  Ner'zhule," ozval se Kil'jaedenův sametový hlas. "Poděl se o jeho obsah se mnou i se svým učedníkem."

"Ano, mistře, prosím, " řekl Gul'dan dychtivě. Ner 'zhul začal číst a poprvé od chvíle, kdy mluvil s milovanou Rulkan, pocítil pochyby.

 

Prorok Velen draeneiský posílá pozdrav k rukám Ner'zhula, šamana klanu Shadowmoon. 

V poslední době bylo mnoho našich lidí napadeno orky. Nerozumím a nechápu, proč se to děje. Celé generace žili vaši i naši lidé v míru a tolerovali se a takový stav nám byl všem ku prospěchu. My jsme nikdy proti orkům zbraň nepozvedli, dokonce jsme pomohli zachránit dva vaše mladé, kteří se nedobrovolně ocitli v nebezpečí. 

"Á," přerušil ho Gul'dan. "Na to si pamatuju...

Durotan, který už je náčelníkem Vlků, a Orgrim

Doomhammer. "

Ner'zhul nepřítomně přikývl a jen na krátký

okamžik zabrousil myšlenkami jinam. Pak pokračoval ve čtení.

Můžeme se jen domnívat, že došlo k nějakému 

strašnému nedorozumění. Je naším přáním si s vámi promluvit, aby už nedocházelo k tak tragickým ztrátám na životech - orků ani draenei. 

Je mi známo, že hora, kterou nazýváte Oshu'gun, je vašemu národu posvátná a že v ní sidlí vaši předkové. 

Třebaže má toto místo hluboký význam i pro draenei, vždy jsme respektovali vaše rozhodnutí považovat ji za své posvátné místo. Nadešel však čas, abychom vám vyjevili, že je daleko více toho, co by nás mohlo spojovat než rozdělovat. Můj lid mne nazývá prorokem, protože jsem čas od času obdařen moudrostí a viděními. Mým cílem vždy bylo vést národ k míru a jsem přesvědčen, že stejně smýšlíte i vy a náčelníci orkských klanů. 

Sejděme se v míru na místě, které toho tolik znamená pro obě naše rasy. Třetího dne pátého měsíce se v doprovodu malé družiny vydám na pout; jejímž cílem bude nitro hory. Nikdo v družině nebude ozbrojen. 

Zvu vás a kohokoli dalšího, kdo bude mít zájem se ke mně připojit, abychom společně vstoupili do hlubin místa prosyceného magií a mocí a požádali o moudrost bytostí mnohem moudřejších, než jsme my, která by mohla překlenout propast zející nyní mezi námi. 

Necht' světlo provází vaše kroky na cestě vedoucí k míru. 

 

Gul'dan promluvil jako první. Nebo se spíše zasmál jako první.

"Taková nadutost ! Můj  pane,  velký  Kil'jaedene, tuhle příležitost nesmíme propást.  Jejich vůdce k nám přijde jako clefthoof na porážku, neozbrojený a s naivní představou, že vůbec netušíme o jeho zkažených

úmyslech. A navíc si myslí, že vtrhne do Oshu'gun !

Zemře, než vstoupí tím svým špinavým kopytem na úpatí naší posvátné hory !"

"Tvá slova mne těší, Gul'dane, " zahlomozil Kil'jaeden hlasem připomínajícím horskou bystřinu.

"Ner'zhule, z tvého učedníka mluví moudrost. "

 

Ale Ner'zhul měl sucho v hrdle. Dvakrát otevřel ústa, aby promluvil, ale nakonec z něj slova vyšla se skřípěním až na třetí pokus.

"Neříkám, že nesouhlasím s tím, že draenei jsou nebezpeční, " řekl vyhýbavě. "Ale... nejsme gronnové, abychom zabíjeli bezbranné. "

"Toho posla už jsme zabili. Taky byl beze zbraně, a dokonce pěšky. "

"A já toho velmi lituji!" obořil se na něj Ner'zhul.

"Měli jste ho zajmout a okamžitě přivést ke mně, ne ho zabít!"

Kil'jaeden nic neříkal. Ner'zhul se i nadále koupal v rudé záři a zoufale hledal vhodný způsob, jak svou řeč zakončit.

"Nedovolíme mu, aby znesvětil naši posvátnou horu, " pokračoval šaman. "O to se nemusíš bát, Gul'dane. Ale nenechám toho draeneie zabít, aniž bych měl možnost s ním mluvit. Kdo ví, třeba se budeme mít možnost něco dozvědět. "

"Ano, " řekl Kil'jaeden sytým a hřejivým  hlasem.

"Bolest dokáže otevřít ústa téměř každému. "

Ta slova Ner'zhula šokovala, nedal však na sobě nic zdát. Tahle velkolepá bytost chtěla, aby Velena mučil? Hluboko uvnitř ho ta představa vzrušovala. Ale hned vedle bylo místo, které bylo stejnou představou znechuceno. Ještě ne. Takové věci ještě není ochoten dělat. "Budeme na něj čekat, " ujistil pána i učedníka.

"Neunikne.  "

"Pane, " řekl Gul'dan pomalu, "mohu něco navrhnout?"

"A co?"

"Nejblíže k hoře sídlí klan Frostwolf," připomenul Gul'dan. "Ať Velena s jeho družinou zajmou oni a přivedou nám je. Jejich náčelník kdysi okusil jejich pohostinnost. A přestože se otevřeně proti nám

nepostavil, zatím si nevybavuji, že bych se doslechl o nějakém jejich útoku proti draenei. Zabijeme dvě mouchy jednou ranou: zajmeme vůdce draenei a

přimějeme Durotana, náčelníka Vlků, aby dokázal svou loajalitu."

Ner'zhul cítil, jak se do něj zavrtávají pohledy dvou párů očí. Malé černé oči jeho učedníka a zářící zorničky Kil'jaedena. Gul'danův návrh zněl rozumně. Proč se tedy Ner'zhulovi vůbec nechtělo na něj přistoupit?

Údery srdce odbíjely čas jako hodiny a Ner'zhulovi na čele vyrašily kapičky potu. Nakonec promluvil a s úlevou zaregistroval, že jeho hlas zní jistě a pevně.

"Souhlasím.  Je to dobrý plán.  Přines mi pero a pergamen a já dám Durotanovi na vědomí, že nadešel čas splnit povinnost."




10.
Nikdy jsem na svého otce nebyl tak hrdý, jako když mi Drek'Thar vyprávěl o tomhle incidentu. 

Sám moc dobře vím, jak těžké někdy je učinit správné rozhodnutí. Mohl toho hodně ztratit a vlastně nic nezískat. 

A le to není pravda. 

Udržel si svou čest. A cena za něco takového nikdy nemůže být příliš vysoká. 

 

Dopis nevyvolal v Durotanovi žádnou

nesouhlasnou reakci. Přečetl si ho a pak ho s hlubokým povzdechem podal své družce. Draka si ho rychle prošla a hluboko hrdelně zavrčela.

"Ner'zhul je zbabělec, tak to hodil na tebe, " řekla tiše, jako by nechtěla, aby ji slyšel posel čekající venku.

"Tu žádost dostal on, ne ty. "

"Slíbil jsem mu poslušnost, " řekl Durotan stejně tiše. "Ner'zhul mluví za předky. "

Draka zamyšleně nahnula hlavu na stranu. Na tvář jí dopadl paprsek slunečního světla, který pronikl mezi švy stanu, takže nádherně vynikla její silná čelist i lícní kosti. Durotanovi se zatajil dech, když tak svou milovanou spatřil. Ve všem tom chaosu a šílenství, které tak náhle postihly celý jeho národ, byl šťastný, že má právě ji. Prstem s ostrým drápem ji jemně pohladil po tváři a letmo se usmál.

"Druhu .. . nevím, jestli Ner'zhulovi vůbec věřím,"

řekla,  tentokrát téměř neslyšně.

Přikývl.  "Ale  oba  věříme  Drek'Tharovi  a  ten potvrdil, co Ner'zhul říkal. Draenei se připravovali nás zničit. Ner'zhul říká, že Velen dokonce trval na tom, abychom mu dovolili vstoupit do Oshu'gun." Náčelník Frostwolfů se znovu zadíval do dopisu .  "Jsem rád, že po mně Ner'zhul nechce, abych Velena zabil. Třeba ho budeme schopni přesvědčit, aby změnil názor, nebo ho alespoň přinutíme, aby vysvětlil, proč nás chtěli zničit.

Třeba se nám podaří vyjednat mír. "

Ta myšlenka ho vzala za srdce a zároveň jej pevně sevřela. Jeho život s Drakou byl skvělý, byl hrdý na svůj klan, ale ze všeho nejraději by jednoduše dělal to co jeho otec - lovil v lesích i na loukách zvěř, tančil při oslavách svátku Kosh'harg, poslouchal staré příběhy a těšil se z přízně předků. Orace nic neřekl, ale hluboko uvnitř byl rád, že ještě nezplodili dítě. Tohle nebyla pro mladé orky snadná doba. Připravili je o dětství a naložili povinnosti dospělých na bedra, která ještě nebyla dost silná, aby je unesla. Kdyby měla Draka porodit dítě, Durotan by neváhal vychovat svého syna nebo dceru stejně, jako byly vychovávány ostatní děti. Nikdy by nemohl od ostatních rodičů žádat, co by sám nedokázal, ale byl rád, že ještě nebyl před podobné rozhodnutí postaven.

Draka na něj upřela pronikavý pohled

přimhouřených očí. Měl pocit, jako by mu četla

myšlenky.

"Ty už ses s Velenem setkal, " řekla. "Viděla jsem na tobě, jak se snažíš na vaše setkání vzpomenout hned potom, co ses dozvěděl, že nás chce všechny zničit. Asi to pro tebe nebylo lehké. "

"To není ani teď, " odpověděl. "Možná je dobře, že jsem ten úkol dostal zrovna já. Velen si na tu noc určitě vzpomene. Když nebude ochotný jednat s Ner'zhulem, se mnou by třeba mluvit chtěl. Rád bych viděl ten dopis, co poslal."

Draka si povzdechla a vstala. "Myslím, že by to spoustu věcí vysvětlilo, " řekla.

Durotan ji napodobil. "Řeknu tomu poslovi, že jeho pán může v klidu spát. Splním svou povinnost. "

Když odcházel, cítil, jak se mu do zad zavrtává její ustaraný pohled.

Velen seděl na zemi a meditoval. Fialový krystal měl pověšený na krku, červený a žlutý položené vedle sebe. Ty vrhaly na jeho alabastrovou kůži měkkou záři.

Zbývající čtyři byly rozmístěny po celém území draenei a jejich ohromná moc sloužila celému národu. Fialový kámen však nikdy nedával z ruky.

 

Jeho moc mu otevírala mysl i ducha takovým

způsobem, že to bylo téměř, jako by s Naaru mluvil tváří v tvář. Když Velen meditoval s krystalem, vždy se cítil silnější, čistší, hlavu měl jasnou a smysly ostré. I když byl každý ze sedmi krystalů velmi vzácný a mocný, tenhle byl pro něj osobně nejcennější.

Napínal uši, aby zaslechl třeba i ten nejtišší šepot K'ureho, ale neslyšel nic. Velena bodlo u srdce a sklopil hlavu.

Pak uslyšel hlasy a otevřel oči. Restalaan mluvil s jedním z chrámových pomocníků.  Velen na něj mávl, aby přišel blíž.

"Nějaké zprávy, příteli?" zeptal se ho. Zároveň mu pokynul rukou směrem ke kotlíku s horkým bylinným čajem.

Restalaan mávnutím ruky odmítl. "Dobré i špatné, můj proroku, " řekl. "S hlubokou lítostí ti musím oznámit, že posla, kterého jsi vyslal za vůdcem šamanů Ner'zhulem, zabili orkové. "

Velen zavřel oči. Fialový krystal se na okamžik rozehřál, jako by ho chtěl utěšit.

"Cítil jsem jeho smrt, " řekl Velen ztěžka. "Ale doufal jsem, že šlo o nehodu. Jsi si jistý, že byl zavražděn?"

"Ner'zhul tvrdí, že ano, a nabízí omluvu. "

Restalaan nedokázal skrýt hněv a rozhořčení z celé záležitosti. Klekl si vedle Velena, hned vedle rudého krystalu. Velen na krystal krátce upřel pohled modrých očí a kámen se na okamžik rozsvítil v odpověď na Restalaanovy emoce.

"Tolik co se týče tvé teorie, že nezaútočí na neozbrojeného, " pokračoval Restalaan hořce.

"Doufal jsem, " řekl Velen tiše. "Ale říkal jsi, že máš i nějakou dobrou zprávu. Dokáže vymazat tu špatnou?"

Restalaan se ušklíbl. "To záleží na tobě. Ner'zhul tvrdí, že se s námi na úpatí hory setkají zástupci orků. "

"A ... on tam nebude?"

Restalaan  sklopil  zrak  a  zavrtěl  hlavou.  "Ne, proroku, " řekl tiše.

"A koho posílá místo sebe?" "To v dopise nestojí. "

"Dej mi ho. " Velen natáhl bílou ruku a Restalaan mu do ní vložil pergamen. Velen ho rozvinul a rychle si dopis přečetl.

 

Váš posel je mrtev. Bylo štěstí, že ti, kdo ho zabili, prohledali jeho tělo a našli zprávu. Četl jsem ji a souhlasím s tím, že vyšleme k úpatí posvátné hory zástupce orků. Nic vám nezaručuji - ani vaši bezpečnost, ani mír, nic. Ale vyslechneme vás. 

 

Velen si zhluboka povzdechl. Tohle nebyla

odpověď, po které jeho duše toužila. Co se to s orky stalo? Proč se národ, který nikdy v srdci nechoval nenávist, najednou obrací proti nim?

Nic vám nezaručuji,  psal Ner'zhul silnou, hrubou rukou.

"Dobrá tedy, "  řekl Velen tiše.  "Nic  není jisté. "

Usmál se na Restalaana. "Takový je život. "

 





  *


 Den je až nevhodně jasný a veselý, pomyslel si

Durotan, když mžoural proti jasnému jarnímu slunci nízko nad obzorem. V den, kdy byla jeho duše tolik zoufalá a nešťastná, by se mělo počasí přizpůsobit.

Alespoň nějakými mraky. Ale vhodnější by byl ledový vítr a déšť. Avšak slunce nezajímalo těžké srdce nějakého orka, dokonce ani osud celé jedné rasy. Svítilo tak vesele, jako by všude, kam dosáhly jeho paprsky, bylo všechno v nejlepším pořádku. Oshu'gun téměř jako by byla v plamenech, tak jasná byla záře, která se odrážela od jejích lomených a křišťálově hladkých stěn.

Durotan se rozhodl zaujmout pozici síly. Z místa, kde rozestavil válečníky, bude schopen spatřit Velenovu družinu dlouho předtím, než si oni všimnou orků.

Rozhodl se počkat a nechat draeneiského proroka dojít až k sobě, ale zároveň rozmístil válečníky tak, že kdyby se draenei rozhodl dát na útěk, nebude mít kudy.

Všichni orkové, kteří trpělivě čekali na svůj dosud největší den, byli po zuby ozbrojeni. Za válečníky navíc čekali šamani.

Díky ostrému  zraku a výjimečným schopnostem v

boji byla Draka nejužitečnější jako zvěd. Svěřil jí post hlídky u prvního oddílu válečníků. V okamžiku, kdy se Velen ocitne na dohled, dá svému druhovi zprávu prostřednictvím Drek'Tharova kouzla.

Sám Drek'Thar stál hned vedle Durotana. Jako

nejmocnější šaman klanu měl za úkol osobně hlídat náčelníka. Oba nyn í stáli na přírodní římse přímo nad vchodem do zářící posvátné hory. Kolem nich byly tucty připravených válečníků s luky, sekerami a oštěpy.

Ostatní strávili několik předešlých dní tím, že přesouvali větší kameny na strategická místa. Na Durotanův pokyn bude stačit jediný pohyb a ohromné balvany se zřítí na draenei a přinesou jim záhubu.

Smrt vlastně na téhle nádherné hoře a v tenhle

krásný den hrozila úplně všude.

Lehký vánek prohrábl Durotanovi vlasy a nedaleko hlasitě zazpíval pták. Drek'Thar se na Durotana ustaraně podíval.

"Náčelníku, děláš jen to, co jsi dostal rozkazem, "

řekl Drek'Thar upřímně. "Tihle tvorové jsou navíc naši nepřátelé. "

Durotan přikývl a přál si, aby tomu dokázal věřit stejně snadno jako jeho šaman.

Další závan větru ho pohladil po tváři, tentokrát naléhavěji, a on  ve  větru  zaslechl  slova.  Zprávu od Draky, kterou mu přinesl vítr na Drek'Tharovu prosbu.

Už jdou. Je jich pět. Ani jeden nemá zbroj a zbraně taky nevidím. Jdou úplně klidně. 

Vítr slova zase odnesl a Durotan věděl, že je

donese dál k uším všech shromážděných orků. Až

nadejde čas, Drek'Thar si vítr znovu ochočí, aby přenesl Durotanův rozkaz všem válečníkům. Durotan se

narovnal a jeho srdce zrychlilo tep. Ruka sama od sebe stiskla topůrko sekery.

"Támhle jsou," řekl Drek'Thar zasmušeně. Durotan se podíval směrem, kam ukazoval.

Dračino hlášení bylo přesné, draenei se pohybovali způsobem, který popsala. Ani jeden z blížící se pětice na sobě neměl onu podivně modrostříbrnou zbroj, kterou si Durotan pamatoval z dřívějšího setkání.

Namísto toho byli oblečení do rouch nádherných barev, s nimiž si pohrával vítr, takže za nimi jejich cípy vlály jako prapory. Téměř jako by se chystali na slavnostní večeři. V čele malé skupinky kráčel sám prorok Velen.

Nebylo možné si ho s nikým splést. Jeho jednobarevné roucho kontrastovalo s pestrobarevným oblečením ostatních a kromě toho byla jeho pokožka bílá, což bylo mezi draenei jedinečné. Navzdory vážnosti situace se Durotan pousmál. Draenei svým oblečením v krajině tak svítili, že by je musel spatřit i úplně slepý ork.

Když si však uvědomil, co to znamená, úsměv se

mu z tváře vytratil. Oni chtěli být vidět. Chtěli, aby byli orkové přesvědčení, že opravdu nemají zbraně, a vydali se na pouť, jak by to nazvala matka Kashur.

Nebo to byl jen mistrně vymyšlený trik? Šamani

taky nepotřebovali k zabíjení kopí. A stejně tak někteří draenei. Durotan si vzpomněl na magické sítě, které při dotyku pálily a škvařily kůži - sítě plné energie, která jako by se vzala odnikud a orkům byla zcela neznámá.

Ne, i beze zbraní byli draenei nebezpeční. Rozdal válečníkům rozkazy a věděl, že je splní.

Všichni věděli, že bez výslovného Durotanova

rozkazu nesmí vystřelit ani varovný výstřel, dokonce ani vyslovit sebemenší nadávku. Ale všichni věděli i to, jak draenei bojují, a nenechají se zaskočit. Durotan doslova cítil napětí sálající z orků, kteří byli schovaní nejblíže.

Napadlo ho, jestli ho mohou cítit i draenei.

Durotan sledoval, jak skupiny, které rozmístil

nejdál, vylézají z úkrytu a uzavírají draenei cestu zpět.

Byli natolik daleko, aby si jich příchozí nevšimli, alespoň v to Durotan doufal. Jestli tomu bylo opačně, nedali to draenei na sobě znát a jednoduše dál kráčeli stejně sebevědomým ... a vážným... tempem.

Durotan  ani  Drek'Thar  zatím  nehodlali  vyjít z úkrytu. Po několika dlouhých minutách Velen zvedl hlavu a podíval se Durotanovi přímo do očí. Durotan neuhnul pohledem, ale postavil se a čekal, až nepřítel přijde k němu. Draenei došli na úpatí hory, ale než mohli pokračovat dál, vyrojily se kolem nich desítky orků. Velen nevypadal ani v nejmenším překvapeně.

Rozhlédl  se,  pousmál a  pak  obrátil  pohled  zpět k Durotanovi.  Náčelník  pomalu  sestoupil  dolů a postavil se draeneiskému prorokovi tváří v tvář.

"Už je to dávno, co jsme takhle stáli naposledy, Velene, " řekl Durotan klidným hlasem. Schválně neoslovil draeneie oficiálním titulem.

"Ano, velmi dávno, Durotane, synu Garada, ná-

čelníku klanu Frostwolf, " řekl Velen plným a sametovým hlasem, který si Durotan dobře pamatoval.

"Stále jste s Orgrimem přátelé?"

"To tedy jsme, " odpověděl Durotan. "Orgrim už dnes nosí Doomhammer a je druhým nejdůležitějším válečníkem svého klanu. "

 

V draeneiově bledé tváři se objevil zármutek, který byl hluboký a zcela jistě nepředstíraný. Durotan si znovu vzpomněl na onu noc, kdy si s nimi tahle bytost povídala o životě orků, o Doomhammeru a ceně, za kterou ji Orgrim jednou získá.

"Doufám, že vaši otcové odešli z tohoto světa se ctí, " řekl Velen.

"Nejsme zde, abychom mluvili o  minulosti, " řekl Durotan ostřeji, než měl v úmyslu. Vzpomínky na tu noc neměl rád. "Jsme zde, protože jste nám dali na vědomí, že hodláte vstoupit na naše nejposvátnější místo. "

A je to tady, pomyslel si.  Už žádné kličky.

Velen se Durotanovi díval do očí a přikývl. "Po slal jsem posla, ale za Ner'zhulem, ne za tebou, Durotane. Odmítl se se mnou setkat. Dal ti mou zprávu vůbec přečíst?"

"Nebylo třeba," odpověděl Durotan. "Požádal mne, abych přišel místo něj. A já samozřejmě poslechl. "

Durotan viděl, jak Velenovi mírně poklesla široká ramena. Prorok si zhluboka povzdechl. "Chápu, " řekl.

"Možná ti ale neřekl, proč jsem chtěl, aby sem dnes přišel."

"Nepotřebuji znát tvé důvody, draenei, " řekl Du rotan.

"Ale potřebuješ, jinak totiž tenhle rozhovor nemá smysl. " Velenův hlas byl i nyní jasný a pevný a ani v nejmenším nedával tušit, jak starý draenei ve

skutečnosti je. Durotan zvedl obočí. Na první pohled bylo jasné, že Velen je moudrý. Nyní si však Durotan poprvé všiml síly vůle, která Velena celé ty nesčetné roky držela při životě.

"Tahle ... tahle hora je pro váš národ posvátná. My to víme a vždy jsme to respektovali. Stejně posvátná je však také pro nás." Velen udělal krok směrem k Durotanovi a podíval se mu upřeně do očí. Mezi

orkskými válečníky kolem něj to zašumělo, ale nikdo se zatím nepohnul.

"Hluboko v nitru hory sídlí bytost, která se o náš národ už nesmírně dlouho stará," pokračoval Velen. "Je starší než všechno, co je naše i vaše mysl schopna pochopit. A také mnohem mocnější. Ale i prastaré a mocné bytosti mohou zemřít a tahle právě umírá. Ještě stále však může oběma našim národům nabídnout

moudrost, šlechetnost a usmíření. My ... "

,,Rouhači!"

Durotan se vyděsil. Ten zuřivý výkřik nevyšel z hrdla žádného z prchlivých válečníků stojících okolo, ale z úst orka, kterého měl náčelník po boku. Drek'Thar měl krví podlité oči a celý se třásl vztekem. Žíly na krku měl naběhlé a divoce Velenovi hrozil pěstí. Durotana jeho výbuch tak šokoval, že ho neutišil dost rychle a Drek'Thar pokračoval.

"Oshu'gun patří nám! Je to domov našich milo vaných mrtvých, místo posledního odpočinku jejich duší a tvá proradná kopyta nejsou hodna, aby na tomto posvátném místě udělala byť jediný krok!"

I Velena takhle  prudká reakce zjevně překvapila.

Obrátil se k šamanovi a prosebně k němu natáhl

ruku. "Je pravda, že za těmito zdmi dlí duchové vašich předků, to jsem nikdy nepopřel, " pokusil se šamana uklidnit. "Ale usadili se zde právě kvůli téhle bytosti.

Jejím cílem je... "

Byla to však ta nejhorší možná odpověď.

Drek'Thar vztekle zařval. Teď už se přidali i ostatní orkové, a než si Durotan uvědomil, co se vlastně děje, rozběhli se jeho válečníci proti draenei. Draka se útok pokusila zastavit, ale stejně tak by se mohla pokoušet zastavit přílivovou vlnu. Durotan se prudce otočil a udeřil Drek 'Thara do tváře. Šaman zavrčel jako pes.

"Ochraň je, " zařval na něj Durotan. "Budeš poslouchat moje rozkazy! Musíme je dostat živé!

Ochraň je, ti říkám!"

Drek 'Tharovy oči zaplály vztekem, ale jen na

okamžik. Pak je zavřel a zvedl ruce. Náhle se kolem pěti draenei vztyčila ohnivá stěna. Zavál vítr, který plameny ještě víc rozdmýchal a zároveň orky svou silou zastavil a přinutil couvnout. Ti však vzápětí k Durotanově hrůze začali vytahovat šípy z toulců a přikládat je k tětivám.

,,Dost!" zahřměl Durotan. Vítr jeho rozkaz vzal a přenesl ho k uším válečníků. "Zabiju každého, kdo vystřelí!"

Díky tomuto rozkazu a Drek'Tharovým

schopnostem, i když ten je nyní použil jen velmi neochotně, se draenei nic nestalo. Durotan seběhl ze svahu k zajatcům, protože v ty se rázem draenei proměnili. Drek 'Thar ho následoval.

"Zruš  ten  oheň, "   řekl  Durotan  Drek 'Tharovi.

Plameny, které málem Durotanovi sežehly obočí,

okamžitě uhasly.  Nyní stál tváří v tvář  Velenovi a začínala se v něm zvedat vlna emocí, které nedokázal zcela přesně popsat. Jen si uvědomil, že draenei je stále stejně klidný a slavnostně vážný, jako když spolu před chvílí mluvili.

,,Velene, ty a tví lidé jste nyní zajatci klanu Frostwolf, " řekl Durotan nevzrušeně, ale zároveň hrozivě.

Velen se sladce a zároveň smutně usmál. "Nic jiného jsem ani nečekal, " řekl.

On i jeho čtyři společníci se nechali zcela klidně svázat a prohledat. Orkové z nich svlékli honosná roucha, která si rozebrali nejlepší Durotanovi válečníci a oblékli je do potem nasáklých tunik. Durotanovi se ze všech těch urážek, pošklebků, dokonce i plivanců zvedl žaludek, ale neudělal nic, aby je zastavil. Dokud vězňům nikdo fyzicky neubližoval-a Durotan bedlivě dohlížel na to, aby se tak nestalo - byl rozhodnutý nechat své válečníky vybíjet hněv. Draka stojící vedle něj se ale při pohledu na své druhy zatvářila rozhořčeně a zašeptala: "Druhu, to je nemůžeš umlčet?"

Zavrtěl hlavou. "Chci vidět, jak budou draenei reagovat. A... všichni orkové se ovládli, když mohli začít zabíjet. Jejich ústní projevy už omezovat nebudu. "

Draka se na něj zkoumavě podívala, pak přikývla a vzdálila se. Věděl, že s ním nesouhlasí, a ani jemu samotnému se nelíbilo, na co se musí dívat. Ale moc dobře věděl, že se pohybuje na velmi tenké hraně.

 

"Náčelníku!" vykřikl Rokkar, Durotanův zástupce.

"Pojď se podívat, co nám přinesli!"

Durotan k němu přišel a podíval se do vaku, který Rokkar otevřel. Vytřeštil oči. Ve vaku, pečlivě uložené v měkké tkanině, byly dva výjimečně nádherné kameny.

Jeden byl rudý a druhý žlutý. Durotan cítil

neuvěřitelnou touhu se jich dotknout, ale neudělal to.

Zvedl hlavu a jeho oči se setkaly s Velenovými.

"Kdysi dávno nám Restalaan ukázal krystal

podobný těmto, " řekl. "Chránil vaše město. Co umí tyhle?"

"Každý má svou moc. Jsou součástí našeho

dědictví. Dostali jsme je darem od bytosti, která nyní žije v posvátné hoře. "

Durotan tiše zavrčel. "Radím ti, abys už podobné věci neříkal, " řekl. Pak se obrátil k Rokkarovi. "Dejte jim najíst, svažte jim ruce a posaďte je na vlky. A ať je hlídají šamani. Ty kameny dej Drek'Tharovi. Odvedeme draenei k Ner'zhulovi. Ten tu dnes měl být místo mě. "

Otočil se a rázným krokem odešel. Nechtěl už se dívat do Velenových zvláštních, zářivě modrých očí a nechtěl ani vidět, jak s ním Draka nesouhlasí.

 

Celou cestu zpátky Durotan bojoval se svými

emocemi. Na jednu stranu se cítil stejně uražený jako Drek'Thar. Oshu'gun byla pro orky posvátná. Představa, že by v ní sídlilo něco jiného než předkové, a jak tvrdil Velen, tak mocného, že to k sobě dokázalo duchy předků přitahovat, jím hluboce otřásla. Mohl jen hádat, jak se asi při Velenových slovech cítil Drek'Thar.

Všechno ukazovalo na to, že měl Ner'zhul nakonec pravdu, že draenei jsou vředem na tomto krásném světě a měli by být vyhlazeni.

Zůstávala jediná otázka. Proč? Dnes večer se dozví odpověď.

Vzhledem k tomu, že všichni včetně zajatců jeli na vlcích, zvládli cestu rychle. Když se vrátili do tábora, slunce teprve začalo zapadat. Durotan poslal předvoj s dobrou zprávou a klan už na jejich příjezd nadšeně čekal. Durotan měl po pravici Drek'Thara s Rokkarem, kteří sdíleli nadšení ostatních. Po levici mu jela Draka, která byla naopak nezvykle zamlklá. Durotan věděl, že by se mu vůbec nelíbilo, kdyby mu řekla, co si myslí.

Už takhle byl naprosto rozpolcený.

Vězně hrubě nahnali do stanu, kde  se  kolem nich okamžitě shlukly stráže. čtyři hrdí válečníci, kterým Drek'Thar důvěřoval ze všech nejvíc, byli zjevně potěšeni, že tahle povinnost připadla zrovna na ně.

Durotan nařídil, aby Velena izolovali od ostatních; měl v úmyslu si s prorokem promluvit o samotě.

Když vzrušení poněkud opadlo, Durotan se

zhluboka nadechl. Vůbec se na nadcházející rozhovor netěšil, ale nemohl se mu vyhnout. Kývl na stráže a vstoupil do malého stanu, kde byl uvězněn prorok Velen.

Protože přikázal, aby Velena spoutali, čekal, že uvidí draeneie se svázanýma rukama.  Nyní  však spatřil, že ten, kdo jeho příkaz vykonal, byl velmi pečlivý.

Stan  byl  postaven  kolem  mohutného  stromu a Velen byl připoután ke kmeni. Ruce měl zkroucené dozadu a provazy se mu zařezávaly do bílé kůže tak silně, že i v relativním příšeří Durotan viděl, jak se mu kolem nich tvoří tmavé pruhy. Poněkud méně utažený provaz kolem krku naštěstí nutil Velena držet hlavu opřenou zátylkem o kmen, jinak by riskoval, že se uškrtí. Do úst mu nacpali kus špinavého hadru. Byl na kolenou a kopyta měl svázaná za stromem stejně jako ruce. Durotan od plic zaklel a vytasil dýku. Velen na něj pohlédl a v jeho modrých očích nebylo ani stopy po strachu. Ork si však všiml, že se draenei zatvářil překvapeně, když mu místo hrdla přeřízl pouta. Velen ani nehlesl, ale na přízračně bledé tváři se mihl výraz bolesti, když se mu náhle do končetin vrátila krev.

"Nařídil jsem jim, aby tě svázali, ale ne jako talbuka, " zamručel Durotan.

"Zdá se, že tví lidé jsou při plnění úkolů velmi horliví."

Durotan staršímu podal měch s vodou a bedlivě si ho prohlížel. Ve špinavých šatech, hltající zteplalou vodu a s bílýma rukama odřenýma od provazů Velen nevypadal ani trochu nebezpečně. Napadlo ho, jak by se asi cítil, kdyby se dozvěděl, že se draenei podobně chovali například k matce Kashur. Všechno, co se tu dělo, bylo asi špatně. A přesto sama matka Kashur ujistila Drek'Thara, že draenei skutečně představují hrozbu tak strašlivou, že si to nikdo z orků nedokáže představit.

Na zemi ležela miska se studenou kaší. Durotan ji pravou botou přistrčil k vězni. Velen se na ni podíval, ale nejedl.

"Není to stejná hostina, jakou jste nám s Orgrimem vystrojili, když jsme byli v Telmoru," řekl Durotan, "ale zasytí tě to. "

Velen vykouzlil na tváři úsměv. "To byl pozoru hodný večer. "

"Dostal jsi z nás tehdy, co jsi chtěl?" obořil se na něj Durotan.  Měl vztek, ale ne na Velena. Měl vztek, že  se  k tomuhle uvolil.  Že  ten,  který se k němu choval tak šlechetně, je nyní jeho vězněm. A svůj vztek si vylil na prorokovi.

"Nerozumím. Chtěli jsme jen být dobrými hosti-teli dvěma chlapcům, kteří se zapletli do nebezpeč ného dobrodružství. "

Durotan vstal a kopl  do misky.  Sražená  kaše se pomalu vylila na zem. "A ty si myslíš, že tomu budu věřit?"

Velen mu na vějičku neskočil. Naprosto klidně

odpověděl: "Je to pravda. Jestli jí budeš věřit, nebo ne, je jen tvé rozhodnutí. "

Durotan padl na kolena a naklonil se k Velenovi tak blízko, že se málem dotýkali nosy. "Proč se nás snažíte zničit? Co jsme vám udělali?"

"Mohl bych ti položit úplně stejnou otázku, " řekl Velen. Nyní jeho bledá tvář mírně zrudla. "Nikdy jsme vám nezkřivili ani vlas a dvě desítky draenei zahynuly rukama orků!"

Pravdivost jeho prohlášení Durotana rozzuřila ještě víc. "Předkové nám nikdy nelhali, " zavrčel. "Teď nás varovali, že nejste takoví, jak se zdáte. Že jste naši nepřátelé. Proč byste jinak s sebou brali ty krystaly, kdybyste na nás nechtěli zaútočit?"

"Mysleli jsme si, že  by  nám  mohly  pomoci při rozhovoru s bytostí žijící v hoře." Velen mluvil rychle, jako by se snažil všechno říct dřív, než ho Durotan umlčí. "Není to nepřítel orků, stejně jako jimi nejsme ani my. Durotane, jsi inteligentní a moudrý. Viděl jsem to už tu noc, kdy jste nás navštívili. Nejsi ten, kdo by někoho jen slepě následoval jako zvíře na porážku.

Nevím, proč vám vaši vůdci lžou, ale je tomu tak. Nám vždy šlo jen o to vycházet s národy, jako je ten váš, v míru. Ty jsi lepší než ostatní, synu Garadův. Nejsi jako oni!" Durotan na něj pohlédl zpod přimhouřených víček kaštanově hnědých očí. "Mýlíš se, draenei, " odsekl.

"Jsem hrdý na to, že jsem ork. A hrdě se hlásím ke svému dědictví."

Velen se zatvářil podrážděně. "Ty to chápeš špatně.

Nechci tvůj národ vůbec urážet. Jen jsem ... " "Jenom jsi co? Jenom jsi mi chtěl říct, že jediný důvod, proč jsme schopni mluvit se svými zemřelými, je ten... ten váš bůh, který se usadil v hoře?"

"Není to bůh, je to náš spojenec a byl by i vaším, kdybyste mu to dovolili."

Durotan zaklel a vstal. Začal přecházet po stanu a zatínal ruce v pěst. Pak si dlouze a zhluboka povzdechl.

Zjevně se mu podařilo  uhasit v  sobě vztek.

,,Velene, tvoje slova jen přilévají olej do ohně našeho hněvu,"  řekl tiše.  "Tvé tvrzení je naduté a urážlivé. Jen utvrdí všechny ty, kdo jsou připraveni vás pobít, v přesvědčení, že slova našich předků jsou pravdivá. Já sám mám problémy se v tom vyznat... ale uvědom si, že po mně chceš, abych si vybral  mezi všemi,  kterým  věřím,  tradicemi, v nichž jsem byl vychován, a tvými slovy. "

Otočil se a pohlédl prorokovi do očí. "A já si vyberu svůj lid. To si musíš uvědomit. Jestli se někdy potkáme v boji, nebudu váhat ani okamžik. "

Velen nasadil zvědavý výraz. "Takže ... ty mě neodvedeš  k  Ner'zhulovi? "

Durotan zavrtěl hlavou. "Ne. Jestli o tebe tolik stojí, měl si pro tebe přijít sám. Chtěl, abych s tebou jednal já, a já jsem svou povinnost splnil, jak jsem uznal za vhodné. "

"Ale tvým úkolem bylo přivést mu zajatce," řekl Velen.

"Měl jsem se s tebou setkat a vyslechnout tě, " řekl Durotan.  "Kdybych tě zajal v boji, vyrazil ti zbraň z ruky a srazil tě k zemi, byl bys mým zajatcem. Ale spoutat nepřítele, který ti sám nastaví ruce, v tom není žádná čest. Jsme oba ve slepé uličce. Ty trváš na tom, že k orkům nechováte nepřátelství. Mí vůdci i duchové mých předků tvrdí opak. " Durotan znovu před Velenem poklekl. "Nazývají tě prorokem-znáš tedy budoucnost?

Jestli ano, řekni mi, čím můžeme já nebo ty odvrátit to, k čemu zřejmě nevyhnutelně dojde. Nechci zbytečně prolévat krev, Velene. Dej mi něco, co bych mohl přinést Ner'zhulovi a co by  dokázalo, že mluvíš pravdu!"

Uvědomil si, že téměř žadoní, ale nijak ho to

nevyvedlo z míry. Miloval svou ženu, klan i celý národ.

Ani trochu se mu nelíbilo, co se kolem něj děje. Celá jedna generace se po hlavě hnala za dospělostí a v srdci neměla nic než nenávist. Jestli to, že bude tohohle cizího tvora prosit na kolenou, pomůže, pak tedy bude prosit.

V těch zvláštních modrých očích se zračil

nevyslovitelný soucit. Velen natáhl bledou ruku a položil ji Durotanovi na rameno.

"Budoucnost není jako kniha, v níž bys mohl číst, "

řekl tiše. "Neustále se mění, je jako tekoucí voda nebo písečná duna. Já jsem dostal dar do té vody nahlédnout, ale nic víc. Měl jsem velmi silný pocit, že bych měl přijít beze zbraně, a dívej, jak to dopadlo. Nečekal mne největší orkský šaman, ale ten, kdo kdysi sladce spal pod mou vlastní střechou. Nemyslím si, že je to všechno náhoda, Durotane. A jestli je skutečně možné ještě budoucnost nějak změnit, je to v moci orků, nikoli draenei. Já mohu jen znovu opakovat, co jsem již řekl.

Tok řeky je možné změnit. Víc nevím a modlím se, aby to stačilo na záchranu mého národa. "

Výraz na jeho prastaré a podivně vrásčité tváři i tón hlasu Durotanovi prozradily všechno, co Velen

nedokázal říct: že si ve skutečnosti nemyslí, že by to mohlo stačit.

Durotan na okamžik zavřel oči a pak poodstoupil.

"Ty kameny si necháme, "  řekl.  "Ať už mají jakoukoli moc, naši šamani se ji jistě naučí ovládnout. "

Velen smutně přikývl. "I to jsem předpokládal, "

řekl. "Ale musel jsem je s sebou vzít. Musel jsem věřit, že společně najdeme cestu, jak vše vyřešit. "

Durotan žasl, jak je možné, že se v tento okamžik cítí blíž někomu, kdo měl být jeho nepřítelem, než duchovnímu vůdci vlastního lidu. Možná by to věděla Draka. Asi to věděla celou dobu. Nic neříkala, ale moudře chápala, že k tomuto poznání musí dojít sám.

Dnes večer si s ní však promluví.

"Vstaň, " řekl drsně, aby skryl emoce. "Ty i tví společníci můžete bezpečně odejít. " Najednou se však ušklíbl. "Pokud to jde jít bezpečně beze zbraní a v noci.

Jestli vás dnes v noci potká smrt, nepadne na mou hlavu. "

"To by pro tebe asi bylo nejlepší, " souhlasil Velen a vstal. "Ale já si nemyslím, že to takhle chceš. "

Durotan  neodpověděl.   Rázně  vyšel  ze  stanu a řekl strážnému čekajícímu venku: "Doprovodíte Velena a jeho čtyři společníky na hranice našeho území. Tam je pustíte, aby se mohli vrátit domů. Nic se jim nestane, je to jasné?"

Strážný vypadal, jako by chtěl začít protestovat, ale jiný, zjevně moudřejší válečník ho zpražil pohledem.

"Ano, náčelníku, " zabručel první strážný. Zatímco stráže odešly, aby přivedly ostatní draenei, přiběhl k Durotanovi Drek 'Thar.

"Durotane! Co to děláš? Ner'zhul čeká, že dostane zajatce!"

"Tak ať si je zajme sám, " odsekl Durotan. "Tady jsem velitel já a tohle je mé rozhodnutí. Chceš ho zpochybnit?"

Drek'Thar se rozhlédl a odvedl Durotana stranou od všech zvědavých uší. "Ano, " sykl. "Slyšel jsi, co říkal, ne? Tvrdí, že naši předkové jsou... jsou něco jako můry, které létají kolem toho jeho boha! Taková nadutost! Ner'zhul má pravdu. Musíme je zničit. Takhle nám to přece řekli!"

"Jestli se to má stát, stane se, " řekl Durotan. "Ale ne dnes, Drek'Thare. Dnes ne. "

Velen pomalu kráčel se svými společníky rosou

promáčenou loukou kolem temných siluet vysokých stromů Terokkarského lesa k nejbližšímu městu a jeho srdce bylo těžké zármutkem.

Dva z ata'malských krystalů byly nyní v rukou

orků. Neměl pochyb, že Durotanova slova byla pravdivá a že jejich šamanům nebude dlouho trvat, než rozluští jejich tajemství. Jednoho kamene si však nevšimli.

Nevšimli si ho,  protože  si nepřál být nalezen, a když přišlo na krystaly, i světlo plnilo jejich přání a lámalo se tak, že ten fialový orkové jednoduše neviděli. I nyní ho měl na hrudi, kde ho příjemně hřál přímo u srdce.

Riskoval a  prohrál.  Ne však úplně.  Důkazem byla skutečnost, že se nyní se svými druhy vracel živý domů.

On však doufal, že ho orkové poslechnou, že s ním alespoň půjdou do nitra posvátné hory a spatří to,  co ani v nejmenším nepopíralo jejich víru, ale co bylo ve skutečnosti jejím předmětem.

Vyhlídky draenei byly smutné. Když byl v jejich táboře, viděl, co všechno se tam děje. Mladí orkové cvičili tak usilovně, že padali vyčerpáním. I takhle pozdě v noci byly pece stále žhavé. A i když nakonec svobodně odešel, bylo mu jasné, že nic z toho, co se dnes stalo, neodvrátí, co mělo přijít. Orkové, dokonce i ti, které vedl prozíravý a uvážlivý Durotan, se nepřipravovali na možnou válku. Oni o ní byli

přesvědčeni. Až slunce zítra ráno ukáže své zlaté vlasy, spatří, čemu už nebylo možné zabránit.

Krystal, který měl na hrudi, vycítil jeho myšlenky a rozzářil se. Velen se otočil ke svým druhům a smutně se na ně podíval.

"Orky už nikdo nepřiměje změnit názor, " řekl.

"A proto jestli máme přežít, musíme se i my připra vit na válku. "

 

Daleko za nimi bytost známá jako K'ure, poražená a umírající, schovaná co nejhlouběji v posvátném jezírku,  vydala  hluboký  výkřik  naplněný  bolestí a zoufalstvím.

Velen ten hlas poznal a vyděsil se. Pak sklopil hla vu.

Orkové z klanu Frostwolf sebou při tom zvuku po lekaně trhli a otočili se k dokonalému hranolu hory Oshu'gun.

 

"Předkové se na nás rozzlobili!" vykřikl jeden mladý šaman. "Zlobí se, že jsme nechali Velena odejít!"

Durotan zavrtěl hlavou. Měl by mladíka pokárat, a jestli zítra svá slova zopakuje, udělá to, ale nyní bylo jeho srdce plné bolesti. Výkřik, který se ozval z hory, nebyl projevem zlosti. Byl to strašlivý projev toho nejhlubšího zármutku a Durotan se zachvěl při

pomyšlení, nad čím mohli předkové tak strašlivě truchlit.



11.
Ner'zhul ... Guťdan. Dvě ze jmen nejtemnějších, jaká se kdy v historii mého národa objevila. A přesto mi Drek'Thar připomíná, že byla doba, kdy Ner'zhula všichni obdivovali, dokonce milovali za to, že mu leží na srdci blaho všech, které vedl. Je těžké spojit si tahle slova s tím, co se z něj stalo, stále se však o to snažím. 

Snažím se, protože chci pochopit. 

Ale přestože dělám,  co můžu ...   nechápu. 

 

"Cože?"

Ner 'zhulovo vzteklé zaječení způsobilo, že sebou Guťdan trhl. Durotan nehnul ani brvou.

"Propustil jsem proroka Velena na svobodu," řekl náčelník Vlků klidně.

"Měl jsi  rozkaz zajmout jeho  i  ostatní !" Ner'zhul s každým  dalším slovem zvyšoval  hlas.  Bylo  to přece tak  jasné   a  tak  jednoduché .   Co   si   Durotan myslel? Zahodit takovou příležitost jako ohlodanou kost. Kolik mohli z Velena dostat infonnací! A ten argument pro další vyjednávání s draenei!

Podobné myšlenky však vzápětí vystřídala hrůza z představy, jak asi zareaguje Kil'jaeden . Co asi udělá, až se dozví, že Velena nezajali? Představa, že se tak stane, zjevně onu nádhernou bytost nadchla. Ner'zhul to poznal, když Kil'jaedenovi vylíčil svůj plán. Ner'zhul, omámený pýchou nad vlastní chytrostí,  dokonce  nabídl Kil'jaedenovi  Velena jako dar. Ale co bude teď? Šaman si uvědomoval, že cítí spíše strach než zklamání z toho, že přinese špatnou zprávu .

"Svěřil jsi mi velení a já jsem je zajal," odpověděl Durotan. "Ale vzít zajatce, který se nechá dobrovolně odvést, v tom není žádná čest. Chceš, abychom byli silní jako národ, ne jako jednotlivé klany, a to nepůjde bez toho, abychom se řídili základními pravidly cti a morálky ... "

Durotan dál mluvil hlubokým,  drsným  hlasem, ale Ner'zhul už ho neposlouchal . V tu chvíli, v té jediné sekundě, na kterou se zastavil čas, mu došlo, že by Kil'jaeden nemusel být tím dobrým duchem, za jakého se vydával. Durotan, zabrán do sebe, dál vysvětloval, proč se rozhodl, jak se rozhodl, a vůbec si nevšiml, že ho šaman nevnímá. Ale Ner'zhul na sobě cíti i

Gul'danův pohled a zalila ho další vlna strachu, tentokrát z toho, že je jeho učedník svědkem prvních pochybností svého mistra.

Co je správné? Jak mám sloužit, aby to bylo pro naše dobro ? 

A proč za mnou už Rulkan nechodí? 

Zamrkal, vzpamatoval se a uvědomil si, že Durotan mlčí. Obrovitý náčelník upřeně hleděl přímo na něj a čekal, až něco řekne.

Jak to nej lépe vyřešit? Durotan měl mezi klany dobrou pověst. Kdyby ho Ner'zhul za jeho rozhodnutí potrestal, našla by se spousta těch, j ejichž sympatie by byly na straně náčelníka Frostwolfů. Mohlo to způsobit trhlinu v síti, kterou se Ner'zhul pokoušel utkat, v hustě spletené síti jednotného orkského svazku ... Hordy.

Pokud ovšem na druhou stranu Durotanovo jednání schválí, mohlo by to urazit všechny, kdo sdíleli jeho názor, že draenei musí zemřít.

Nedokázal se rozhodnout. Jen hleděl na Durotana, který se začínal mračit.

"Můj mistr zuří tak, že ani nedokáže mluvit," ozval se Gul'danův sametový hlas. Durotan i Ner'zhul se na mladého šamana podívali. "Neuposlechl jsi přímý rozkaz od svého duchovního vůdce. Vrať se do tábora, Durotane, synu Garadův. Můj mistr tě se svým

rozhodnutím obeznámí dopisem, který jistě dorazí velmi brzy."

Durotan se otočil k Ner'zhulovi a v hrubé tváři se mu zračil nesouhlas s Gul'danovým plánem. Ner'zhul se dal dohromady, napřímil se, a když se znovu pokusil nalézt vhodná slova, tentokrát je našel.

"Zmiz, Durotane. Rozzlobil jsi mě, a co je horší, rozzlobil jsi i bytost, která nám až dosud byla velmi příznivě nakloněna. Brzy ode mne dostaneš zprávu."

 

Durotan se uklonil, ale neodešel  hned.  "Jednu věc jsem ti přinesl," řekl. Podal Ner 'zhulovi  malý uzlíček.

Šaman ho uchopil oběma rukama, které se stále ještě třásly. Zoufale doufal, že si to Durotan i Gul'dan vyloží tak, že je to vztekem, a ne ze strachu.

"Tohle jsme zajatcům vzali," pokračoval Durotan.

"Naši šamani si myslí, že by v nich mohla být moc, kterou by šlo použít proti draenei."

Na okamžik zaváhal, jako by čekal, že Ner' zhul ještě něco řekne. Když však ticho začalo být téměř trapné, znovu se uklonil a odešel. Mistr i jeho učedník mlčeli ještě dlouhou chvíli.

"Mistře, odpusť mi, prosím, že jsem se do toho vložil, ale viděl jsem, že jsi natolik vyveden z míry, že nejsi schopen slova. Bál jsem se, že by si ten Vlk mohl tvé mlčení vyložit ne jako zlost, ale jako nerozhodnost."

Ner'zhul na něj upřel zkoumavý pohled. Jeho slova zněla upřímně. I Gul'danův výraz se zdál být upřímný.

A přesto ...

Byly časy, kdy by se Ner'zhul učedníkovi se svými pochybami svěřil. Učil ho mnoho let a stejně dlouho mu důvěřoval. Ale v tuto chvíli, zmítán nejistotou jako prudkým větrem, který neustále mění směr, byl

přesvědčen o jediné věci. Nechtěl, aby si Gul'dan myslel, že má nějakou slabinu.

"Skutečně  to  bylo  vztekem,"  zalhal  Ner'zhul.

"Čest není k ničemu, když ubližuje celému

národu."

Uvědomil si, že křečovitě svírá uzlík, který mu dal Durotan .  Gul'dan na něj téměř dychtivě zíral.

 

"Co ti vlastně Durotan dal, aby zmírnil tvůj hněv?"

zeptal se Gul'dan.

Ner'zhul ho zpražil pohledem. "Nejdřív se podívám já a ukážu to Kil'jaedenovi, učedníku," řekl chladně. Byl zvědavý na Gul'danovu reakci, a už když mluvil, nemohl se jí dočkat.

Na kratičký  okamžik  se  na  Gul'danově  tváři mihl vzteklý výraz. Pak se mladší ork hluboce uklonil a kajícně řekl: "Jistě, mistře. Odpusťte, na okamžik jsem zapomněl, kde je mé místo. Byl jsem jen zvědavý, zda náčelník Frostwolfů přinesl skutečně něco cenného, to je vše."

Ner'zhul se poněkud uklidnil. Gul'dan mu doposud dobře sloužil a byl mu zcela oddaný. Jednoho dne se stane jeho nástupcem. Určitě slyšel trávu růst.

"Samozřejmě," řekl Ner'zhul mírněji. "Jestli se něco dozvím, dám ti vědět. Jsi přece můj učedník."

Gul'dan se rozzářil. "S loužím jen tobě, mistře ." S

mnohem spokojenějším výrazem se znovu uklonil a nechal Ner'zhula o samotě .

Ner'zhul ztěžka dosedl na kožešiny, které mu

sloužily za postel. Uzlík od Durotana si položil na klín a pomodlil se k předkům, aby se náčelníkovi Frostwolfů podařilo přinést mu něco cenného, když už selhal a nepřivedl mu vůdce draenei v poutech.

Zhluboka se nadechl, rozvázal uzel a zalapal po dechu. V měkké kožešině byly uloženy dva zářící drahokamy. Ner'zhul se opatrně dotkl toho červeného a znovu zatajil dech.

Projela jím vlna energie, vzrušení a pocitu moci.

Jeho ruce chtěly sáhnout po zbrani, třebaže už roky žádnou nepotřeboval . Nyní cítil neodolatelnou touhu rozmáchnout se sekerou . Ačkoli netušil proč, bylo mu jasné, že když bude mít tenhle krystal u sebe, nikdy nemine cíl. Tohle je pro orky neuvěřitelný dar! Bude však muset ještě zjistit, jak tuhle žhavou, doruda rozpálenou vášeň pro boj, skrytou v nitru kamene, využít.

Stálo ho hodně přemáhání rudý krystal pustit.

Zhluboka se nadechl, uklidnil se a vyčistil si mysl.

Teď ten žlutý.

Ner'zhul jej uchopil. Tentokrát už tušil, co má čekat. Znovu ucítil teplo a pocit moci . Ale v tomto případě chybělo vzrušení a nutkání ihned konat. Když sevřel žlutý krystal v dlani, mysl se mu vyčistila a on si uvědomil, že až do této chvíle viděl všechno zahalené mlhou. Nemohl nalézt slova, kterými by to popsal, ale všechno bylo najednou čisté, jasné a dokonalé, a to v takové míře, že Ner'zhula náhlé prozření téměř bolelo.

Pustil  krystal  zpátky  do  klína.   Zářivá  čistota a přesné obrysy se poněkud vytratily.

Ner'zhul se usmál . Když už nemohl dát

Kil'jaedenovi Velena, alespoň bude moci téhle nádherné bytosti nabídnout dva fascinující kameny.

Kil'jaden zuřil.

Ner'zhul  se  plazil  po  zemi,  třásl  se  strachem a mumlal : "Odpusť mi ... " Oči měl pevně zavřené v očekávání bolesti , jakou nikdy v životě nezažil.

Najednou však Kil'jaedenovo běsnění ustalo.

Ner'zhul se odvážil na dobrodince krátce

pohlédnout. Kil'jaeden, zaplavený rudou září, už znovu vypadal vážně, vznešeně .

"Jsem ...  zklamaný," zašeptal Nádherný. Přešlápl z jednoho ohromného kopyta na druhé. "Ale dvě věci vím zcela jasně. Odpovědnost padá na bedra náčelníka klanu Frostwolf a ty už mu nikdy nesmíš svěřit takhle důležitý úkol."

Ner'zhul pocítil ohromnou úlevu, která byla tak intenzivní, že málem omdlel. "Jistě že ne, pane. Už nikdy. A ... našli jsme pro tebe tyhle krystaly."

"Ty pro mě nemají žádný význam," řekl Kil'jaeden.

Ner'zhul sebou trhl, "ale myslím si, že byste je mohli použít v boji proti draenei, které chcete zničit. O tohle vám přece jde, nebo ne?"

Ner'zhulovo srdce znovu sevřel strach. "Samo zřejmě, pane !  Taková je vůle předků."

Kil'jaeden ho chvíli probodával pohledem a ze

zářících očí mu šlehaly plameny. "Taková je i má vůle,"

řekl jednoduše a Ner'zhul horlivě přikývl.

"Jistě, jistě, je to i tvá vůle a já tě ve všem poslechnu."

Kil'jaedena taková odpověď zjevně uspokojila.

Přikývl a zmizel. Ner'zhul se zhroutil na zem a utíral si tvář zalitou ledovým potem, jaký umí vyvolat jen skutečná  hrůza.

Koutkem oka zahlédl mihnout se cosi  bílého.

Gul'dan všechno viděl .

Útok jsme  už nějakou  dobu plánovali a  včera v noci, když Bledá paní nezářila, jsme plnou silou udeřili na spící město. Nikoho jsme nenechali naživu, dokonce ani těch pár dětí, které jsme našli. Jejich zásoby -jídlo, zbroje, zbraně i nějaké podivné předměty, které jsme vůbec nepochopili - jsme spravedlivě rozdělili mezi oba sjednocené klany. Na tvářích máme jejich krev, modrou a hustou, a nyní tančíme vítězné tance. 

V té zprávě stálo ještě víc, ale Ner'zhul dál nečetl .

Nemusel. I když se dopisy v detailech někdy lišily, jejich obsah byl vždy stejný. Úspěšný útok, slast ze zabíjení, extáze z prolité krve. Ner'zhul se podíval na kupu dopisů, které přišly dnes ráno. Bylo jich  sedm.  S

každým dalším měsícem,  dokonce i v chladných

zimních časech, byli orkové v zabíjení draenei lepší a lepší. S každým vítězstvím se o nepříteli něco

dozvěděli. Kameny, které dal Durotan Ner'zhulovi, se ukázaly být skutečně neuvěřitelně cenné. Ner'zhul s nimi pracoval, nejprve sám a pak společně s ostatními šamany. Rudý kámen pojmenovali Divoké srdce a

zjistili, že když ho má u sebe velitel útoku, nejen že bojuje lépe a s větší energií, ale z moci kamene čerpají i všichni, kdo bojuj í pod ním. S každým novým měsícem drahokam přešel k dalšímu klanu, kde se ho už nemohli dočkat. Všichni po něm doslova prahli, nicméně

Ner'zhul věděl, že by se ho nikdo neodvážil ukrást.

Druhý kámen nazval Jasnou hvězdou a brzy přišel na to, že šaman, který ho má u sebe, je schopen  vidět svět jasněji a zřetelněji. Tam, kde Divoké srdce probouzelo emoce, je Jasná hvězda krotila. Myšlenkové procesy však byly rychlejší a přesnější a s kamenem bylo mnohem snadnější se soustředit. Výsledkem byla mocná a dokonale  ovládaná  magie ... další klíč k orkskému vítězství. Bylo sladkou ironií, že orkové používali proti draenei jejich vlastní magii, a morálku všech klanů to ještě víc pozvedlo.

Žádná z těchto věcí však nedokázala Ner'zhulovi zlepšit náladu. Náhlé zahlodání pochybností, které se poprvé objevilo, když mluvil s Durotanem, jím hluboce otřáslo. Snažil se s náhlými podezřeními bojovat, neboť se bál, že by mu Kil'jaeden mohl číst myšlenky, ona se však vracela jako červi vylézající z mrtvého těla a pronásledovala ho ve snu i ve dne. Kil'jaeden byl tak nesmírně podobný draenei. Bylo možné, že jsou jistým způsobem stejní? A nevyužili jeho, Ner'zhula, pro jakousi svou občanskou válku?

Jednu noc už to nevydržel. Tiše se oblékl a

probudil svého vlka Skychasera - Nebeského běžce, který se protáhl a ospale na něj zamžoural .

"Pojď, příteli," řekl Ner'zhul láskyplně, když se usadil zvířeti na hřbetě. Ještě nikdy k posvátné hoře nejel na vlku. Vždy absolvoval celou cestu pěšky, tak velela tradice. Ale musel se vrátit dřív, než ho někdo začne postrádat, a byl si jistý, že naléhavost situace bude pro předky dostatečnou omluvou.

Bylo téměř jaro a blížil se čas konání slavnosti Kosh'harg, Ner'zhulovi to tak ovšem vůbec nepřipadalo.

Jakmile se rozjel, ledový vítr se mu zakousl do uší i do nosu. Přikrčil se, vděčný za teplo sálající z ohromného vlka, a snažil se co nejlépe  schovat před větrem i sněhem .

Vlk běžel závějemi, a i když neběžel nijak závratně rychle, alespoň statečně držel tempo. Nakonec Ner'zhul zvedl hlavu a spatřil dokonalý trojúhelník Hory duchů a ze srdce mu náhle spadl obrovský balvan. Poprvé za několik posledních měsíců měl pocit, že dělá správnou věc. Skychaserovi by vyběhnout ke vchodu do nitra hory  dělalo  potíže,  takže  ho Ner'zhul  nechal s příkazem: "Zůstaň !" stočeného do klubíčka za vysokou závějí. Nedokázal si představit, že by mu návrat trval víc než pár hodin. S energií, jakou necítil už hodně dlouho, začal navzdory zátěži v podobě několika měchů s vodou rychle šplhat nahoru. S každým dalším krokem jeho očekávání rostlo víc a víc.

Tohle měl udělat už dávno. Měl se vydat přímo ke zdroji vší moudrosti, stejně jako to činili šamani před ním. Neměl ponětí, proč ho  to  nenapadlo dřív.

Konečně dorazil ke vchodu v podobě dokonalého

oblouku a zastavil se. Jakkoli byl nedočkavý a dychtil promluvit si s předky, bylo nezbytné dodržet rituál.

Zapálil louč ze suché trávy, kterou si přinesl s sebou, a vyčistil si mysl sladkou vůní jejího kouře. Pak vykročil a jednoduchým kouzlem zapálil louče na stěnách.

Ner'zhul už tudy kráčel víckrát, než by dokázal spočítat, a nohy ho nesly jakoby samy od sebe .  Sestoupil po točité stezce, a když se ocitl v naprosté temnotě, srdce se mu rozbušilo nadějí.

Zdálo se, že to trvalo déle než obvykle, než spatřil první stopy světla. Vstoupil do jeskyně a pomyslel si, že světlo vycházející z jezírka je poněkud méně intenzivní než v minulosti . Při tom zjištění znervózněl.

Zhluboka se nadechl a vynadal si. Přinášel na

posvátné místo vlastní obavy a strach, nic víc v tom nebylo.  Přistoupil  k jezírku,  vytáhl  z vaku  měchy s vodou a vylil j ejich obsah do zářivé hlubiny. Tiché zurčení, které se v jeskyni nádherně rozléhalo, bylo jediným zvukem, který slyšel.

Když Ner'zhul dokončil oběť, posadil se na okraj jezírka, zahleděl se do něj a čekal.

Nic se nedělo.

Nezpanikařil. Někdy to trvalo trochu déle, než

předkové  odpověděli.

Když však uběhlo dalších několik chvil, začala se ho zmocňovat nervozita. Nedokázal se ovládnout a nahlas řekl: "Předkové ... milovaní mrtví ... já, Ner 'zhul, šaman klanu Shadowmoon, vůdce vašich dětí, jsem přišel hledat. .. ne, snažně prosit o vaši moudrost.

Ztratil jsem cestu k vašemu světlu. Doba je náhle temná a plná strachu, třebaže jsme nyní jako národ jednotní a silnější. Mám pochybnosti, zda kráčím správným

směrem, a žádám vás, abyste mne vedli. Prosím, jestli jste kdy milovali ty, kdo kráčí ve vašich šlépějích, přijďte a dej te mi radu, abych mohl náš národ správně vést !"

Hlas  mu  několikrát  přeskočil.  Věděl,  že  musí navenek vypadat ztracený a ubohý, a na okamžik zrudl studem. Pak však podobné myšlenky zapudil vědomím, že všechno tohle dělá pro svůj národ, protože pro něj chce jen to nejlepší a protože v tuto chvíli nemá ani ponětí, co vlastně nejlepší je.

Záře z jezera náhle zesílila. Ner 'zhul se dychtivě nahnul nad hladinu, zkoumal ji očima a spatřil v ní odraz tváře.

"Rulkan," vydechl. Na okamžik její obraz rozmazaly slzy, které  mu  během okamžiku vyhrkly do očí. Mrkl a znovu ho bodlo u srdce, neboť se jí podíval do přízračných očí a spatřil v nich cosi neznámého.

Nenávist.

Ner 'zhul měl pocit, jako by ho někdo proklál

šípem. Ve vodě se začaly objevovat další tváře, byly jich desítky. A všechny měly stejný výraz. Zmocnila se ho závrať a vykřikl: "Prosím ! Pomozte mi ! Darujte mi moudrost, abych si  mohl  znovu  získat vaši přízeň !"

Přísný výraz Rulkan poněkud změkl, a když

promluvila, slyšel v jejím hlase  stopy soucitu. "Naši přízeň už zpět nezískáš. Ani teď, ani  kdybys na to měl sto let. Nejsi spasitel svého lidu, ale zrádce."

"Ne !" zařval. "Ne, řekni mi, co mám dělat, a já to udělám .  Ještě není pozdě. Nemůže být pozdě ... "

"Nejsi dost silný," ozval se dunivý hlas, tentokrát mužský. Kdybys byl, nikdy by ses po této cestě nevydal.

Nenechal by ses tak snadno napálit od bytosti, v níž není asi špetka lásky pro náš národ."

"Ale ... já to nechápu," zašeptal Ner'zhul. "Rulkan, vždyť jsi za mnou přišla!  Slyšel jsem tě ! A ty, Grekshare, ty jsi mi radil! Chtěli jste, abych poslechl Kil 'jaedena! Velkého přítele všech orků !"

Rulkan neodpověděla. Nemusela. Už v okamžiku,

kdy mu jednotlivá slova vycházela z úst, chápal, jak strašlivě se nechal oklamat.

Předkové se mu nikdy nezjevili. To všechno byl

Kil'jaedenův trik, ať už to byl kdokoli ... nebo cokoli. A nyní mu právem nevěřili. Šaman, ktetý se nechá tak snadno podvést,  nikdy  nemůže  znovu získat jejich důvěru. Všechno to byla jen dokonalá pavučina lží, klamů a manipulací. A on, Ner 'zhul, byl jen hloupý hmyz, ktetý se do ní neodvratně chytil.

Téměř sto draenei zahynulo. Nebylo cesty zpět,

bylo zbytečné žádat pomoc předků . Už nikdy nebude moci věřit žádnému vidění, navždy bude mít pochyby, zda nejde o další lež. A nejhorší ze všeho bylo, že dal svůj národ všanc tomu, kdo navzdory nádhernému zjevu a medovým slovům neměl  ani v nejmenším na srdci jejich dobro.

Ner'zhul stále hleděl do přízračných očí své

milované, ta se však od něj vzápětí odvrátila. A desítky tváří mihotajících se na vodní hladině ji jedna po druhé následovaly.

Šaman se chvěl hrůzou z toho, co udělal.

Neexistovalo nic, čím by to mohl napravit. Zbývalo mu jediné: pokračovat po cestě, kterou pro něj Kil'jaeden pečlivě připravil,  a  modlit  se,  aby  předkové, kteří mu už nenaslouchali, všechno napravili. Vložil tvář do dlaní a plakal .

 





*   



V temnotě  za záhybem tunelu  se  krčil  Gul'dan.

Když uslyšel vzlykot svého mistra, usmál se.

Kil'jaeden bude za tuhle informaci vděčný.



12.
Všichni jsme jistým způsobem slabí, třebaže každý jinak. Nezáleží, ke kterému druhu patříme. Někdy je slabost jen převlečená síla. 

Někdy je to naše zhouba. Někdy obojí. Moudří své slabiny znají a jsou připraveni se z nich učit. Hlupáci se jimi nechají ovládnout a zničit. 

A někdy se z moudrého muže stane hlupák. 

Ner'zhul jel  na  hřbetě   Skychasera,  rukama

zmrzlýma tak, že nevěděl, jestli ji mi ještě někdy pohne, se křečovitě držel  huňatého černého kožichu a přál si, aby  si  ho  temnota  vzala  nadobro.  Jak se  mohl vrátit ke  svému  lidu  s  vědomím,  co  mu  provedl? Ale utéct a bláhově se domnívat, že ho  Kil'jaeden nenajde?  I  to bylo  nemožné .  Zoufale  toužil,  aby měl  odvahu uchopit  rituální  dýku,  kterou  neustále nosil u sebe, a probodnout si srdce, ale věděl, že by to  nedokázal.

Sebevražda  byla  u  orků  považována za cosi

zavrženíhodného. Byla to ta nejzbabělejší odpověď na problémy, které ho dostihly. Kdyby se pro ni rozhodl, kdyby takhle utekl před hrůzou, jíž musel čelit, nemohl by jeho duch žít mezi předky.

Mohl dál předstírat, že nic netuší, a možná se i nenápadně pokusit Kil'jaedena dostat ze hry. Navzdory jeho ohromné moci neměl Ner'zhul sebemenší důkaz, že by Nádherný dokázal číst myšlenky. To mu dodalo trochu naděje. Ano ... možná by mohl zmírnit neštěstí, které chtěl ten podvodník přinést jeho lidu. Tak by mohl ještě něj ak posloužit.

Fyzicky i duševně zcela vyčerpaný se Ner'zhul v onu zrádnou hodinu těsně před svítáním dopotácel do stanu a netoužil po ničem než se svalit na kožešiny a ve spánku alespoň na chvíli zapomenout na agonii, kterou si přivezl z hory.

Namísto toho ho však oslepilo jasné světlo a on padl na kolena.

"Takže tys mě chtěl zradit?" řekl Nádherný.

Ner'zhul před sebe napřáhl ruce ve snaze chránit si zrak před tou neuvěřitelnou září. Zvedl se mu žaludek, až dostal strach, že bude strachem zvracet. Pak se světlo poněkud ztlumilo a on se odvážil dát ruce dolů. Přímo vedle Kil'jaedena stál jeho učedník a temně se usmíval .

"Gul 'dane," zašeptal Ner'zhul unaveně . "Cos to udělal?"

"Informoval jsem Kil'jaedena o tom, že si hřeje na prsou hada," řekl Gul'dan klidně. Ve tváři měl stále děsivý úsměv. "On sám se nyní rozhodne, jak se zachází s červem, který se odvážil obrátit se proti němu."

Gul'dan měl ještě na ramenou sníh. Ner'zhul si

pomalu začal uvědomovat, co se stalo. Jeho učedník, hladový po moci - jak jen to mohl Ner'zhul tak dlouho nevidět? - ho sledoval. Slyšel slova předků. A po tom všem, co musel vyslechnout, byl stále ještě na

Kil'jaedenově straně? Ner'zhul na okamžik zapomněl na vlastní strach a pocítil lítost nad orkem, který klesl hlouběji než on sám.

"To mě bolí," řekl Kil'jaeden . Ner'zhul se na něj vyděšeně podíval. "Vybral jsem si tě, Ner'zhule. Dal jsem ti svou moc. Ukázal jsem ti vše, co jsi potřeboval, abys mohl svůj lid posunout dál, abyste už nemuseli na tomhle světě hrát druhé housle."

 

Ner'zhul odpověděl zcela bez rozmyslu. "Podvedl jsi mě. Seslal jsi mi lživé vidění. Vydával ses za předky, znesvětil jsi všechno, co pro nás představují. Nevím, proč to děláš, ale jsem si jistý, že to není z lásky k mému lidu."

"A přes to všechno se mu daří více než dobře.

Poprvé za mnoho staletí jsou orkové skutečně jeden národ."

"Ale sjednotila je lež," řekl Ner'zhul. Z téhle soukromé vzpoury se mu téměř zatočila  hlava. Byl to úžasný pocit. Když bude pokračovat, snad Kil'jaeden ztratí trpělivost a zabije ho. Tím bude jeho problém vyřešen.

Avšak Kil'jaeden nezareagoval vzteklým

běsněním, v něž šaman doufal. Místo toho si zhluboka povzdechl a zavrtěl hlavou, jako rodič nespokojený s neposlušným dítětem.

"Ještě  si  můžeš  znovu  získat   mou  přízeň, Ner'zhule," řekl Kil'jaeden. "Mám pro tebe úkol. Když ho splníš, zapomenu na tvé klopýtnutí."

Ner'zhul pohnul rty. Chtěl ze sebe znovu co

nejhlasitěji dostat všechen vzdor, ale tentokrát mu z úst žádná slova nevyšla. Uvědomil si, že pravá chvíle je pryč. Už se mu nechtělo zemřít, stejně jako se nechtělo zemřít žádnému příčetnému živému tvoru, proto

nakonec mlčel.

"Ale ten incident s náčelníkem Frostwolfií mne znepokojuje," pokračoval Kil'jaeden. "O to více, že není jediný, kdo se nahlas ohradil proti tomu, co se děje.

Takových orků je více. Ten, který vládne

Doomhammerem, a také někteří z klanů Bladewind a Redwalker. Jedna věc by byla, kdyby všechny tyhle hlasy patřily orkům, jejichž slovo nemá žádnou váhu, ale tak tomu není. Jestli má můj plán vyjít, nemůžeme si dovolit riskovat. Proto si j ejich poslušnost zajistím sám."

"Nestačí, aby mi přísahali věrnost," pokračoval Kil'jaeden. Zamyšleně si poklepal dlouhým červeným prstem na tvář. "Až příliš mnoho  orků  si rádo plete význam slov čest a přísaha. Musíme ... si být jistí, že budou spolupracovat. Teď i v budoucnosti ."

Gul'danovi se zablýsklo v očích. "Co navrhuješ, Velký?"

Kil'jaeden se na Gul'dana usmál . Ner'zhul viděl, že mezi nimi už vzniklo jisté pouto, že Gul'dan je pro Kil'jaedena víc, než se kdy podařilo jemu. Kil'jaeden musel Ner'zhula na svou stranu dostat lží a úskoky, ovšem Gul'danovi mohl zjevně otevřeně říci všechno popravdě.

"Jeden způsob existuje," řekl Kil'jaeden k oběma šamanům. "Způsob, jak si je navždy zavázat. Navždy z nich  udělat věrné služebníky."

Ner'zhul  si  myslel, že po všem,  co mu řekli

předkové, ho už žádná hrůza nepřekvapí, ale nyní, když si vyslechl Kil'jaedenův plán, si uvědomil, že je stále schopen zažít naprostý šok. Navždy zavázat. Navždy věrnými služebníky.

Navždy zotročeni.

Podíval se  Kil'jaedenovi  do  planoucích  oc1 a znovu nenalézal slova. Věděl, že by stačilo přikývnout, ale nedokázal se přinutit ani k tomu. Byl schopen jen tupě zírat, hypnotizován jako ptáček tváří v tvář hadovi.

Kil'jaeden si zhluboka  povzdechl.  "Odmítáš tedy svou jedinou šanci, jak si znovu získat mou přízeň?"

Když Kil'jaeden promluvil, jako by  z Ner'zhula sňal  zlé  kouzlo.  Slova,  která  šamanovi  uvízla v hrdle, najednou vylétla ven,  a jakkoli  věděl,  že to bude znamenat jeho zkázu, nesnažil se je nijak zastavit.

"Odmítám odsoudit svůj národ k věčnému životu v otroctví," vykřikl .

Kil'jaeden ho vyslechl a pak pokýval ohromnou

hlavou. "Je to tvá volba. A sám sis také zvolil následky.

Poslouchej tedy, šamane. Tvá volba nic neodvrátí . I tak dostanu, co chci. Z tvého lidu budou otroci. Místo abys je však vedl, hřál se na výsluní a užíval si mé přízně, budeš odsouzen vše jen bezmocně sledovat. Myslím, že takový osud je daleko sladší pomstou, než kdybych tě jednoduše zabil."

Ner'zhul otevřel ústa ve snaze něco říct, ale jako už tolikrát to nedokázal. Kil'jaeden přimhouřil obrovské oči a Ner'zhul se nemohl ani pohnout. Dokonce i jeho srdce divoce bušilo jen z Kil'jaedenovy vůle a on to věděl.

Jak mohl být tak naivní? Jak to, že předtím neviděl všechny ty lži?

Jak si mohl splést iluzi seslanou touhle ... zrůdou s duchem své milované družky? Oči se mu zalily slzami, které mu následně  stekly po tvářích, a on znovu věděl, že se tak děje jen  proto,  že  to Kil'jaeden dovolil.

Kil'jaeden se na něj usmál a pak se pomalu obrátil ke Gul'danovi. Ner'zhula alespoň trochu utěšilo, že se nikdy na Kil'jaedena nedíval s výrazem, který nyní viděl ve tváři svého učedníka. Gul'dan byl jako štěně hladově čekající na odměnu.

"Tebe nemusím chytat na sladké lži, můj nový pomocníku, že ne?" řekl Kil'jaeden hlasem, v němž byla téměř láska. "Tebe pravda neděsí."

"To opravdu ne,  můj  pane.  Rozkazuj .  Žiju, abych ti sloužil."

Kil'jaeden se zasmál. "Když jsem přestal lhát já, musíš i ty. Žiješ jen pro moc. Prahneš po ní. A za posledních pár měsíců  tvé  schopnosti  vzrostly natolik,  že jich mohu využít. Naše partnerství není založeno na  obdivu  a úctě,  nýbrž na uspokojení a sobeckém prospěchu. Což znamená, že pravděpodobně vydrží."

V  Gul'danově  tváři  se  vystřídaly  různé  emoce.

Zdálo se, že neví, jak na tahle slova reagovat, a Ner'zhula nejistota bývalého učedníka těšila.

"Jak ...    si   přeješ,"  zakoktal  nakonec  Gul'dan a pak trochu sebevědoměji dodal :  "Řekni  mi,  co ode mne  žádáš,  a já přísahám,  že  tvou vůli  vykonám."

"Jistě nepochybuješ, že mým cílem je vyhladit draenei. Proč tomu tak je, to tě nemusí zajímat. Stačí, když víš, že je to mé přání. Orkové si zatím vedou poměrně dobře, ale mohou se zlepšit. Měli by se zlepšit.

Válečník je jen tak dobrý jako jeho zbraň a já, Gul'dane, mám v úmyslu dát tobě a tvému lidu zbraň, jakou jste nikdy neviděli. Bude to chvíli trvat a nejprve se budeš muset učit, abys pak mohl učit ostatní. Jsi připraven i na tohle?"

Gul'danovi se  rozzářily  oči.  "Uč  mě,  Velký, a uvidíš, jak dobrým žákem umím být."

Kil'jaeden se zasmál.

Durotan byl celý od krve a většina z ní byla jeho vlastní.

Co se pokazilo?

Nejprve šlo všechno jako obvykle. Objevili

loveckou družinu, vrhli se na ni a čekali, že šamani použijí svou moc.

To se však nestalo. Místo toho jeden Vlk po

druhém padali skoleni lesklými zbraněmi a modrobílou magií draenei. V jednu chvíli i sám Durotan bojoval o holý život a periferním viděním zaznamenal, že také Drek'Thar se zoufale brání, přičemž jedinou jeho zbraní byla hůl.

Co se stalo? Proč jim šamani nepřišli na pomoc? O

co Drek'Tharovi šlo? Nedokázal se holí ohánět lépe než malé dítě - proč nepoužil magii?

Draenei se zuřivě bránili a dokonale využívali

výhody, kterou jim nečinnost orkských šamanů

poskytla. Bojovali zběsileji, než je kdy Durotan viděl, a v očích jim zářila touha urvat zřejmě první vítězství.

Tráva byla kluzká krví a Durotan neudržel rovnováhu.

Spadl na záda a jeho protivník se rozmáchl mečem .

Takže tohle byl onen okamžik. Zahyne nádhernou

smrtí uprostřed velkolepé bitvy. Až na to, že neměl zrovna pocit, že by tohle byla velkolepá bitva. Zcela instinktivně zvedl sekeru, aby odrazil ránu, která musela přij ít, a to navzdory tomu, že měl na paži hlubokou ránu a ruka se mu třásla. Podíval se do očí válečníkovi, který ho zřejmě zabije.

A poznal Restalaana.

V tu chvíli i kapitán draeneiské gardy vytřeštil zářivě modré oči, neboť i on poznal protivníka, a ránu zadržel. Durotan zalapal po dechu a pokusil se sebrat dostatek sil, aby vstal a pokračoval v boji. Restalaan vyslovil cosi ve svém zpěvném jazyce a všichni draenei prakticky v okamžení znehybněli.

Když Durotan vstal, uvědomil si, že naživu už je jen hrstka jeho bojovníků. Ještě pár okamžiků a draenei by jeho oddíl pobili do jednoho, zatímco sami přišli jen o dva nebo tři muže.

Restalaan upřel na Durotana pronikavý pohled. V

jeho ošklivé tváři se mísily různé emoce : soucit, znechucení, výčitky i odhodlání. "Pro soucit a čest, s jakou ses zachoval k našemu prorokovi, Durotane, synu Garadův, budete ty i ostatní z tvého klanu ušetřeni.

Ošetřete raněné a vraťte se domů. Ale ať vás ani nenapadne, že bychom byli stejně milosrdní i v

budoucnu. Tímto jsme vyrovnaní."

Durotan zavrávoral, jako by pil přes míru, ale

skutečným důvodem byla ztráta krve z hlubokých ran.

Silou vůle se přinutil zůstat stát, zatímco se draenei otočili a rychle zmizeli za obzorem. Jakmile jim zmizeli z očí, nedokázal už přinutit nohy, aby ho dál nesly, a padl na kolena. Měl naštípnutých nebo zlomených několik žeber a každé nadechnutí ho nesnesitelně bolelo.

"Durotane !"

Byla to Draka. I ona byla těžce raněná, ale její hlas zněl silně. Durotan pocítil ohromnou úlevu. Díky předkům, žije.

Vzápětí k němu přiběhl Drek'Thar, položil mu obě ruce na srdce a cosi zašeptal. Durotan pocítil, jak se mu tělem rozlévá teplo a zároveň bolest ustupuje. Zhluboka a z plných plic se nadechl.

"Alespoň že mě nechají uzdravovat," řekl Drek'Thar tak tiše, že ho Durotan téměř neslyšel.

"Postarej se o ostatní a pak si promluvíme," řekl Durotan.  Drek'Thar  přikývl,  ale  nepodíval  se  mu do očí.  Spolu s ostatními šamany rychle s pomocí magie vyléčil všechna zranění, u kterých to bylo možné, zbývající ošetřil mastmi a obvazy. I Durotan měl ještě další zranění, ta však nebyla nebezpečná, takže mohl šamanům pomoci.

Když Durotan udělal všechno, co bylo v jeho

silách, vstal a rozhlédl se. Na zelené trávě tuhlo patnáct těl, včetně Rokkarova, jeho zástupce. Durotan nevěřícně zavrtěl hlavou.

Bude se sem muset vrátit s nosítky, aby odnesli padlé domů. Shoří na hranici, jejich těla si vezme oheň, popel rozfouká vítr a nakonec si ho vezme voda a zem.

Jejich duchové odejdou do Oshu'gun a šamani se jich budou moci v budoucnu ptát na radu.

Nebo ne? Stalo se něco strašného a bylo na čase, aby zjistil co.

Zaplavil ho náhlý vztek z té strašlivé ztráty.

Navzdory všemu, co mu předkové řekli, cosi v jeho nitru mu stále šeptalo, že útok na draenei byla hrozná chyba. Prudce se obrátil k Drek' Tharovi a s hrdelním zavrčením menšího orka pevně chytil a zvedl ze země.

"Byl to masakr!" zařval Durotan a divoce šamanem třásl. "Patnáct našich tu leží mrtvých !  Jejich krev se vpíjí do země a já jsem ani tebe, ani nikoho z tvých šamanů neviděl, že byste se nějak zapojili do boje!"

Drek' Thar nebyl na okamžik schopen slova. Na

louce se rázem rozhostilo ticho, neboť i všichni přeživší Frostwolfové mlčky sledovali hádku svých vůdců.

Nakonec Drek' Thar slabým hlasem odpověděl: "Živly ...  nám odmítly přijít na pomoc ."

Durotan svraštěl obočí . Ještě stále držel

Drek'Thara za koženou kazajku. Obořil se na ostatní šamany : "Je to pravda? Odmítly nám pomoci  v  boji?"

Šamani  vypadali,  že  šok  nepředstírají.  Jeden z nich roztřeseným hlasem řekl : "Je to pravda, velký náčelníku. Žádal jsem o pomoc jeden po druhém.

Všechny  odpověděly ...  odpověděly,  že je  to proti rovnováze a že nám už nedovolí  využívat svou sílu."

Durotana vrátilo do reality vzteklé zasyčení. Otočil se a díval se do Dračiny rozhořčené tváře. "Tohle je víc než znamení! To je přímo výkřik, řev, že to, co děláme, je špatně !"

Durotan se snažil pochopit význam toho, co se

stalo. Mlčky přikývl. Kdyby se nad ním Restalaan nesmiloval, ležel by nyní s ostatními členy své družiny na zemi a jejich těla by rychle chladla. Živly jim odmítaly dál pomáhat. Vzepřely se proti tomu, co od nich šamani žádali.

Durotan se zhluboka nadechl  a prudce zavrtěl

hlavou, jako by z ní chtěl skutečně vytřást všechny temné myšlenky. "Dostaneme raněné co nej rychleji domů. A pak... pak pošlu dopisy. Jestli je pravda, čeho se bojím - že se živly nevzepřely jen šamanům Vlků a že se zlobí na všechny orky za to, co děláme draenei -

pak to musíme probrat s Ner'zhulem."



13.
Jak je možné, že jsme to neviděli? Je snadné svalit všechnu vinu za náš pád na charismatického 

Kil'jaedena, na slabého Ner'zhula nebo na Gul'dana prahnoucího po moci.  Všichni tři však od orků žádali, aby předstírali, že horké je studené, že sladké je hořké, a i když všechno v nás doslova křičelo, že to není pravda, slepě jsmeje následovali. Nebyl jsem tam, takže nemohu říct proč. Snad bych i já poslechl a stáhl ocas jako spráskaný pes. Možná to byl strach a možná úcta k vůdcům, kterou nebylo možné překonat. 

Možná. 

Anebo bych možná, stejnějako můj otec, začal vidět kazy v nablýskaném drahokamu. Hrozně rád bych chtěl, aby tomu tak bylo. 

 

Blackhand se  na  něj  podíval  zpod  hustého

obočí a zamračil se. Ve skutečnosti neustále vypadal, jako že se mračí, a vlastně tomu tak i možná bylo.

"O tomhle nic nevím, Gul'dane," zahřměl . Zároveň sjel obrovitou rukou k jílci meče a nejistě ho hladil.

Když  ho  Gul'dan  před  čtrnácti  dny  požádal o schůzku, na kterou měl s sebou přivést i své

nejschopnější šamany a o které zároveň nesměl nikomu říct, souhlasil. Blackhand měl odjakživa Gul'dana raději než Ner'zhula, aniž by si vlastně byl jistý proč . Když se s ním Gul'dan posadil u hotové hostiny a vysvětlil mu současnou situaci, byl Blackhand nesmírně rád, že přišel. Teď už věděl, proč se mu Gul'dan tolik

zamlouval. Tenhle ještě nedávno učedník a nyní hotový mistr se mu vlastně velmi podobal. Nesnášel ideály, zajímalo ho jen to, co mohl prakticky využít. A taky moc, dobré jídlo, nablýskanou zbroj a krveprolití. Tohle měli oba orkové společné.

Blackhand byl náčelník orků  z  kmene  Blackrock.

Výš už  se  dostat nemohl. Alespoň ...  si  to  až do dnešního dne myslel.  Když  byly  klany  rozdělené, bylo největší odměnou jeden z nich vést. Ale nyní. ..

nyní klany  spolupracovaly.  A  Blackhand viděl v Gul'danových  malých  očích  žhavé jiskřičky

chamtivosti . Byl by přísahal, že z něj cítí hlad po moci.

Hlad, který cítil  i on sám.

"Ner'zhul je ctihodný a cenný rádce,"  řekl Gul'dan, zatímco žvýkal sušené ovoce a drápem se pokoušel vyškrábnout kousek, který mu uvízl mezi zuby. "Je velmi moudrý. Ale ... bylo rozhodnuto, že od této chvíle bude lepší, když orky povedu já."

Blackhand se zlověstně zašklebil. Ner'zhula tu

nikde neviděl.

"A moudrý vůdce se obklopuje spojenci, kterým může plně důvěřovat," pokračoval Gul'dan. Takovými, kteří jsou silní a oddaní. Kteří si plní závazky. A kterých si pak bude za jejich věrnost nesmírně vážit a bohatě je odmění."

Blackhand se krátce zamyslel nad skutečným

významem slova "oddaný", ale všechny pochybnosti zmizely se slovy "nesmírně vážit" a "bohatě odmění".

Ohlédl se na osm šamanů, které si ke Gul'danovi přivedl. Seděli kolem druhého ohně kousek stranou, kde se o ně starali Gul'danovi služebníci. Všichni vypadali až zoufale šťastní a hlavně byli všichni bezpečně z doslechu.

Blackhand řekl : "Chtěl jsi po mně šamany.

Předpokládám, že víš, co se s nimi děje?"

Gut'dan si  povzdechl  a  natáhl  se  pro  stehno z talbuka. S chutí se do něj zakousl, až mu od úst stékala šťáva. Nepřítomně si ji utřel, dožvýkal, polkl a odpověděl: "Ano, slyšel jsem o tom. Živly už je neposlouchají."

Blackhand ho bedlivě pozoroval. "Někteří si začínají šeptat, že je to, co děláme, špatné."

"A ty si to myslíš?"

Blackhand pokrčil rozložitými rameny. "Já nevím, co si mám myslet. Tohle je pro nás všechny úplně nové.

Předkové sice něco tvrdí, ale živly nás neposlouchají."

I v něm neustále rostlo podezření ohledně předků, ale  nechal  si  ho  pro  sebe .  Blackhand  věděl, že ho mnozí mají za hlupáka, a dobrovolně je nechával myslet si, že není víc než hora svalů držící meč. Dávalo mu to potřebný nadhled a spoustu výhod.

Nyní ho studoval Gul'dan a Blackhanda napadlo,

jestli nový duchovní vůdce orků nějak necítí, že něco skrývá.

"Jsme hrdá rasa," řekl Gul'dan.  "Někdy je  pro nás těžké  přiznat,  že  nevíme  všechno.  Kil'jaeden a ty bytosti, které vede ... Blackhande, nedokážeš si představit, jaká tajemství skrývají! Jakou vládnou mocí!

A oni jsou ochotní se s námi o tu moc podělit! "

Gul 'danovi jiskřily oči  vzrušením.  I

Blackhandovi se rozbušilo srdce. Gul'dan se k němu naklonil a pokračoval šeptem, v němž bylo znát

posvátnou úctu.

"Jsme proti nim jako děti, které ještě  nic  neumí.

Dokonce i ty ... nebo já. Ale jsou ochotni nás učit, podělit se s námi o trochu své moci . Skutečná moc nezávisí na tom, jestli se vzduch, země, oheň nebo voda rozhodnou tě vyslyšet." Gul'dan máchl zamítavě rukou.

"Taková moc je pomíjivá. Nedá se na ni  spolehnout.

Klidně tě  opustí  uprostřed bitvy a nechá tě

bezmocného."

Blackhandova tvář ztuhla. Přesně  tohohle byl

svědkem. Bylo třeba všech sil jeho válečníků, aby nakonec urvali vítězství, zatímco jeho šamani jen zděšeně lamentovali nad skutečností, že je živly nechtějí poslouchat.

"Poslouchám," zavrčel tiše.

"Představ si, co bys dokázal, kdybys vedl  skupinu šamanů  schopných  skutečně  ovládat  moc,  ne o ni prosit a žebrat," pokračoval Gul ' dan. "Představ si, že by ti šamani navíc měli služebníky, kteří by bojovali na tvé straně. Služebníky, kteří by dokázali, řekněme, způsobit, že nepřátelé v hrůze prchnou z bojiště.

Služebníky schopné vysát z draenei magii, jako hmyz v horkých dnech saje krev, odvést jejich  pozornost od samotného  boje."

Blackhand zvedl husté obočí. "Za takových

podmínek si dokážu představit vítězství. Prakticky vždy."

Gul' dan přikývl a zazubil se.  "Přesně."

"Ale jak víš, že je to pravda a ne jen nějaký falešný slib, který ti někdo našeptal?"

Gul' dan se usmál ještě víc. "Protože, příteli ... jsem to sám zažil. A tvé šamany, kteří támhle sedí, tohle všechno naučím."

"Výborně," zahřměl Blackhand.

"Ale to není všechno, co mohu nabídnout.

Válečníci. Znám způsob, jak udělat tebe i  každého, kdo bojuje  po  tvém  boku,  silnějším,   zuřivějším a nebezpečnějším. Všechno tohle máme na dosah ruky."

"Máme?"

"Nemohu si dovolit ztrácet čas tím, že budu mluvit s každým náčelníkem, který si přijde na něco stěžovat,"

řekl Gul'dan a znechuceně mávl rukou. "Jsou tací, kteří ochotně souhlasí s tím, co my oba vidíme jako nejlepší řešení, ale najdou se i tací, kteří jsou proti."

"Pokračuj," řekl Blackhand.

Ale Gul'dan nepokračoval. Alespoň ne hned.

Odmlčel se, zabraný do myšlenek. Blackhand zvedl větev a prohrábl oheň. Moc dobře věděl, že většina orků, dokonce i z jeho vlastního klanu, ho považuje za horkokrevného a prchlivého, on však znal cenu

trpělivosti.

"Představuji si dvě skupiny  orkských  vůdců. Ta první bude obyčejná rada, která si zvolí vůdce, bude rozhodovat za všechny klany a její činy budou veřejné.

Druhá skupina bude v j ejím stínu. Skrytá. Tajná.

Mocná," řekl Gul'dan tiše. "Tahle Stínová rada bude složena z orků, kteří s námi budou sdílet stejnou vizi a budou ochotni podstoupit oběti, aby ji uskutečnili."

Blackhand přikývl. "Ano ... ano, chápu. Vedení navenek, přede všemi ...  a zároveň jedno tajné."

Gul'danova ústa se roztáhla do opatrného úsměvu.

Blackhand se na něj chvíli díval a pak se zeptal : "A do kterého budu patřit já?"

"Do obou, příteli," odpověděl Gul 'dan sametově.

"Jsi rozený vůdce. Máš charisma, sílu, a dokonce i tví nepřátelé vědí, že jsi mistr taktiky. Zvolit tě za vůdce orků bude  hračka."

Blackhandovi se zablýsklo v očích. "Nejsem žádná loutka," zavrčel tiše.

"Jistě že ne," řekl Gul 'dan. "Právě proto budeš součástí obou skupin. Staneš se vůdcem nového druhu orků... můžeme ho nazvat třeba... Horda. A zároveň budeš členem Stínové rady. Nemůžeme přece

spolupracovat, když si nebudeme věřit, že?"

Blackhand se Gul'danovi zahleděl do zářivých a

chytrých  očí a usmál se. Ani  trochu šamanovi nevěřil, ale předpokládal, že šaman jemu taky ne. Bylo to jedno.

Oba chtěli moc. Blackhand věděl, že nemá schopnosti ani předpoklady,  které  by mu umožnily získat takovou moc, po jaké toužil Gul'dan. A Gul'dan v žádném případě nechtěl moc, po jaké toužil Blackhand.

Nekonkurovali si, byli spojenci. Z čeho těžil jeden, druhému nevadilo, nýbrž se mu rovněž hodilo.

Blackhand pomyslel na svou rodinu - na svou

družku Urukal, dva syny Renda a Maima a na dceru Griseldu . Samozřejmě že jim nepodstrojoval stejně jako třeba ten slabý Durotan Drace, ale měl je rád. Chtěl družku zahrnout šperky a chtěl, aby jeho synové a dcera žili v úctě ostatních, jak se slušelo na potomky Blackhanda.

Koutkem oka zachytil pohyb . Když se otočil,

spatřil ze stanu vycházet Ner'zhula, kdysi mocného šamana, ale nyní jen trosku.

"A co on?" zeptal se Blackhand.

Gul 'dan pokrčil rameny. "Co s ním? Už nic neznamená. Nádherný si přeje, abych ho zatím nechal žít. Myslím, že pro něj chystá něco ... speciálního. Bude z něho figurka. Orkové ho stále příliš milují, než aby se ho tak rychle zřekli. Ale nemusíš se bát. Ten už nás neohrozí."

"A šamani Blackrocků ... říkáš, že je naučíš tu novou magii? Magii, kterou jsi studoval? Budou

nepřemožitelní?"

"Sám  je  vycvičím,  a  jestli  se  budou  schopni rychle přizpůsobit, budou první mezi mými

černokněžníky."

Černokněžník.  Takže tohle bylo jméno pro toho, kdo bude vládnout novou magií. Znělo tak zvláštně.

Černokněžník.  A černokněžníci z kmene Blackrock budou první vyvolení.

"Biackhande, náčelníku klanu Blackrock, jaká je tvá odpověď na mou nabídku?"

Blackhand se pomalu otočil zpátky na Gul'dana.

"Má odpověď zní: Ať žije Horda ... a ať žije Stínová rada."

Na úpatí  posvátné hory se shromáždil rozběsněný dav. Durotan poslal zprávu všem, kterým věřil, a dostal spoustu odpovědí potvrzujících, že živly skutečně odmítly šamany poslouchat. Jedna obzvláště bolestná zpráva přišla od  klanu Bonechewer. Celý jeden oddíl padl v boji proti draenei a jejich smrt byla záhadou až do okamžiku, kdy se o pár dní později jeden ze šamanů, který do bitvy neodjel, pokusil vyléčit nemocné dítě.

A teď se všichni, náčelníci klanů i šamani, sjeli sem, aby se setkali s Ner'zhulem a žádali od něj vysvětlení.

Ner'zhul  jim  vyšel  naproti,  aby  je  pozdravil, a máváním rukou prosil o ticho.

"Vím, proč jste dnes přišli," řekl. Durotan se zamračil. Ner'zhul byl od něj tak daleko, že ho málem neviděl, a přesto ho bylo dokonale slyšet. Věděl, že za normálních okolností by šaman požádal vítr, aby donesl jeho slova k  uším  všech, kterým  byla určena. Ale živly odmítly šamanům nadále sloužit, tak jak to bylo možné? Vyměnili si s Drakou udivené pohledy, ale nic neříkali.

"Skutečně je pravda, že živly již neodpovídají na prosby šamanů o pomoc ." Ner'zhul ještě pokračoval, ale jeho slova se tentokrát utopila v přílivu vzteklých výkřiků. Na okamžik sklopil zrak k zemi. Durotan si ho zkoumavě prohlížel. Duchovní vůdce orků vypadal zranitelnější a ztrhanější než kdykoli předtím. Ale to je přece jasné, pomyslel si.

Po pár okamžicích výkřiky utichly. Shromáždění

orkové byli vzteklí, ale víc než vybíjet si vztek chtěli odpovědi.

"Někteří z vás, když tohle zj istili, došli k závěru, že všechno, co děláme, je špatné. Ale tenhle závěr je chybný. Naše nedávné činy nám přinesly moc, jakou jsme nikdy neměli. Můj učedník, ctihodný Gul'dan, tuhle moc studoval . Nechám ho, aby zodpověděl  vaše otázky."

Ner'zhul se otočil, ztěžka se opřel o hůl a

poodstoupil stranou. Gul'dan se mistru hluboce uklonil.

Ner'zhul jako by si toho nevšiml. Stál se zavřenýma očima a vypadal starý a slabý.

Naproti tomu Durotan nikdy neviděl Gul'dana

vypadat lépe.  V  tomhle  orkovi  byla  nová  energie a z jeho pohybů i hlasu sálalo sebevědomí.

"Co se vám nyní chystám říct, bude možná těžké přijmout, ale já věřím, že když přijde na možnost stát se lepším, nejsou orkové omezení," řekl . Jeho hlas byl zřetelný a pevný. "Stejně jako jsme byli překvapeni a ohromeni, když jsme zj istili, že existuj í jiné mocné bytosti než naši předkové a živly, objevili jsme, že existuj í možnosti, jak využívat magii bez pomoci živlů.

Můžeme mít moc, aniž bychom se o ni museli prosit, nebo dokonce žebrat. .. moc, která k nám přijde jednoduše proto, že jsme dost silní, abychom jí to přikázali. A jsme dost silní i na to, abychom ji ovládli.

My ji přinutíme nás poslouchat, být nám po vůli, ne naopak."

Gul'dan se odmlčel, aby všichni mohli jeho slova vstřebat, a mezitím se rozhlížel po shromážděných orcích. Durotan se ohlédl na Drek'Thara.

"Je to možné?" zeptal se.

Drek'Thar bezmocně pokrčil rameny. Vypadal, že

mu Gul' danova slova úplně vyrazila dech. "Ne mám ponětí," řekl. "Ale Durotane, po té poslední bitvě ...

šamani přeci jen vykonávali přání předků ! Jak jim mohly živly odmítnout pomoc? Ajak vůbec mohli

předkové něco takového dovolit?"

Hlas  mu  postupně  zhořkl.  Ještě  stále  cítil  šok i stud. Durotan chápal, že se šaman cítí asi jako válečník, který sebevědomě sáhl po sekeře a zj istil, že se mu v rukou proměnila v kouř. Jeho vlastní sekera, kterou mu navíc daroval přítel a již chtěl použít pro dobrou věc.

"Ano ! Ano, vidím, že chápete hodnotu toho, co vám nabízím ... co vám nabízí Nádhemý, který se rozhodl vzít nás pod svá ochranná křídla," řekl Gul'dan a kýval hlavou. "Učil jsem se od téhle vznešené bytosti stejně jako těchto několik  šamanů."

Poněkud poodstoupil a místo něj se vpředu

objevilo pár šamanů v nejkrásnějších zbrojích, jaké kdy Durotan viděl.

"Všichni jsou z Blackrocku," zašeptala Draka a zamračila se tak, že se jí obočí nad kořenem nosu spojilo. I Durotan si toho všiml.

"Všechno, co se naučili, předají dál všem

šamanům, kteří se budou chtít také učit. To vám přísahám. Nyní mne následuj te na pláň, kde se

odnepaměti odehrávaly rituály Kosh'harg. Tam vám šamani předvedou své nové a pozoruhodné schopnosti."

Z  důvodu,  který  sám  nedokázal  pojmenovat, se Durotanovi náhle zvedl žaludek. Draka si toho všimla a povzbudivě mu stiskla ruku.

"Co je ti?" zeptala se tiše, zatímco se společně s ostatními vydali k místu, kde se konávaly slavnosti .

Zavrtěl hlavou. "Nevím," řekl stejně tiše. "Jenom ...

jsem měl najednou pocit, že se stane něco strašného."

Draka zavrčela. "Já už ten pocit mám docela dlouho."

Durotan se přinutil zachovat klidnou tvář. Byl

odpovědný za blaho svého kmene a už tak nebyla jeho pozice u Ner'zhula a nyní zřejmě ani u Gul'dana nejlepší. Durotan si byl dobře vědom, že kdyby ho chtěl jeden z těchto šamanů v kmenu napadnout, měl by to mnohem snadnější než v minulosti . S tím, jak všichni volali po jednotě, by jakákoli forma izolace klanu Vlků mohla znamenat jeho zánik. Durotanovi se nelíbil směr, kterým se věci začaly ubírat, ale on si nemohl dovolit příliš protestovat. Jemu osobně to mohlo být jedno, ale nemohl dopustit, aby trpěl jeho klan.

A přesto mu srdce divoce bušilo a tělo se mu třáslo zlou předtuchou. Rychle se pomodlil k předkům, aby i nadále moudře vedli jeho lid.

Došli až k širokému údolí, v němž se po generace odehrávala slavnost  Kosh'harg.  Když  Durotan znovu vstoupil na posvátnou zem, poněkud se uklidnil. Vrátily se mu vzpomínky a vyloudily mu na tváři letmý úsměv.

Vzpomněl si na  osudovou noc, kdy se s Orgrimem rozhodli postavit všem tradicím, vyplížit se ze stanu a špehovat dospělé sedící u táborového ohně. A taky na zklamání z toho, jak obyčejný byl jejich rozhovor. Dnes už byl zkušenější, a i když si stále myslel, že byli odvážní, už se nedomníval, že byli první, kdo se o něco takového pokusil, a zřejmě ani poslední.

Také si vzpomněl, jak tu poprvé spatřil tu, která se stala jeho družkou, jak se spolu vydali na lov v okolních svěžích loukách, jak tančili u ohně za dunění bubnů, při němž se jim třásly snad i kosti, a jak zpívali k měsíci.

Pomyslel si, že dokud jeho lid má takové tradice a vzpomínky, je všechno v pořádku. Cítil se o něco lépe a podíval se k místu, kde se obvykle tančilo. Stál tam malý stan a Durotana napadlo, k čemu asi je.

Oba se s Drakou zastavili pár metrů od stanu,

protože předpokládali, že je součástí chystaného představení. Ostatní je napodobili. Postupně na sluncem zalitou pláň došli všichni orkové. Durotan viděl, že většina z nich jsou náčelníci klanů a j ejich šamani, takže na prostranství nebylo ani zdaleka tolik orků jako v čase slavnosti .

Gul'dan počkal, až dorazí všichni, a pak zamířil přímo ke stanu. Šamani vycvičení v  onom  záhadném druhu  magie  ho  následovali.  Všichni  kráčeli zcela sebejistě a hrdě. Gul'dan se zastavil před stanem a pokynul několika blackrockským válečníkům, kteří předstoupili a postavili se do pozoru.

V tu chvíli se změnil směr větru. Durotan zbystřil, když mu k nozdrám přinesl známý pach.

Draenei ...

Tiché mručení kolem něj mu prozradilo, že není

jediný, kdo pach zachytil. V  ten  okamžik  však Gul'dan pokynul svým válečníkům. Všichni na chvíli zmizeli ve stanu.

Z něj pak vyvedli osm pevně spoutaných draenei.

Tváře měli oteklé od mnoha ran . Do úst jim někdo zastrčil špinavý hadr. Na modré kůži a tom málu, co jim zůstalo z šatů, byla zaschlá krev. Durotan vytřeštil oči.

"Když klan Blackrock bojoval s pomocí magie, kterou vám chci nyní ukázat, zvítězil tak jednoznačně, že byl schopen vzít zajatce," řekl Gul'dan pyšně. "Na těchhle zajatcích vám ukážu, co naše nová magie dokáže."

Durotana ovládl vztek. Zabít nepřítele v rovném boji byla jedna věc, ale vraždit bezbranné zajatce, to byl vrchol. Otevřel ústa, ale dotyk ruky, který ucítil  na rameni, jeho  slova zadržel.  Vztekle  se ohlédl a zjistil, že se dívá do šedých očí Orgrima Doomhammera.

"Tys o tom věděl," sykl Durotan tak, aby jeho slova slyšel jen starý přítel.

"Buď zticha," odpověděl šeptem Orgrim a ohlédl se, aby se přesvědčil, že je nikdo neslyšel. Ale pozornost všech byla upřena ke Gul'danovi a jeho šamanům. "Ano, věděl. Byl jsem u toho, když jsme je zajali. Tak to prostě někdy je, Durotane."

"Ale u orků tomu tak nebývalo," odpověděl Ouratan.

,,A teď už je," řekl Orgrim. "Bohužel, jinak to nejde. Ale nemyslím  si,  že  se  z  toho  stane  běžná záležitost. Naším cílem je draenei zabít, ne je mučit."

Durotan na přítele hleděl s otevřenou pusou.

Orgrim jeho pohled chvíli vydržel, pak však odvrátil zrak. Duratan cítil, že ho vztek poněkud opustil.

Alespoň že Orgrim chápal, že je to zvěrstvo, přestože ho vlastně podporoval. Ale co ještě asi Orgrim udělal? Byl Blackhandovým zástupcem. Byl k náčelníkovi vázán přísahou. Stejně jako Durotan měl za ostatní

odpovědnost, které se nemohl jen tak zříct. Poprvé v životě si Duratan přál, aby byl jen obyčejný ork.

Podíval se do očí své družce. Ta vyděšeně pohlédla nejdřív na něj a poté na Orgrima. A pak Ouratan spatřil, jak se jí ve tváři objevil výraz smutku a odevzdání a Draka sklopila hlavu.

"Tihle tvorové pro nás v tuto chvíli mají cenu,"

řekl Gul'dan. Durotan, který měl pocit, že má tělo z olova, se pomalu obrátil k šamanovi. "Použijeme je, abychom vám předvedli svou novou moc."

Kývl na první blackrocksou šamanku v řadě, která se ihned uklonila. Vypadala trochu nervózně. Zavřela oči a soustředila se. Ozval se zvuk, jako když se zvedne prudký vítr. U nohou se šamance objevila podivná kresba tvořená fialovým světlem. Nad hlavou se jí zhmotnila stejně fialová kostka, která se líně otáčela. A pak měla náhle u nohou malého kvičícího tvora. Divoce několikrát poskočil, oči mu rudě zaplály a tlama se roztáhla do jakéhosi úsměvu, který odhalil drobné, ale ostré zuby. Durotan uslyšel kolem sebe šepot a několik vyděšených syknutí .

Ostatní šamani se přidali ke kolegyni a vyvolali stejné přízračné fialové kruhy a kostky. Vzápětí se i jim u nohou zhmotnili podivní tvorové. Někteří měli podobu velkých beztvarých věcí zbarvených od modré až po fialovou, zlověstně se vznášejících nízko nad zemí. Na jiné byl poněkud příjemnější pohled, když si ovšem jeden odmyslel nohy zakončené kopyty a

netopýří křídla. Větší i menší, všichni nyní klidně seděli u nohou těch, kteří je přivolali na tento svět.

"Moc pěkná zvířátka," ozval se nezaměnitelný hlas Groma Hellscreama, ze kterého čišel sarkasmus. "Ale co umí?"

Gul 'dan se shovívavě usmál. "Buď trpělivý, Hellscreame,"   řekl   tónem,  jakým   mluví   rodiče s dětmi. "Trpělivost je přednost, ne slabina."

Hellscream   se   zamračil,   ale   mlčel.   Durotan předpokládal, že je stejně zvědavý jako všichni .

Blackhand jednoduše stál, usmíval se a tvářil se jako hrdý otec. Jako jedinéhoho zjevně nic z toho, co se zde odehrávalo, nepřekvapovalo a Durotan si uvědomil, že už musel schopnosti nově vycvičených šamanů vidět.

Vidět a schválit.

Jednoho z draenei oddělili od ostatních a postrčili dopředu. Ruce mu nechali svázané, takže zavrávoral, ale pak se znovu postavil hrdě a vzpřímeně. Jeho tvář byla zcela bez výrazu a jen pomalu se pohybující ocas dával tušit, jaký stres asi prožívá.

Šamanka, která kouzlila jako první, k němu

přistoupila, udělala letmé gesto a cosi zašeptala. Malý tvor u j ejích nohou zavřískl a začal poskakovat. Pak mu z rukou vyšlehly plameny a zachvátily bezbranného draenei . V tom samém okamžiku se šamance mezi

prsty zhmotnila koule tvořená snad ... samou temnotou, kterou vzápětí mrštila proti zajatci. Ten už chroptěl bolestí, protože modrá kůže mu černala a škvařila se následkem útoku malého tvora. Když ho však zasáhla černá koule, padl v neuvěřitelném utrpení na kolena.

Šamanka znovu  cosi zašeptala a přímo  z těla

mučeného draenei vyšlehly plameny. Přestože ještě před okamžikem klidně a hrdě stál, nyní řval bolestí, třebaže poněkud přidušeně následkem roubíku, který mu

nechali v ústech. Roztřásl se a zhroutil na zem, kde sebou zmítal jako čerstvě vylovená ryba. Oči mu vylezly z důlků a pak znehybněl. Vzduch byl prosycen pachem spáleného masa.

Na  okamžik  se  všude  rozhostilo  ticho.  Pak  se ozval zvuk, o němž Durotan doufal, že ho neuslyší-

výkřiky nadšení z pohledu na spoutaného nepřítele umírajícího v bolestech.

Durotan jen nevěřícně zíral. Následovala další

podobná ukázka síly na druhém zajatci. Tohohle nejprve zbičoval jeden z těch vzhlednějších služebníků

vyvolaných šamany, aby se i jeho následně zmocnily plameny a temnota ho srazila k zemi. Z třetího zajatce doslova vysál veškerou magickou podstatu netvor, který vypadal jako obludný vlk, jemuž ze hřbetu vyrůstají chapadla.

Durotan měl náhle knedlík v krku . Kdysi

posvátnou půdu nyní znesvětila krev a ostatky myslících bytostí. I navzdory takovému zločinu proti přírodě však pláň zůstala svěží a zelená. Tady Durotan tančil, zpíval měsíci, poznal nejlepšího přítele, dvořil se své družce.

Tady celé generace orků oslavovaly jednotu, neboť toto místo bylo tak posvátné, že kdokoli by se byť jen pokusil o nějakou šarvátku, byl by okamžitě vykázán .

Durotan nebyl šaman. Necítil zemi ani její  duchy,  ale to nebylo nutné. I tak velmi jasně věděl, že jejich bolest musí být stejná jako jeho.

Matko Kashur, tohle bys určité nechtěla, pomyslel si. Uši měl stále plné jásotu, v nozdrách ho štípal pach krve a spáleného masa. Nejhorší ze všeho však byl pohled na bratry, dokonce i z jeho vlastního klanu, zcela uchvácené možností způsobovat bolest a muka tvorům, kteří se nemohli bránit ani tak, aby jim plivli do tváře.

Jen vzdáleně si uvědomil, že ho bolí ruka. Okolní svět vnímal, jako by se sám ocitl v husté mlze. Otočil se a zjistil, že mu ji Draka svírá tak silně, že mu málem zlomila kosti.

"Ať žijou šamani !" vykřikl kdosi.

"Ne !" Gul'danův hlas dokázal překřičet jásající dav. "Tohle už nejsou šamani. Živly je opustily a oni už se jich nikdy nebudou muset doprošovat a žádat je o pomoc. Pohleďte na ty, kteří mají skutečnou moc a nebojí se ji použít. Pohleďte na ... černokněžníky !"

Durotan odtrhl zrak od svých prstů propletených s Dračinými a pohlédl na posvátnou horu. Tiše a

vznešeně se tyčila až k nebesům stejně jako vždy, od jejích stěn se odráželo slunce a Durotana na okamžik napadlo, proč se nerozpadnou jako srdce jedné myslící bytosti, která v j ejím stínu musela přihlížet takovým hrůzám.

 

Tu noc se divoce slavilo. Durotan se oslav

nezúčastnil a zakázal to i příslušníkům svého klanu.

Když se frostwolfští šamani usadili kolem malého ohně a mlčky začali jíst, odvážil se Drek 'Thar položit otázku, kterou měli všichni na srdci.

"Náčelníku," řekl Drek'Thar tiše, "dovolíš nám naučit se magii černokněžníků?"

Následovalo dlouhé ticho, které rušilo jen praskání ohně. Nakonec Durotan promluvil.

"Nejprve se vás musím na něco zeptat," řekl. "Vy schvalujete všechno, co tam dnes udělali zajatcům?"

Drek' Thar vypadal nervózně. "Bylo ...  by lepší, kdybychom je porazili v čestném boji," připustil. "Ale jsou to naši nepřátelé. To už několikrát ukázali."

"Ukázali jen to, že se umí bránit, když na ně zaútočíme," odsekl Durotan. "Nic jiného." Drek' Thar chtěl něco namítnout, ale Durotan ho mávnutím ruky umlčel. "Vím, že je to vůle předků, ale dnes jsem viděl něco, co by mě nikdy nenapadlo, že uvidím. Viděl jsem, jak se místo, které náš národ odnepaměti považoval za posvátné, proměnilo v jatka, kde byli masakrováni tvorové, kteří se nemohli bránit."

Durotan periferním viděním spatřil na okraj i

shromážděných šamanů pohyb a zachytil Orgrimův

pach. Pokračoval.

"A stalo se to přímo ve stínu  posvátné  Oshu'gun.

Ti, kdo dnes zabíjeli draenei,  nechránili naši zem ani nečelili žádnému nebezpečí. Masakrovali zajatce, aby se pochlubili svými ... novými schopnostmi."

Orgrim nyní tiše zakašlal a Durotan mu pokynul, aby přišel blíž. Všichni přítomní Orgrima dobře znali, takže se klidně posadil k ohni mezi ně jako vítaný host.

"Orgrime," řekla Draka a jemně se dotkla přítelovy paže. "První . .. černokněžníci ... jsou z tvého klanu. Co si o tom myslíš ty?"

Orgrim hleděl do plamenů a mračil  se, jak se

snažil utříbit si myšlenky. "Jestli máme s draenei bojovat - a i vy Vlci chápete, že tohle je nezbytné-pak bychom měli také chtít zvítězit. Živly šamany opustily.

Vždy byly nepředvídatelné a nedalo se na ně příliš spoléhat. Takhle se přátelé nechovají."

Podíval se na Durotana a pousmál se. Navzdory

kameni, který ho tížil na prsou,  se Durotan rovněž usmál .

,,Zdá se, že na tyhle nové tvory i na j ejich moc je větší  spolehnutí .  Navíc jsou  silnější."

"Ale  je  na  nich  něco ... "  Orace   selhal   hlas a Drek 'Thar toho rychle využil.

"Drako, vím, čeho se obáváš . Tohle rozhodně nebyly přírodní síly, alespoň ne tak přírodní, jak je znají šamani. Ale kdo má právo říkat, co je špatné? Existují, musí tedy mít nějaké místo v řádu věcí. Oheň je oheň. A je jedno, jestli přijde z prstů malého tančícího netvora nebo s požehnáním živlů. Vždy bude pálit stejně.

Souhlasím s naším váženým hostem. Rozhodli jsme se bojovat a urč itě nebudeme chtít prohrát !"

Draka však zavrtěla hlavou a její nádherné oči byly nešťastné. Pohybovala rukama, jako by skutečně

fyzicky hledala slova.

"Ale tady jde přece o víc než o vyvolání ohně nebo temnoty, kterou se dá zasáhnout nepřítel," řekla. "Já jsem s draenei bojovala. Zabíjela jsem je. A nikdy jsem je neviděla takhle se svíjet bolestí, dokonce jsem se snažila, abych je neslyšela zasténat. Ty bytosti , které sloužily černokněžníkům ... ty se v tom snad vyžívaly. "

"Taky si užíváme lov," namítl Durotan . Nerad oponoval vlastní družce, ale stejně jako vždy se potřeboval  na  celou  záležitost  podívat  ze  všech možných úhlů, aby se dokázal rozhodnout, co je pro klan nejlepší. "A vlkům taky chutná ještě teplé maso."

"Copak je něco špatného na touze po vítězství?"

vložil se do rozhovoru i Orgrim, který se nyní mračil.

"Je něco špatného na tom, když vás vítězství těší?"

"Při lovu ani při přirozeném vítězství ne. Ale já mluvím o utrpení."

Drek'Thar pokrčil rameny. "Možná se ty bytosti, které šamani vyvolali, utrpením živí. Třeba je pro ně stejně nezbytné jako potrava."

"Ale potřebujeme ho k přežití i my?" Dračiny oči se v záři ohně leskly a Durotan si náhle uvědomil, že to není vztekem, ale slzami zmaru.

"Magie draenei byla odjakživa lepší než naše, i když nám pomáhaly živly," řekl Drek 'Thar. "Já jsem šamanem  odjakživa.  Narodil jsem  se jím. A nyní vám říkám, že si dobrovolně volím osud černokněžníka, pokud mi to náčelník dovolí.  Po letech práce s živly si totiž moc dobře uvědomuju, jak nám tyhle síly mohou pomoct. Řekl bych, a je mi to líto, Drako, že to opravdu je nutné, abychom přežili. Když se nebudeme moci spolehnout na sílu živlů, draenei nás vyhladí."

Draka si povzdechla a zabořila tvář do dlaní. Malá družina úplně ztichla a jediným zvukem bylo znovu jen praskání ohně. Durotana napadlo, že tu něco chybí, a nakonec přišel na to, co to je. Neslyšel zvuky nočních tvorů, ptáků, hmyzu a dalších, kteří obvykle tichými hlasy vyplňovali noc. Vyhnalo je to, co se zde odehrálo.

Durotan se snažil nepovažovat to za zlé znamení.

"Dovolím Vlkům, aby se  naučili  novému  umění,"

řekl ztěžka.

Drek'Thar  kývl   hlavou.   "Děkuji   ti,   Durotane.

Nebudeš toho litovat."

Durotan neodpověděl.
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Když mi o tomhle všem Drek 'Thar vypráví, pláče. 

Z očí, které už nejsou schopny vidět přítomnost, ale o to lépe vidí minulost, mu kapou slzy. Nemám nic, čím bych ho utěšil. Ale skutečnost, že živly znovu odpovídají na jeho volání stejně jako na mé a na volání všech orkských šamanů, je důkazem jejich schopnosti odpouštět, slitovat se a touhy znovu nastolit rovnováhu. 

Věž, v níž přebývá temnota, nestojí na tomto kontinentu. Fyzicky jsme od jejího zla dostatečně daleko, stále se však nacházíme v jejím stínu. Stínu, který vrhla na zem kdysi dávno, den po tom strašlivém znesvěcení našeho posvátného místa. 

Stínu černé ruky. 

 

Durotan nemohl usnout. A když uslyšel, jak se

Draka převaluje a vzdychá, uvědomil si, že má stejný problém. Nakonec to vzdal a začal si znovu v duchu procházet události dnešního dne. Všechno v něm volalo, že vydat se cestou, která začala utrpením druhých, byla chyba. Ale co mohl dělat?

Živly šamany opustily, přestože tenhle úkol zadali orkům přímo jejich předkové. Kdyby nemohli používat jako jednu ze zbraní magii, draenei by je svou

technologií i věděním snadno zničili.

Vstal a vyšel ze spacího stanu. Zamířil k ohni, aby s jeho pomocí zahnal ranní chlad, a tiše se pustil do kusu syrového masa. Když posnídal a obloha se začala rozsvěcovat prvními paprsky, spatřil blížícího se posla.

Jezdec se ani neobtěžoval zastavit a v plném cvalu po Durotanovi hodil svitkem. Durotan ho chytil, rozvinul a musel zavřít oči.

Za dva dny mělo následovat další shromáždění.

Tam si náčelníci zvolí vůdce, který je bude zastupovat.

Bude za ně mluvit a rozhodovat. Budou mu říkat velký náčelníku.

Po vlasech ho pohladila něčí jemná ruka.  Zvedl hlavu a zjistil, že Draka mu čte dopis přes rameno.

"To  můžeme  klidně  zůstat  doma.  Stejně  už  je rozhodnuto."

Smutně se na ni usmál .  "Nebývala jsi  tak cynická,  lásko."

"Taky byla jiná doba," řekla. Hluboko v srdci věděl, že má pravdu. Existoval jediný ork, který byl dost známý a charismatický, aby získal dostatek hlasů a stal se velkým náčelníkem. Grom Hellscream bude možná Blackhandovi zpočátku soupeřem, ale ten byl moc impulzivní, než aby mu orkové svěřili podobný úkol.

Blackhand se zviditelňoval od začátku. Nejprve  se Ner 'zhulovi  otevřeně postavil, a pak ho naopak podpořil.

To z jeho šamanů se stali první černokněžníci. A draenei porazil v boji  vícekrát než kdokoli jiný.

Draka měla pravdu jako už tolikrát. A o dva dny později se Durotan jen nepřítomně díval, jak jsou sčítány hlasy všech náčelníků a jak je Blackhand prohlášen za jejich vůdce. Když Gul 'dan ohlásil Blackhandovo jméno a když se obrovitý ork postavil a s falešnou skromností přijal nový titul, ucítil na sobě Durotan několik pohledů. Ani se neobtěžoval cokoli namítat. K čemu by to bylo? Už takhle se na něj dívali skrz prsty a podezřívali ho z nedostatku oddanosti. Nic z toho, co by řekl, to nemohlo změnit.

V jednu chvíli se otočil na Orgrima. Pro všechny ostatní to vypadalo, že Blackhandův zástupce

neochvějně podporuje svého náčelníka, ale Durotan znal Orgrima lépe než kdokoli jiný a nemohl si nevšimnout nepatrně svraštěného obočí a sevřených rtů, které naznačovaly, že není z výsledku hlasování o nic víc nadšený než Durotan. Ale ani on nebyl v takové pozici, aby mohl cokoli namítnout. Durotan doufal, že jeho přítel bude alespoň díky svému postavení schopen poněkud zmírnit škody, které Blackhand jistě začne páchat.

Blackhand  nyní   stál   před   ostatními,   mával a usmíval se na jásající dav. Durotan nemohl protestovat, ale stejně tak se nedokázal přinutit jásat nad volbou někoho, kdo pro něj představoval zosobnění všeho, čím opovrhoval.

Orgrim stál po Blackhandově pravici a mírně za

ním. Gul 'dan byl poněkud v pozadí a obdivně

Blackhanda pozoroval. Durotan byl přesvědčen, že to je právě on, kdo za vším stojí, ale zatím si nebyl jistý, jak se mu podařilo všechny zmanipulovat.

"Mí orkští bratři a sestry!" zahřměl Blackhand. "Je to pro mne obrovská čest. Dokážu vám, že jsem hoden být náčelníkem hotového moře šlechetných válečníků.

Každým dnem jsou naše zbraně a zbroj lepší. A nyní jsme dokonce zavrhli takzvané přátelství

nepředvídatelných živlů a získali skutečnou moc - moc, kterou naši šamani budou vládnout, aniž by se museli kohokoli nebo čehokoli doprošovat. Tohle je svoboda!

Tohle je síla! Všichni máme jediný společný cíl.

Zbavíme naši zem draenei. Takové síle válečníků a černokněžníků, Hordě, nebudou schopni vzdorovat.

Staneme se jejich nejhorší noční můrou. Do boje!"

Zvedl paže nad hlavu a zařval :  "Za Hordu !"

A jeho slova se vrátila ozvěnou tisíců nadšených hlasů:  "Za Hordu !  Za Hordu !  Za Hordu!"

Durotan s Drakou se krátce po Blackhandově

zvolení vydali domů. Byli příliš zhnuseni, než aby se zdrželi déle. Šamani zůstali, aby absolvovali výcvik.

Když se o několik dní později vrátili, spatřil je Durotan znovu hrdé a silné. Nová magie jim vrátila víru v sebe sama, která z nich předtím, když je živly opustily, vyprchala jako pára nad hrncem. Za tohle byl Durotan vděčný. Miloval svůj klan a věděl, že jsou to dobří orkové . Nerad je viděl zlomené a bez špetky

sebevědomí.

Své nové schopnosti šamani nejprve cvičili na

zvířatech. Vyráželi společně s loveckými výpravami a vysílali podivné služebníky proti clefthoofům a talbukům.  Durotana  nepřestávala  trápit  bolest, s níž zasažená zvířata umírala. Časem však zvířata trpěla méně. Ne proto, že by jejich bolest byla menší, ale protože se černokněžníci naučili zabíjet rychleji a efektivněji. Zdálo se, že veškerá síla černokněžníků je skryta právě v podivných "pomocnících" nebo "mazlíčcích", jak je někteří s oblibou nazývali.

Blackhand si zjevně nové postavení užíval. Poslové téměř denně přinášeli svitky a jejich vlci, stejně jako oni sami, na sobě měli čím dál víc ozdob a šperků. Durotan musel přiznat, že zprávy o tom, co se děje v ostatních klanech, byly velmi užitečné.

Jednoho dne však do tábora dorazil jiný posel.

Durotan ho poznal podle roucha. Tenhle ork, sedící na hřbetě velkého vlka a oděný do obzvláště zdobeného černého pláště, byl jeden z Blackhandových osobních černokněžníků, Kur 'kul. Zastavil, sesedl a uklonil se Durotanovi.

"Náčelníku, přináším zprávu od velkého náčelníka všech klanů," řekl překvapivě milým hlasem. Durotan přikývl a pokynul černokněžníkovi, aby šel s ním. Šli tak daleko, až si byl Durotan jistý, že je nikdo neuslyší.

"Co se stalo, že za mnou Blackhand posílá jednoho ze svých nejvýznamnějších černokněžníků?" zeptal se.

Kur 'kul se usmál a odhalil kly. "Objíždím všechny klany," řekl s jasným cílem Durotana zchladit. Zdálo se tedy, že tohle nebyla pocta Vlkům . Durotan zavrčel a založil ruce na prsou.

"Nejdůležitější je v našem boji proti draenei počet válečníků," pokračoval Kur 'kul. "Jich je málo, nás je spousta. Ale potřebujeme, aby nás bylo ještě více."

"A co si tedy Blackhand přeje?" zavrčel Durotan.

"Máme se místo boje pářit?"

Kur 'kul ani nemrkl. "Ne místo boje, ale ano ...

skutečně bychom měli válečníky pobízet, aby měli děti .

Za každé dítě, které se v tvém klanu narodí, budeš odměněn. To by mohlo pomoci. Bohužel ale

potřebujeme víc bojovníků hned, a ne až za šest let."

Durotan na něj udiveně hleděl. Tu poznámku

myslel asi jako vtip. Co se to tu dělo?

"Děti začínají s výcvikem v šesti letech,"

pokračoval Kur 'kul. "Ve dvanácti jsou dost silné, aby mohly bojovat. Svolej všechny mladé."

"Nechápu," řekl Durotan. "Proč a kam bych je měl svolávat?"

Kur 'kul si povzdechl, jako by mluvil s malým

hloupým dítětem. "Mám schopnost urychlit jejich růst,"

řekl. "Trochu jim ... pomůžeme. Když teď vezmeme všechny děti mezi  šesti a dvanácti lety a uděláme z nich dvanáctileté, vzroste počet našich válečníků téměř o polovinu."

Durotan nevěřil vlastním uším. "Ani náhodou !"

"Obávám se, že nemáš na výběr. Je to rozkaz. Každý klan, který odmítne, bude z Hordy vyloučen a prohlášen za zrádce. Bude muset odejít do vyhnanství a jeho náčelník i jeho družka ... budou popraveni ."

Durotan byl v šoku. Kur 'kul mu podal svítek.

Durotan ho vztekle přečetl a zjistil, že černokněžník mluví pravdu. On i Draka by byli zabiti a klan vyvržen.

"Takže jim ukradnete dětství," řekl ledově chladným hlasem.

"Výměnou za budoucnost. Odčerpám z nich trochu života ... ale maximálně šest let. Neublíží jim to. Dětem Blackrocků to taky neublížilo. Blackhand trval na tom, aby se téhle cti dostalo nej dříve jeho třem dětem.

Výměnou za to budou nyní moci bojovat za slávu

Hordy a stanou se její významnou součástí."

Durotana ani v nejmenším nepřekvapovalo, že

Blackhand dovolil, aby s jeho dětmi něco takového udělali. Poprvé v životě byl rád, že jeho kmen má tak málo dětí. Starších než šest a zároveň mladších dvanácti let jich bylo jen pět. Znovu si přečetl vzkaz a znovu ho zachvátil vztek a zvedl se mu žaludek. Děti přece mají být prostě dětmi.

Černokněžník  klidně  čekal.  Nakonec  Durotan

záměrně drsným hlasem, aby zakryl bolest, odpověděl: "Udělej, co musíš."

"Za Hordu !" řekl Kur 'kul.

Durotan neodpověděl.

Co se stalo pak, bylo barbarské.

Durotan se ze všech sil nutil zůstat netečný,

zatímco Kur 'kul  seslal na pět frostwolfských dětí kouzlo. Všechny se svíjely na zemi bolestí, jak se jim kosti natahovaly a svaly nepřirozeně rostly. Děti s černokněžníkem spojovaly jedovatě zelené provazy, jako by z nich Kur 'kul vysával život. Ten měl ve tváři naopak výraz naprosté extáze. Jestli děti trpěly, o něm se to rozhodně říct nedalo. Na strašlivý okamžik dostal Durotan strach, že se černokněžník nezastaví ve věku dvanácti, ale bude z obětí vysávat život tak dlouho, až z nich budou starci.

Ale naštěstí Kur 'kul nakonec přestal. Mladí orkové - už ne děti - leželi na zemi na místě, kde je zasáhlo jeho kouzlo. Dlouho se nemohli probudit, a když nakonec přišli k sobě, plakali, jako by už na nic jiného neměli sílu. Durotan se obrátil k černokněžníkovi. "Udělal jsi, kvůli čemu jsi přišel. A teď vypadni."

Kur 'kul se zatvářil uraženě. "Náčelníku Durotane ... "

Durotan ho chytil  za  šarlatově  rudé  roucho. V

Kur 'kulově tváři se objevil strach.

"Okamžitě zmiz."

Durotan černokněžníka odstrčil, takže téměř spadl.

Kur 'kul se na něj okamžitě obořil.

"Tohle se Blackhandovi líbit nebude," zavrčel.

Durotan se neodvažoval nic říct. Věděl, že kdyby ještě otevřel ústa, přineslo by to jeho klanu jen neštěstí.

Rozechvělý vztekem se otočil a šel k dětem, které už nebyly dětmi.

Nějakou dobu pak od klanu Frostwolf nikdo nic

nechtěl, vyjma intenzivního výcviku a pravidelných hlášení, a Durotan byl za to nesmírně rád. V duchu tušil, že jestli pro něj Gul'dan s Blackhandem vyberou nějaký úkol, bude velmi obtížný.

Nemýlil  se.

Durotan si prohlížel návrh nové zbroje, který mu přinesl kovář, když se do tábora přiřítil jezdec na vlku.

Aniž by zpomalil, hodil po Durotanovi pergamen, otočil zvíře a odjel. Durotan svitek rozvinul a začal číst.

Vzápětí vytřeštil oči překvapením. Rychle se otočil za odjíždějícím jezdcem - tohle nebyl oficiální posel.

Starý příteli, 

jsem si jistý, že tě nepřekvapilo, že jsi pod bedlivým dohledem. Brzy ti svěří úkol, o kterém budou vědět, že ho dokážeš splnit jen ty. Musíš to udělat. Neumím si představit tvůj osud, kdybys tak neučinil, ale bojím se nejhoršího. 

Na dopisu nebyl podpis. Nebylo třeba. Durotan

Orgrimův výrazný rukopis dobře znal. Skrčil pergamen a hodil ho do ohně. Dopis se kroutil a svíjel, jako by se v plamenech ocitla živá věc. Nakonec ho oheň spálil celý.

Orgrim poslal varování na poslední chvíli. Stejný den odpoledne dorazil jezdec nesoucí znaky oficiálního posla a podal náčelníku Vlků pergamen. Durotan ho s přikývnutím přijal a odložil ho. Neměl náladu si ho hned číst.

Ale posel se zatvářil nervózně. Byla to žena.

Nesesedla, ale výjimečně ani neotočila vlka a nezamířila co nejrychleji pryč .

"Mám příkaz počkat na odpověď," řekla po chvíli trapného ticha.

Durotan znovu přikývl a pergamen rozvinul. Písmo na něm bylo vzorově úhledné a jemu bylo jasné, že Blackhand obsah dopisu někomu diktoval. Velký

náčelník byl sice chytrý a mazaný, ale stěží gramotný.

Bylo to horší, než si myslel. Durotan si dával

pozor, aby zachoval neutrální výraz, i když koutkem oka spatřil, že ho Draka bedlivě pozoruje.

 

Blackhand, náčelník Hordy zdraví Durotana, syna Garadova, náčelníka klanu Frostwolf. 

Už jsi měl příležitost spatřit na vlastní oči schopnosti našich nově vycvičených černokněžníků. Je na čase zaútočit na nepřítele. Blízko vašich hranic leží draeneiské město Telmor. Máš rozkaz vyslat válečnou výpravu a zaútočit na ně. Orgrim mi řekl, že jste tohle město navštívili jako chlapci. Že jste viděli, jakým kouzlem ho draenei ukrývají. A stejně tak mi řekl, že máš výbornou paměť a že si jistě vzpomeneš, jak by bylo možné zajistit, aby bylo město viditelné pro naše válečníky. 

Jsem si jistý, že nemusím zdůrazňovat, co zničení draeneiského města znamená pro Hordu i pro tvůj klan. 

Očekávám okamžitou odpověd: Ihned po ní začneme s přípravami na útok. 

Za Hordu! 

 

Místo podpisu byl pod  textem  otisk

Blackhandovy  pravé  ruky  namočené  do  inkoustu .

Durotan zuřil. Jak mohl Orgrim zrovna tohle

prozradit? Copak byl skutečně nakonec Blackhandovi tolik oddaný, že mu byl schopen říct detaily celé dávné události a dát mu Durotana všanc? Vztek ho poněkud opustil, když si uvědomil, že informace, na niž se Blackhand odvolával - skutečnost, že Durotan s

Orgrimem jako chlapci navštívili draeneiské město, které se zdálo být neviditelné - klidně mohla být za ty roky prozrazena jen tak během běžné konverzace.

Blackhand byl dost chytrý na to, aby si dokázal ze střípků poskládat celý obraz a schovat si ho na okamžik, kdy ho bude moci nejlépe využít.

Durotana napadlo, že by mohl lhát a tvrdit, že si nepamatuje slova, kterými Restalaan odkouzlil iluzi, jež bezpečně skrývala draeneiské město před zraky ogrů ...

a nyní také před zraky orků. Už to bylo dlouho a on ta slova slyšel jen jednou. Kdokoli jiný by je jistě zapomněl. Avšak do dopisu bylo velmi mistrně vetkáno poselství. Jestli Durotan svolí k útoku, dokáže tak svou loajalitu k Hordě, Blackhandovi a Gul'danovi, alespoň pro tuto chvíli. Pokud odmítne, i když bude třeba jen tvrdit, že si kouzlo, které od něj Blackhand chtěl, nepamatuje ... bál se nejhoršího, stejně jako Orgrim.

Vyslankyně stále čekala.

Durotan učinil jediné možné rozhodnutí.

Zvedl oči a zatvářil se zcela neutrálně.

"Samozřejmě vyplním vůli náčelníka. Za Hordu !"

Vyslankyně vypadala, že se jí ulevilo, ale zároveň také překvapeně. "Náčelník to rád uslyší. Mám rozkaz předat ti tohle." Sáhla do koženého pytle a vytáhla malý váček, který Durotanovi podala. "Vaši válečníci i černokněžníci by s nimi měli začít cvičit."

Durotan přikývl. Věděl, co ve váčku je. Divoké

srdce a Jasná hvězda, které kdysi rozkázal odebrat Velenovi . Tyhle kameny byly zřejmě to jediné, co ho kdysi  uchránilo  před  Ner' zhulovým  hněvem. A teď by je  měl použít proti těm, kterým je vzal.

"Náčelník se s tebou brzy spojí," řekla vyslan-kyně, nahnula se v sedle a otočila vlka. Durotan se díval, jak odjíždí. Draka se tiše postavila vedle něj .

Podal jí dopis a odešel do stanu.

Když za ním za chvíli přišla, našla ho s hlavou v dlaních. Objala ho a cítila jeho ohromný zármutek nad událostmi, které vedly až k tomuto strašlivému

rozhodnutí .

O pár dní později se v táboře Frostwolfů

shromáždila válečná výprava. Většina válečníků a černokněžníků patřila ke klanu Blackrock, ale našlo by se také hodně těch, kteří byli pomalovaní barvami Warsongů a rovněž pár z kmene Shattered Hand. I ti nejomezenější z řad Vlků cítili z cizích válečníků nedůvěru a opovržení. Durotan věděl, že není náhoda, že jim na pomoc přišli orkové z nejbojovnějších klanů.

Byli zde, aby se přesvědčili, že Frostwolfové v kritickém okamžiku neselžou. Durotana mimoděk

napadlo, který z nich má asi rozkaz podříznout mu při první známce zaváhání hrdlo. Doufal, že to není Orgrim. Oba staří přátelé prohodili několik slov a Durotan v Orgrimově tváři viděl lítost. Když už nic, za tohle byl vděčný.

Před válečníky dorazil posel, takže všude hořely ohně a byly připraveny spousty jídla i pití pro hladové "hosty". Mnozí Frostwolfové přenechali návštěvníkům vlastní příbytky, aby válečníci mohli příštího rána vyrazit do boje co možná nejčerstvější. Durotan se sešel s ostatními, kteří měli vést útok, a spolu s Orgrimem jim načrtl plánek města, jak si ho vybavili.

Za rozbřesku se výprava - vlastně malá armáda—

vydala na cestu. Vyšli na louky obklopující Terokkarský les, kde kdysi dávno Durotan s Orgrimem při závodě v běhu narazili na ogra.

Dnes však nezastavitelně se valící vlnu orků žádný podobný obr nevyrušil. Durotan jel v čele na hřbetě Nightstalkera hned vedle Orgrima. Oba jeli mlčky, ale Durotanovi neušlo, že Orgrimovi zabloudily oči

směrem, kde je jako mladíky zachránili draeneiští válečníci.

"Uběhla spousta vody od chvíle, kdy jsme tudy šli naposledy," řekl Durotan.

Orgrim přikývl.

"Ani si nejsem jistý, jestli jedeme správným směrem. Les i louky se změnily a už tehdy tu nebylo mnoho orientačních bodů."

Durotan ztěžka řekl: "Já si cestu pamatuju." Přál by si, aby tomu tak nebylo. Hromada kamení, podivně tvarovaný pahorek, pro něj bylo ukazatelů až moc .

Ovšem jen pro něj . Blackhand řekl válečníkům, že draenei dokážou své město dokonale skrýt. I tak však Durotan zaslechl znepokojené, šeptem vedené

rozhovory. Zamračil se.

"Už jsme blízko," řekl. "Musíme být tiší. Stejně je více než pravděpodobné, že už nás viděli a oznámili náš příchod všem ve městě."

Celá výprava  poměrně rychle ztichla. Orgrim

několika gesty vyslal zvědy, aby prozkoumali oblast před nimi . Durotan se v duchu vrátil k soumraku onoho dne, kdy měl rovněž strach z toho, kam vlastně jdou a co pro ně draenei chystají.

Zastavil  vlka  a  sesedl.  Zvíře  zatřepalo  hlavou a bezděky se poškrábalo za uchem. Bylo to tady.. . nebo někde hodně blízko ... Durotan cítil zoufalou naději, že si třeba draenei pamatovali, že mu tajemství vyzradili, a změnili úkryt magického kamene, na němž záviselo celé jejich utajení.

Zelený drahokam nebyl ukrytý pod žádným

nápadně vyhlížejícím kamenem.  Tady Durotanova

paměť nemohla pomoci. Soustředil se, pomalu obcházel kolem a vnímal jen tiché řinčení vlastní zbroje. Ostatní mlčky stáli a pozorovali ho. Zavřel oči, aby nasměroval soustředění požadovaným způsobem. Znovu viděl

Restalaana kleknout si na zem, odhrnout listí a jehličí a odhalit ...

Durotan otevřel oči a přešel pár kroků doleva.

Rychle se pomodlil k předkům, ale nebyl si vlastně jistý, jestli žádá o pomoc, aby kámen našel, nebo nenašel. Jeho ruce v kovových rukavicích odhrnuly vrstvu humusu a pak se dotkly čehosi chladného a tvrdého.

Teď už není cesty zpět.

Durotan sevřel drahokam v dlani a narovnal se.

Dokonce i takhle rozrušený cítil, jak z kamene sálá uklidňující energie. Odpočíval mu v dlani, jako by tam patřil. Durotan po něm přejel levým ukazováčkem a vychutnával si jediný okamžik,  po  němž se všechno navždy změní.

"Tys ho našel," vydechl Orgrim, který k němu mezitím tiše přistoupil. Durotana zcela ovládly emoce, takže nebyl chvíli schopen vůbec promluvit. Jen přikývl, pak odtrhl pohled od nádherného světélkujícího kamene a pohlédl do užaslých tváří hledících na poklad, který držel v ruce.

Orgrim energicky kývl hlavou. "Všichni na svá místa," řekl. "Máme štěstí. Zatím o nás neví."

Držet ten kámen bylo tak uklidňující, že Durotan nechtěl nic než stát a dívat se do jeho hlubin, věděl však, že už se rozhodl. Zhluboka se nadechl a vyslovil slova, která na stejném místě kdysi dávno slyšel vyslovit Restalaana.

" Kehla men samir, solay lamaa kahl. "

Chtěl věřit, že jeho hrubý orkský přízvuk nedokáže kámen aktivovat. Že splnil povinnost vůči svému lidu, aniž by vtrhl do města plného obyčejných tvorů. Ale ať již kámen ovládala jakákoli síla, jeho slovům zjevně rozuměla. Iluze se začínala rozplývat, stromy i kameny se zamihotaly, jak se stávaly méně a méně hmotnými, a před orkskou armádou se objevila široká dlážděná cesta, která je jakoby zvala, aby vešli dál.

Nepotřebovali, aby je někdo pobízel. Přímo před nimi leželo velkolepé město draenei a orkové se do něj řítili spolu s řevem stovek hrdel.



15.
Drek 'Thar mluvívá o ničení velikosti, rozbíjení krásy a vraždění dětí hodně smutným hlasem. V jeho vyprávění je skrytá nevyřčená omluva: Tehdy nám to připadalo jako nejsprávnější věc. Dokážu si představit, že to tak mohli cítit. Ale můžu se jen modlit k předkům, abych se nikdy neocitl ve stejném postavení jako můj otec - rozpolcený mezi tím, co bych považoval za správné, a bezpečím svého lidu. Právě proto se i nadále snažím udržet křehký mír mezi námi a Aliancí. 

Protože jen velmi málo urážek a příkoří na tomto či kterémkoli jiném světě může omluvit vraždění nevinných dětí. 

Když bylo později po všem, Durotan jen žasl nad tím, že obyvatele Telmoru před blížící se vlnou orků nikdo nevaroval. Už nikdy pak neměl možnost mluvit  s žádným draenei, aby se ho na to zeptal.

Mohl se jen domnívat, že draenei tolik důvěřovali iluzi, která město ukrývala, že je jednoduše nikdy nenapadlo, že by ji mohl někdo prohlédnout.

Nehybný vzduch  najednou rozťal válečný pokřik a do ulic města vtrhli jezdci na vlcích. Několik

neozbrojených draenei padlo hned v prvních vteřinách útoku. Bílý chodník se brzy zbarvil do modra prolitou krví. Netrvalo však dlouho a nájezdníkům se postavily městské stráže.

Durotan přidal zelený kámen do váčku k rudému a žlutému bratrovi, které kdysi orkové vzali Velenovi.

Rychle nasedl a s připravenou sekerou a pevným

odhodláním vyrazil za ostatními. I když složil malou soukromou přísahu, že nezaútočí na žádného

neozbrojeného, na ženu ani na dítě, byl připraven zabíjet i zemřít.

Do města se vlila řeka útočníků. Ta se brzy

rozdělila na menší horské bystřiny řinoucí se do velkých oblých budov lemujících hlavní ulici po obou stranách a proud orků rychle pokračoval i nahoru po schodech.

Vzadu za válečníky  byli černokněžníci. Jimi vytvoření tvorové byli zatím klidní a poslušní, až na ty nejmenší, kteří si cosi neustále mumlali pod vousy. Všichni čekali na správný okamžik, aby společně seslali ohnivý déšť, střely stvořené z temnoty a další kletby způsobující strašlivá muka. Válečníci už byli celí od krve a jejich těžké boty zanechávaly na schodech k dalším a dalším domům modré  stopy.

V ulicích už byly i stráže draenei využívající

vlastní magii. Durotan se na poslední chvíli otočil v sedle, aby odrazil ránu mečem, který zářil modrou energií. Magická čepel sklouzla po ostří jeho sekery a zakousla se mu do paže až po kost. Bolest však nebyla ničím proti šoku, který utrpěl, když útočníka poznal.

Tohle už bylo podruhé, kdy se s Restalaanem utkal v boji. Durotan kdysi ušetřil Velena a Restalaan mu to oplatil, když ho v minulém souboji přemohl, ale nechal ho odejít. Durotan uviděl v Restalaanových očích, že i on ho poznal, vzápětí však poznání vystřídala nenávist.

Dluhy byly vyrovnány. Tentokrát ani jeden

protivníkovi nic nedaruje.

Restalaan cosi vykřikl ve svém rodném jazyce.

Místo aby znovu zaútočil, stáhl Durotana ze sedla.

Durotana to zaskočilo, a než si stačil uvědomit, co se děje, ležel před svým protivníkem na zemi. Restalaan znovu máchl mečem. Durotan sáhl po sekeře, ale už v okamžiku, kdy ji sevřel v ruce, pochopil, že nebude dost rychlý.

Nightstalker byl ovšem vycvičený v boj i téměř

stejně dokonale jako jeho jezdec. V okamžiku, kdy ucítil, že Durotana ztratil, prudce se obrátil proti Restalaanovi. Jeho ohromné zuby se zakously

protivníkovi do paže. Nebýt zbroje, jediným stiskem čelistí by mu ji ukousl. Takhle mu jen rozdrtil kost a přinutil ho pustit meč. Durotan zavrčel a ze všech sil máchl sekerou. Zasáhl Restalaana do pasu. Ostří prošlo zbrojí a zakouslo se do masa.

Restalaan padl na kolena.  Jeho bezvládnou ruku stále držel v tlamě Nightstalker. Bílý vlk stiskl ještě silněji, zavrčel a začal draeneiovou paží trhat, jako by to bylo malé zvíře. Během pár okamžiků mu ji vytrhl z ramene. Z rány v Restalaanově boku se řinula krev.

Navzdory bolesti, kterou musel cítit, však ani nehlesl.

Durotan vstal a znovu udeřil, tentokrát s cílem zasadit ránu z milosti .  Restalaan se zhroutil na zem a i Nightstalker zahodil jeho paži. Kapitán telmorské stráže byl  mrtev.

Durotan si nedovolil pocítit lítost. Nasedl na vlka a rychle si hledal další cíl. Ne že by jich v okolí nebylo dost. Telmor v žádném případě nedosahoval velikosti Shattrathu, hlavního města, ale nejmenší taky nebyl.

Všude byla spousta draenei, které bylo možno zabít.

Vzduch byl plný výkřiků bolesti , strachu a touhy po krvi, řinčení mečů a štítů a praskání kouzel. Do nosu se Durotanovi dral zápach krve a výkalů a nezaměnitelný pach strachu .

Vztek, který v něm vřel, byl příjemný. Snad nikdy neměl ostřejší smysly a jako by  se pohyboval sám od sebe. Támhle bojoval jiný draeneiský strážný s

Orgrimem . Durotan ztuhl. Chtěl příteli přispěchat na pomoc, ale vzduchem prolétl Doomhammer a prorazil útočníkovi lebku  i přes  helmu.  Durotan se zuřivě zašklebil. Orgrim pomoc nepotřeboval.

Aniž by někoho cítil nebo slyšel, poznal, že vedle něj někdo stojí. Otočil se a vydal válečný pokřik svého klanu. Rozmáchl se sekerou potřísněnou tělesnými tekutinami předchozího protivníka a připravil se k okamžité ráně.

Dívenka před ním možná neměla za sebou ještě ani pubertu, ale drobnýma ručkama mu bušila do zbroje na stehně se zuřivostí a odhodláním dospělého válečníka.

Po bledé modré tváři jí stékaly slzy a cenila na něj zuby.

Na šatech měla modrou krev. Bylo jí příliš mnoho, než aby byla jen její.

Šaty byly tak nasáklé, že se jí lepily na tělo. Znovu a znovu do něj bušila a její slzami zalité oči plály spravedlivým vztekem a bolestí.

V jeden strašlivý okamžik v ní Durotan spatřil

stejnou dívku, s níž se zde setkali před lety. Ale to nemohla být pravda ... z tamté dívky už musela být dospělá žena. Nebo ne? Vlastně to bylo jedno. Byla to prostě holka, která se  odvážně  a  zároveň  hloupě pokoušela zaútočit holýma rukama na orkského

válečníka.

Durotan jen s maximálním vypětím všech sil

zastavil sekeru uprostřed rány. Dítěti neublíží - takhle se orkové nechovají. ..

Dívka náhle ztuhla a vytřeštila oči. Otevřela ústa a vyplivIa krev. Durotan sklouzl pohledem kjejí hrudi a spatřil, že z krví nasáklých šatů trčí hrot kopí. Než stačil zareagovat, trhl ork z klanu Shattered Hand, který dívku zabil, kopím do strany a strhl dívčino tělo na zem. Pak se zapřel nohou o drobné rameno, zavrčel, vytrhl kopí a zašklebil se na Durotana.

"Mám to u tebe, Vlku," řekl ork a bleskurychle znovu zmizel v davu ostatních zabijáků a jejich obětí.

Durotan obrátil zrak k nebi a zařval s cílem

vykřičet všechnu svou bolest k předkům.

Orkové se hnal i dál a za sebou nechávali jen mrtvá těla. Většina jich patřila draenei, ale občas bylo možné spatřit i padlého orka. Někteří z  ležících orků ještě  žili a  volali  o pomoc,  ostatní  však byli k jejich nářkům hluší. Šamani by je kdysi s pomocí kouzel uzdravili, ale zdálo se, že magie černokněžníků umění léčit

nezahrnovala. Ranění tedy zůstali ležet na místě, kde padli, a někteří z nich dodýchali hned vedle protivníka, kterého sami zabili, zatímco se vlna útočníků valila dál.

Orkové postupovali po cestě mezi kopci, plenili jeden dům po druhém a zabíjeli každého, na koho narazili. Durotana napadlo, že někteří draenei se určitě museli ukrýt, a modlil se, aby je orkové nenašli.

Nemyslel si však, že jeho modlitby budou vyslyšeny.

Jakmile skončí první nápor, začnou orkové rabovat a hledat ty, kterým se podařilo někde v úkrytu přežít.

Věděl, že takový byl plán.

Právě se dostali k největšímu domu, k tomu

nejvýše na hoře, a Durotan ho okamžitě poznal . Byl něco jako hlavní stan a právě sem byli před lety s Orgrimem pozváni na večeři s prorokem. Durotan si hořce pomyslel, že Velen možná zase takovým

prorokem nebyl, když nedokázal předvídat tak temný okamžik. Nightstalker vyběhl po schodech nahoru a Durotan se neovládl. Ohlédl se za sebe a shlédl na město stejně, jako to udělal kdysi, když po stejných schodech šlapal pěšky.

Tehdy pod ním město leželo jako drahokam na

louce. Nyní vypadalo takové, jaké skutečně bylo-pokořené, potřísněné krví a vnitřnostmi i  smrtí svých obyvatel. A spolu s nimi zahynula také naděje na jakýkoli mír nebo vyjednávání. Durotan krátce zavřel oči, tolik ho pohled bolel.

Jsem hrdý na svůj lid i na své město, řekl mu tehdy Restalaan . Restalaan, jehož mrtvé tělo nyní chladlo na ulici spolu s bezpočtem dalších draenei .  Tvrdě jsme zde pracovali. Draenor jsme si zamilovali, ale nikdy by mne nenapadlo, že budu mít příležitost podělit se o to všechno s orkem. Cesty osudu jsou skutečně 

nevyzpytatelné. 

Víc nevyzpytatelné, než si orkský mladík nebo

draenei dokázali představit.

Pokoje, v nichž se už před lety oba mladí orkové cítili poněkud stísněně, nyní působily skutečně klaustrofobicky, hlavně proto, že byly plné desítek orkských válečníků. Většina domu byla prázdná. Jeho obyvatelé měli dostatek času uchýlit se do bezpečí, tedy až na ty, kdo přísahali, že pro své město zemřou. A orkové jim nyní pomohli přísahu splnit. Nádherně zdobený nábytek se v rukou zoufalých draenei na okamžik proměnil ve zbraně a jeho rozbité trosky jen dokreslily vypjatou bojovou scénu. Orkové do hladkých stěn jen tak pro radost dělali díry. Jejich meče páraly postele a kladiva a sekery drtily nábytek, rozbíjely mistrně vytesané sochy i jemně zdobené mísy s ovocem.

Durotan už to nemohl vydržet. "Dost!" vykřikl, ale nikdo ho neposlouchal. Tvorové, které ovládali

černokněžníci, vypadali, že mají z podobného chování radost, dokonce se v něm vyžívali . Ale když nyní  byli všichni  obyvatelé  Telmoru  mrtví  nebo uprchli, bezduché ničení všeho kolem orkům k ničemu nebylo.

,,Dost!" zařval  Durotan  znovu.  Tentokrát  ho uslyšel Orgrim a přidal se k němu. I vůdce klanu Warsong zavrtěl hlavou, jako by se potřeboval zbavit nějaké mlhy nebo závoje na očích, a rovněž se vzápětí pokusil své válečníky uklidnit. Drek'Thara, který byl vzadu s černokněžníky, zjevně všeobecná touha po krvi tolik nezaslepila, takže byl schopen ostatním poměrně rychle zabránit v dalším sesílání kouzel.

"Poslouchejte mě !" zahřměl Durotan. Většina orků už dorazila k místnosti , kde je hostil Velen. Ta byla nyní prázdná, židle a stůl ležely převrácené na podlaze na rozervaných tapiseriích.

"Město je naše. Teď si z něj vezmeme, co potře bujeme !"

Už ho poslouchali. V místnosti bylo relativní ticho a slyšet bylo jen hlasité oddechování. Nikdo už nemlátil do všeho, co se hýbe ... i co klidně stojí.

"Nejdřív se postaráme o raněné," rozkázal Durotan.

"Nenecháme přece bratry, aby zemřeli na ulici ."

Několik orků se zatvářilo provinile. Durotan si znechuceně uvědomil, že mnozí z těchto válečníků úplně zapomněli, že jejich druhové se venku svíjejí v bolestech, zatímco oni tady jen tak pro zábavu ničí a rozbíjejí. Ovládl však emoce a kývl na Drek'Thara.

Černokněžníci už sice neměli uzdravující kouzla, ale kdysi bývali šamany a věděli, jak ošetřit rány i běžným způsobem.Drek'Thar pokynul několika černokněžníkům a ti okamžitě odběhli směrem, odkud před chvílí přišli.

"Za další, v tomhle městě jsou zásoby zboží, jaké jsme  nikdy  neviděli. Je tady spousta jídla, zbraní a zbrojí a určitě i dalších věcí, o kterých vůbec nevíme.

Věcí, které by mohly pomoci Hordě na cestě k ... "

Nedokázal se přinutit vyřknout  slova,  jimiž by větu dokončil:  na cestě k naprostému vyhlazení draenei. 

Místo toho jen nervózně dodal: " ... na cestě k vítězství.

Jsme armáda. Armáda musí jíst. Potřebujeme dostatek jídla a vody, musíme si odpočinout, nechat se ošetřit a u toho nás musí někdo hlídat. Orgrime - vezmi si pár chlapů a začni na tomhle konci. Guthore, vezmi si další a vraťte se k bráně. Pak běžte po hlavní ulici, až se potkáte s Orgrimovým oddílem. Kdo umí ošetřovat zranění, bude se hlásit u Drek'Thara. Ten vám řekne, co máte dělat."

"A co když narazíme na nějaké živé draenei?"

zeptal se kdosi.

Co  když?  Neměli  místo,  kam by  mohli

přemisťovat zajatce. A jediný důvod, proč by nějaké měli brát, byl, aby je později použili při vyjednávání.

Vzhledem k tomu, že bylo jasně řečeno, že hlavním cílem Hordy je naprosté vyhlazení draenei jako rasy, nebyl důvod brát zaj atce.

"Zabijte je," řekl  Durotan  chraptivě.  Doufal, že změnu v jeho hlase si všichni vyloží jako projev vzteku a ne jako projev bolesti, kterou cítil. "Všechny."

Když orkové, jimž velel,  odběhli,  aby  splnili jeho rozkazy, uvědomil si Durotan, že by si nic nepřál víc, než aby Nightstalker nebyl tak rychlý. Bylo by

snadnější padnout Restalaanovým mečem než vyslovit všechna tahle slova.

Ale když bude mít štěstí, smrt si ho během tažení za vyhlazením rasy, jež jim nikdy nezkřivila jediný vlas, dříve či později najde.




16.
Stínová rada. 

Dokonce i nyní, po tolika letech, nevíme moc o tom, kdo vlastně byli její členové a co dělali. Gul 'dan si s sebou vzal do hrobu spoustu, spoustu tajemství. Aťtam navěky hnije v největších mukách. Je pro mne dost těžké pochopit, jak někdo může být tak zkažený, že za vlastní moc vymění svůj lid i potomky, i kdyby se jednalo o jednoho nebo dva orky. Ale že je možné stejným způsobem zatemnit mysl bezpočtu dalších, to je zcela mimo hranice mého chápání. 

Jenže ani všichni tihle orkové by nic neznamenali, kdyby nebylo démonů, kteří se jich zmocnili. Těší mne jen bolest, již nakonec zažili. Bytostně však opovrhuji tím, co udělali se všemi, kteří je poslouchali, protože jim věřili. 

 

"To byla skvělá zkouška," prohlásil uznale Kil 'jaeden a blahosklonně se usmál na  své  služebníky.

Gul'dan se uklonil a oči mu z té pochvaly zářily.

Ner'zhul měl hlavu sklopenou, jako by hledal cosi na podlaze . Ale i tak poslouchal .

"Přiznám se, že mě překvapilo, že byl Durotan schopen můj rozkaz splnit," řekl Gul'dan. "Čekal jsem, že se mi postaví nebo že se bude aspoň  dohadovat, co jeho orkové mohou a co nemohou. Ale město je naše, můj pane. A všichni draenei, kteří v něm žili, jsou pryč -

většina mrtvá."

"Většina nestačí, Gul'dane. To moc dobře víš."

Gul'dan sebou při té výtce mírně trhl. Už

poněkolikáté ho napadlo, jaké je asi spojení mezi Kil 'jaedenem a draenei a proč je Nádherný tolik nesnáší.

"Byl to náš první pokus zaútočit na nějaké jejich sídlo.

Zatím jsme napadali jen lovecké výpravy, Velký,"

odpověděl černokněžník, kterého samotného překvapila vlastní troufalost. Kil'jaeden nahnut rohatou rudou hlavu na stranu, chvíli přemýšlel a pak přikývl.

"Pravda. A ještě je dost času."

Od pádu Telmoru uběhlo několik dní. Gul'dan, na něhož udělalo dojem, jakým způsobem splnil Durotan jeho rozkaz, chtěl město předat jeho klanu jako odměnu, ale Durotan nabídku odmítl. Tvrdil, že Vlci budou i nadále žít na území svých předků.

Blackrockové ovšem nebyli takoví hlupáci.

Blackhand a jeho rodina nyní spali v postelích, které patřily starostovi města. Orkové zpočátku netušili, k čemu spousta zařízení draenei vůbec slouží, ale nyní už si začali životní styl svých obětí pomalu osvojovat.

Seděli v křeslech, jedli u stolu, zkoumali draeneiské zbraně a cvičili  s nimi, přizpůsobili si jejich zbroj svým mohutnějším tělům . Některé ženy, a dokonce nemálo mužů  klanu Blackrock začali nosit draeneiské šaty dohromady s klasickými orkskými tunikami a

kalhotami.

Gul'dan věděl, že spoustu orků určitě napadlo, proč se do města nepřestěhoval on. Byla to lákavá představa, ale Gul'dan poslechl radu svého pána. Pohodlí bylo příjemné, ale moc byla daleko sladší, a čím méně si Gul'

dan veřejně vezme pro sebe, tím delší budou jeho prsty.

A dokud bude plnit Kil'jaedenovu vůli, bude mít i jeho plnou podporu . Pár věcí si ovšem do svého domova přinesl - ohromný kulatý stůl vyřezaný z jediného kusu dřeva a zdobený zářícími kameny a ulitami a k němu několik nádherných židlí.

Gul'dan nyní k masivnímu stolu přistoupil, přejel prsty po jeho vyleštěném povrchu a usmál se. Nyní už stačilo jen povolat ty, o kterých si myslel, že ho poslechnou. Několik jmen bylo okamžitě jasných. O

jiných musel přemýšlet. Ale měl už hotový seznam, který byl dost dlouhý, aby zahrnoval všechny potřebné, a zároveň dost krátký, aby byl . .. ovládnutelný.

Stínová rada vznikne už brzy, dříve, než doufal.

Zatímco navenek bude Gul'dan pomáhat  orkům, aby se stali jednotnou rasou, a dávat jim sílu zničit nepřítele v podobě draenei, tajně bude s hrstkou orků téměř stejně zkažených a hladových po moci jako on tahat za nitky.

Vůbec nešlo o orky jako o rasu. Nikdy nešlo o

orky.

Šlo o moc - získat ji, vládnout jí a také si ji udržet.

To například Ner'zhul nikdy nepochopil. Moc se mu líbila, ale ne natolik, aby byl ochoten krmit ji masem, po němž toužila. A to Kil'jaeden vyžadoval.

Podvody, lži, manipulace - dokonce ani Blackhand, který  věřil,  že je zasvěcen do  všech Gul'danových machinací, nechápal velikost jeho ambicí. Ty byly stejně velké jako Kil'jaedenova touha zničit draenei .

Byly nekonečné jako obloha, hluboké jako oceán a naléhavé jako hlad.

Gul'dan se s opovržením podíval na Ner'zhula.

Jeho bývalý mentor se krčil v koutě. Gul'dan pohlédl do planoucích Kil'jaedenových očí a velkolepá bytost přikývla.

"Svolej je," řekl Kil'jaeden. Jeho rty se od sebe odlepily v decentním úsměvu a odhalily ostré bílé zuby.

"Přijdou na tvé zavolání. A budou tančit, jak budeš pískat. O to se postarám."

 

Spojence.

Potřebovali  spojence.

Gul'dan nechápal, jak tohle mohl Kil'jaeden

nevidět. Orkové byli nyní skutečně silní, obzvláště když je někdo správně vedl. Dlouhé měsíce, vlastně už více než rok, které válka trvala, je ještě více zocelily. Ti nejchytřejší z nich v rámci možností pochopili

technologie draenei . Začaly práce na výstavbě pevnosti, kterou Gul'dan nazval Citadela, kam by se mohla bezpečně uchýlit  celá armáda, kde by mohla cvičit, odpočívat a doplňovat zásoby. Orkové se nikdy dřív o nic podobného nepokusili a Gul'dan byl hrdý, že s podobnou myšlenkou přišel právě on. Měli válečníky, šamany - nyní samozřejmě černokněžníky - léčitele i řemeslníky. Role prvních tří skupin byly jasně dané a o práci neměly  nouzi .   Řemeslníci  přispívali  jiným způsobem. Vyráběli zbroje, zbraně nebo stavěli budovy pro ty, kteří měli tu čest zabíjet draenei a vracet se potřísněni jejich krví.

Někteří řemeslníky nazývali dělníky a  považovali je za nižší kastu. Gul'dan tajně zastával obdobný názor.

Ale byl dost chytrý, aby chápal, že jejich práce, třebaže přízemní a obyčejná, je stejně nutná jako ochota válečníků zabíjet nebo schopnost černokněžníků sesílat kletby. Ti, kdo se starali o jídlo, střechu nad hlavou, zbraně,  byli  pro válečníky a černokněžníky

nepostradatelní. Takže Gul'dan chválou pro řemeslníky nešetřil.  Výsledkem  bylo, že  měli  neustále  motivaci pracovat ještě  horlivěji a zlepšovat se.

Ale i když příslušníci všech klanů pracovali ze všech sil - a Gul'dan měl v každém klanu nasazeného špeha, aby si tím mohl být jistý - nestačilo to . Obsazení Telmoru bylo překvapivě snadné a morálka Hordy

neuvěřitelně  vzrostla.  Avšak  Gul'dan věděl, že za tohle vítězství vděčí z velké části šťastné shodě náhod.

Nikdo ve městě ani na chvíli nezapřemýšlel, zda je jejich  maskování  dostatečné, a možnost, že by je někdo napadl a během několika hodin město vyvraždil, pro ně prakticky neexistovala. Cítili se zkrátka naprosto v bezpečí, chráněni magií zeleného drahokamu, který Gul'dan nazval Listustín, jenž je nejprve skrýval před zraky ogrů a pak i orků. Takové snadné vítězství se už nebude opakovat. Jak by ...

"Ogři," řekl nahlas a zamyšleně. Dlouhým drá pem na ukazováčku si poklepal na bradu.  "Ogři ... "

"V žádném případě !" zahřměl Blackhand. Udělal dva rychlé kroky ke Gul'danovi, aby ho zastrašil svou výškou. Gul'dan musel sebrat veškeré sebeovládání a odvahu, aby ani o kousek neuhnul před děsivou tváří, již měl nyní jen pár centimetrů od své.

"Ale no tak, Blackhande," řekl téměř  konejšivě Gul'dan. "Uklidni se a poslouchej, co říkám. Největší prospěch z toho stejně nakonec budeš mít ty."

Tím ho dostal. Blackhand  zavrčel, odfrkl si a

couvl. Gul'dan se snažil, aby na něm nebylo poznat, jak se mu ulevilo.

"Vždyť je to špína," zavrčel Blackhand. "Jsme nepřátelé už  strašně  dlouho.  Rozhodně  dýl  než s draenei a máme pro to hodně dobrý důvod. Jaký z toho můžu mít prospěch?"

Hřebíček na hlavičku, pomyslel  si  Gul'dan  se sebeuspokojením.  Odhadl  Blackhanda správně.

"Někteří si stále šeptají, že jsi nebyl zvolen spravedlivě," řekl  Gul'dan.  "Když se ti  tohle  povede, zase si upevníš pozici."

Blackhand se zamračil. "Možná," připustil. "Ale ogři na něco takového přistoupí?"

Gul'dan si dovolil letmý úsměv. "Když je

přinutíme, tak ano," odpověděl.

Blackhand zvrátil hlavu dozadu a hlasitě se

rozesmál.

 

Orgrim nervózně poposedl v sedle a znovu pohlédl na svého velitele. Když mu Blackhand vysvětlil, co od něj chce, začal hlasitě protestovat. V minulosti se zúčastnil bezpočtu loveckých výprav proti ogrům.

Navíc to pro něj víc než pro kteréhokoli orka byla osobní záležitost. Nikdy nezapomněl na potupu, když musel před jedním z těch obrovitých tvorů s tlustou lebkou utéct. A teď mu Blackhand navrhne něco

takového.

Orgrim ale věděl, že ať už je jeho velitel jakýkoli -a spousta jeho vlastností se Orgrimovi skutečně nelíbila - je výborný stratég. Když se ork oprostil od vlastních pocitů, dával plán smysl. Nakonec tedy Orgrim

souhlasil.

Získat potřebné informace nebylo snadné.

Blackrockům se podařilo chytit tři ogry a strávili dlouhou noc rozhovorem ve snad až příliš jednoduchém jazyce, než dokázali těm zdánlivě úplně tupým tvorům vysvětlit, co od nich chtějí. Nakonec ogři pochopili.

Každý válečník, černokněžník i léčitel z klanu byl nyní připraven k boji.

Ogři jim řekli, kde se skrývají jejich páni, a zavedli je tam. Bylo to na mýtině na úpatí horského řetězce nazývaného Blade 's Edge - Ostří meče. Ani se nesnažili schovávat. Všude kolem jejich tábora byla spousta odpadků a stop obrovských bosých chodidel směřujících dovnitř i ven. Vzápětí spatřil Orgrim malou skupinku ogrů, kteří zrovna někam vyráželi. Bezpochyby se cítili dokonale bezpečně, stejně jako draenei v Telmoru. Ještě před několika lety by se tak cítili oprávněně, ale v poslední době se toho hodně změnilo. Orkové už nebyli několika samostatnými klany, ale sjednocenou silou ochotnou vyměnit staré sváry za novou společnou nenávist.

Blackhand jel v čele společně se třemi ogry. Za ním jeli jeho synové Rend a Maim, kteří si neustále cosi šuškali a občas se i drsně zasmáli. Orgrim byl zpočátku proti tomu, aby s nimi chlapci jeli do boje, ale oba se nakonec ukázali silnějšími a schopnějšími, než si myslel. Sice jim chyběla otcova lstivost, ale  na  druhou stranu  zdědili  jeho  krvežíznivost. I Griseldu vycvičili jako válečníka, nebylo to však pro ni tak přirozené jako pro oba chlapce. Ti dělali svým jménům čest. Teď po nich otec střelil vzteklým pohledem a oba okamžitě zmlkli.

Orgrim uvažoval, jestli bude mít Blackhand

proslov. Doufal, že ne. Blackhandova silná stránka byly činy, ne slova, a jeho klan byl více než ochoten ho následovat. Orgrimovo přání se nakonec vyplnilo.

Blackhand se otočil na moře válečníků za sebou, jednou kývl a pak vydal jednoduchý rozkaz k útoku.

První vlna útočníků se s divokým řevem řítila z kopce k jeho úpatí, kde se ogři ukrývali. Ty nejprve tak zmátl pohled na tři jejich druhy v řadách orků, že zůstali tupě stát a nechali se zabíjet. Pak i jejich malé mozky konečně pochopily, že jsou přepadeni, a začali se bránit.

Ani nyní však neútočili na své tři bratry, kteří se tak mohli nerušeně prodírat až k veliteli, který se skrýval někde v nitru jeskyně.

Orgrim byl odhodlaný užít si tuhle poslední

možnost zabíjet ogry a máchal Doomhammerem téměř radostně. Jeho vlk byl rychlý a lehce se prosmýkl mezi nohama ogra, silnýma jako stromy. Ogr jen neškodně zařval a ze všech sil máchl palicí do prázdna. Orgrim si vybavil, jak velcí mu ogři připadali, když byl ještě dítě.

Dnes nebyli o nic menší, ale to už byl velký i on a v rukou měl legendární zbraň, kterou vládl s mistrovskou zručností . Jedinou ranou přerazil ogrovi holenní kost a jeho protivník zařval bolestí. Orgrimův vlk ladně uskočil a obrovský tvor se svalil na zem těsně vedle něj s takovou silou, až se vše otřáslo. Ogr se pokusil vstát, vzepřít se na velkých tlustých rukou, ale to už se kolem něj vyrojili další blackrockští válečníci. Ogr byl mrtev rychleji, než se Orgrim vzpamatoval, a na těle měl přes dvě desítky hlubokých ran.

Orgrim se prudce otočil právě včas, aby spatřil, jak jeden z orkských válečníků vylétl do vzduchu zabitý jedinou ranou ohromnou palicí jiného ogra. Orgrim zavrčel a připravil se na zabijáka zaútočit, když ho zastavilo volání: "Dost, dost!"

Další důkaz síly Blackhandovy osobnosti .

Dokonce i nyní, když všechny orky zaslepila touha po krvi a kdy si plně vychutnávali zabíjení prastarého nepřítele, na místě znehybněli. O ogrech se to však říct nedalo a Orgrim sám musel chvíli ujíždět z bojiště, než i pomalým ogřím mozkům došlo, že boj je u konce. Jeho samotného tahle skutečnost zamrzela. Ale je to pro dobro nás všech, pomyslel si.

Ohlédl se a viděl, že ogři, které Blackrockové

získali na svou stranu, hovoří s druhy. Nebo spíše že po sobě řvou a občas jeden druhého praští . Alespoň však měli jiné starosti než pronásledovat prchající orky, a navíc se skutečně zdálo, že poslouchají. Jeden z nich, větší než ostatní a ozdobený čímsi, co vypadalo jako ceremoniální šerpa, měl zřejmě i mozek. Orgrim ogrům nerozuměl a využil přestávky, aby nabral dech a trochu se napil.

"Už se nemůžu dočkat, až budeme moct pozabíjet zbytek," řekl Rend. Orgrim se na nejstaršího náčelníkova syna otočil.

"Jestli nám to vyjde, budou bojovat po našem boku," odpověděl Orgrim. "Už nebudeš moct zabít ani jednoho."

Maim si odplivl.  "Ha. No jo. Jedině nějak tajně."

Orgrim se ušklíbl. Ani on by nechtěl nic jiného, ale ... "Pár našich už kvůli tomuhle plánu umřelo. Myslím, že otci by se nelíbilo, kdybyste ho nějak hloupě zhatili."

Rend se na něj ušklíbl. "A kdo mu to řekne?" "Já.

Jestli to vyjde a oni nás poslechnou – tak pokud pak některý z nich umře, vaše jména padnou jako první."

Rend se na něj vztekle podíval. Byl zatím mladý a jeho výraz mohl někomu připadat jako obyčejný dětský vzdor, ale Orgrim z něj cítil silné varování . Blackhanda nikdy neměl rád a jeho děti ještě méně, samozřejmě kromě Griseldy. Netušil, jestli je to vším, co zdědili po rodičích, nebo jestli za to může výchova, ale cítil z nich temnotu a nevěřil jim. Jednoho dne, tedy jestli přežijí a začnou kromě svalů používat i mozek, se stanou

nebezpečnějšími než jejich otec.

"Říkal jsem ti, že se s ním nedá mluvit, Rende,"

řekl Maim naštvaně. "Ten staroch už zapomněl, jaké to je přestat myslet a jenom zabíjet. Jedem."

Rend se naposledy opovržlivě ušklíbl a vyrazil za bratrem. Orgrim si povzdechl. Měl teď větší problémy než dva nezvladatelné výrostky. Obrátil pozornost zpátky k vyjednávání, i když pochyboval, že tenhle výraz se vůbec ve slovní zásobě ogrů vyskytuje. Zdálo se, že boj skutečně ustal . Blackhand, který ujel z bojiště stejně jako ostatní, nyní obrátil vlka zpět k místu, kde se shromáždili zbylí ogři . Orgrim se k němu přidal právě včas, aby slyšel, jak velitel stráže prohlašuje: "My gronny ne rádi . Gronni ubližovat."

Pokynul jednomu z ogrů, který se otočil a ukázal Blackhandovi s Orgrimem záda. Orgrim uviděl hotovou síť jizev. Necítil k tomu tvoru lítost. Ogři sami za poslední desítky let způsobili orkům horší muka. Ale bylo dobré to vědět. I tři ogři, které chytili, mluvili stejně a nyní přikyvovali, jako by byli strašně  chytří.

"Co vy nám dát, když my spojenec?" zeptal se ogr.

Blackhand se ušklíbl. "No, hlavně vás nebudeme bít." Orgrim pomyslel na náčelníkovy syny, ale nic neříkal. "Postaráme se, abyste dostali jídlo a dobré zbraně." Orgrimovi se ulevilo, že jim Blackhand neslíbil i zbroj . Z materiálu, který by potřebovali na jednu zbroj pro ogra, by mohlo být vybavení pro tři orky. A ogří strážný - zjevně jeden z těch chytřejších-naštěstí zase nebyl tak chytrý, aby si o zbroj řekl . "Budete mít co jíst a kde spát a taky to potěšení dělat z draenei mastné fleky. "

Ostatní ogři  bedlivě poslouchali a nyní jeden z nich nadšeně vyskočil. "Já bác!" zahřměl radostně a ostatní tohle jednoduché, ale zjevně velmi zábavné prohlášení nadchlo.  Blackhand počkal, až všeobecné nadšení poněkud opadne, a pokračoval.

"Takže jsme dohodnutí?"

Kapitán ogrů  přikývl. "Už ne ubližovat ogr,"

zavrčel a otočil se k těm, které vedl. Jeho drobná očka se leskla slzami, a když se Orgrim znovu podíval na ogry, j ejichž záda byla plná jizev od bičování, tentokrát už lítost cítil. Ovšem jen malou.

"Jak se jmenuješ?" zeptal se Orgrim náhle kapitána. Ten se k němu otočil.

"Krol," řekl.

"Tak, Krole," řekl Blackhand rychle, než mohl jeho zástupce pokračovat. "Kdy si myslíš, že bychom mohli podniknout společný útok?"

"Teď," řekl Krol, a než stačili Orgrim nebo Blackhand něco namítnout, zařval cosi ve svém

odporném jazyce. Ogři vyskočili a země se zachvěla.

Pak se všichni otočili a odhodlaně vběhli do jeskyně.

Blackhand se tázavě otočil na Orgrima, ale ten jen pokrčil rameny. Měl tušení, že by bylo snadnější zastavit přílivovou vlnu než tuhle bandu hloupých obrů, kteří zjevně mysleli jen na jediné.

"Zavolej je," řekl Blackhand. Orgrim vytáhl roh z clefthoofa a zatroubil. Orkové zajásali a odpověděli na volání tím, že sjeli zpátky do tábora.

Nebyl čas připomínat jim, jaký je přesně plán.

Orgrim doufal, že si ho všichni pamatují, hlavně pak až příliš horliví Maim s Rendem. Čekalo je zabíjení ogrů, ale měli by si dát sakra záležet, aby zabíjeli jen ty správné ogry.

Protože pokud to neudělají a dají těmhle ogrům

jakoukoli záminku zpochybnit narychlo vytvořenou a podivnou alianci, mohli by z klanu Blackrock přežít jen děti, ženy a starci, kteří čekali na jejich návrat v táboře.

Orgrim neoplýval optimismem. Členové klanu

Blackrock byli odjakživa nelítostní lovci. Blackhand byl vlastně jen chytrý  dravec  a  Orgrim si nemohl nevšimnout, že v poslední době se všemi klany šíří jakási podivná posedlost zabijením. Když otočil vlka, aby společně s ostatními vjel do jeskyně, napadlo ho, jestli ho třeba nešálí zrak.

Nazelenalý odstín na kůži orků vedle něj musel být způsoben jen zvláštním odrazem světla.

 

1 7.

 

Domov. 

Ať už patříte k jakékoli rase, tohle je slovo, pojem, který naplní vaše srdce touhou. Domov může mít podobu země, kde žili vaši předkové, nebo úplně nového místa, které jste si sami vybudovali. Domov se dá nalézt i v očích milované osoby. Ale všichni jej potřebujeme, toužíme po něm a víme, že bez něj tak nějak nejsme celí. 

Každý orkský klan měl odnepaměti domov. Vlastní posvátné území, vlastní duchy země, vzduchu, vody, ohně a divočiny. Pak však začalo zdrcující vykořeňování orků a pokračovalo, až jsme se nakonec dostali do Kalimdoru. Tady jsem našel domov pro tuláky. Místo, kde si mohli konečně odpočinout, znovu se sjednotit a nabrat síly. Jako nějaká svatyně. 

Dnes je to můj domov a nese jméno po mém otci: Durotar. 

 

Durotan zvedl hlavu a zavětřil.  Pach, který mu naplnil nozdry, připomínal prach a rozklad a byl nepříjemně štiplavý. Nebyl úplně, jako by se něco pálilo, ale trochu ano. Kdysi byl Drek'Thar schopen tenhle pach rozpoznat lépe než on, ale ty dny už minuly.

Už nebyl šaman, ale černokněžník. Vítr už k němu nenesl, o co si požádal, nepřinášel mu informace jako napsané na kusu pergamenu . A co bylo horší, Drek'

Tharovi, stejně jako ostatním černokněžníkům klanu Frostwolf, to zřejmě nevadilo.

Už nějakou dobu nepršelo a léto se zdálo být

teplejší než obvykle. Bylo to už druhé léto v řadě, které nepřineslo téměř žádnou vláhu, a Durotan jen tak bezmyšlenkovitě padl na kolena a zaryl prsty do hlíny.

Kdysi by cítil, jak je plodná, vlhká a krásně voní. Teď však nabral jen hrst prachu. Popraskala mu v dlani a okamžitě se rozpadla na písek, který nedokázal udržet ani trávu, natož pak obilí. Protekl mu mezi prsty jako voda.

Cítil, že k němu j de Draka, ale neotočil se. Objala ho zezadu kolem pasu a přitiskla se k  němu. Oba takhle dlouhou chvíli stáli. Nakonec ho objala ještě pevněji, pustila ho a obešla, aby se mu mohla podívat do tváře.

Durotan si oprášil ruce.

"Stejně jsme nikdy nebyli moc závislí na tom, co vypěstujeme," řekl tiše.

Draka se na něj dívala temnýma, chápavýma

očima. Když se na ni podíval, zabolelo ho u srdce. Byla v tolika ohledech lepší než on. Ale byla jen družkou náčelníka, ne náčelnicí, a nemusela dělat rozhodnutí, která příslušela jemu.

Rozhodnutí,   která  udělal .

"Jsme závislí na tom, co ulovíme," řekla Draka.

"Ale zvířata, která lovíme, žijou z toho, co jim dá země.

Jsme součástí koloběhu života. Šamani to věděli."

Najednou  ztichla,  když  kolem  proběhl  jeden z mladších černokněžníků, jemuž se v patách hnal malý poskakující tvor. Když je míjeli, podívala se malá příšera na Draku a usmála se tak, že odhalila plnou tlamu špičatých zubů. Draka se znechuceně otřásla.

Durotan si povzdechl a podal jí svitek. "Tohle jsem právě dostal. Musíme se připravit na dlouhý pochod .

Máme opustit svou zem."

"Cože?"

"Biackhandův rozkaz. Přesunul se do té nové pevnosti, kterou si nechal postavit, a chce tam mít celou armádu. Už mu nestačí, abychom se sešli vždycky před útokem. Musíme spolu žít a být připraveni jít za ním, kdykoli si řekne."

Draka na něj nevěřícně zírala. Pak sklopila oči ke svitku. Rychle si ho přečetla, svinula ho a podala zpátky Durotanovi.

"Tak to bychom se měli připravit," řekla tiše, otočila se a vrátila se do stanu. Díval se za ní a uvažoval, co přesně ho při tom pohledu tolik bolelo .

 

Citadela ještě nebyla dokončená, ale v okamžiku, kdy ji Durotan spatřil, zůstal jen užasle stát. Kolem sebe slyšel vzdechy.

"Obrovská!"

"Neskutečná !"

"Sídlo hodné velkého náčelníka !"

Kdyby Durotan rovněž promluvil,  zřejmě  by

dodal :  Proti přírodě. Hnusná skvrna na čisté zemi. Jako symbol všeho, co nejsme. 

Klanu Frostwolf chybělo k citadele ještě mnoho

mil, už nyní však zlověstně seděla na obzoru jako krkavec. Vůbec ničím nepřipomínala orkské domy.

Tahle stavba byla jako z nejhoršího snu, byla to urážka oka i ducha. Byla dokonce větší než budovy draenei .

Durotan samozřejmě znal její účel a uvědomoval si, že musí být obrovská, aby dlouhodobě pojala všechny nej lepší orkské válečníky. I tak však čekal něco jiného.

Namísto štíhlých a jemných tvarů, které byly tak typické pro stavby draenei, byla tahle pevnost plná ostrých hran a zubů. Místo aby splývala s krajinou, dominovala jí. Protože byla postavena z černého kamene, hrubě otesaných trámů a také z kovu,

zakusovala se do oblohy jako zkažený zub. Durotan věděl, že odtud vidí jen hlavní věž, ale úplně mu to stačilo. Stál jako přimražený a jeho tělo zoufale odmítalo udělat byť jen jediný další pohyb směrem k té ohavnosti .

Mlčky si s Drakou vyměnili pohledy. Copak byli

jediní, kdo to viděl?

Zbytek Frostwolfů se hrnul kolem svého náčelníka.

Durotan neochotně popohnal vlka a pokračoval dál.

Ani  zkracující se vzdálenost k pevnosti jí v

nejmenším nepřidala na atraktivitě.  Durotan už spatřil i ostatní budovy - kasárna, sýpky i prostranství pro výcvik, kolem něhož byla spousta zbraní, jaké v životě neviděl.  I ony se zdály být temné a nebezpečné.

Zástupci klanu Blackrock Durotana chladně

přivítali a poslali Frostwolfy do západní části kom plexu, aby si tam postavili stany. Už se smrákalo, když dostal Durotan vzkaz, aby se spolu s několika dalšími ze svého klanu hlásil na hlavním nádvoří. V počtu asi dvaceti dorazili na požadované místo a čekali.

Nejprve Durotan v dálce uslyšel bubny  a ztuhl.

Dostali zvláštní rozkaz přijít beze zbraní. Měli jen přijít a čekat. .. na co, to už netušili. Draka se na něj nervózně podívala. Neměl pro ni žádné hřejivé slovo. Neměl o nic větší tušení, co se bude dít, než ona.

Bubnování se přiblížilo. Země pod Durotanovýma

nohama se začala chvět. To nebylo neobvyklé, když bubeníci stáli v kruhu kolem něj, ale z takové dálky?

Zaslechl kolem sebe udivené mručení a poznal, že není jediný, koho svírá zlá předtucha.

Země se dál chvěla a vibrace stále sílily. Nejprve se objevili dva blackrockští jezdci. Oba se tvářili rozjařeně. "Nemějte  strach,  hrdí  příslušníci  Hordy !"

volal jeden z nich. "To se blíží noví spojenci, které do našich řad přivedl velký  Blackhand ! Přivítejte je!"

Na způsobu, jakým se země otřásala, bylo cosi

známého. Ale jediné okamžiky, kdy měl Durotan

podobný pocit, byly, když bojoval s ...

"Ogři !" vykřikl někdo. A skutečně. I Durotan už je viděl. Byly jich desítky. Byli obrovští a nezastavitelně pochodovali ke skupince čekajících orků. Všude kolem nich jeli další příslušníci klanu Blackrock na vlcích, jásali a vítězoslavně troubili na rohy. Byli jako šílení.

Všichni divoce řvali a tancovali.

Tohle že byli jejich noví spojenci? Durotan tomu nemohl uvěřit. Jen hleděl s otevřenou pusou, neschopen slova. V tu chvíli se objevil největší ogr, jakého kdy viděl. Hned vedle něj kráčel Blackhand tak vznešeně, jako by vedle té obludy nevypadal jen jako hračka.

"Teď draenei  rozdrtíme!"  zahřměl  Blackhand a všichni ogři jako na povel začali skandovat: "Drt'! Drt'!

Drť!"

Na krátký omračující okamžik byl Durotan znovu

dítětem prchajícím před jedním z těch monster. Zamrkal a v duchu znovu spatřil silné tělo svého otce rozlámané a rozdrcené v kaluži krve, s níž se do země vpíjely i poslední zbytky jeho života. Garadovu lebku rozdrtila jako ořech jediná rána ogří palice.

Orkové bojovali po boku obludných tupých

netvorů s cílem vyhladit inteligentní a mírumilovnou rasu.

Svět se zbláznil.

Velen se třásl. Jeho asistent stál hned vedle něj a nabízel mu teplý nápoj na uklidnění, ale prorok ho mávnutím ruky odmítl. Pití mu teď nepomůže. Už nic mu vlastně nikdy nepomůže.

Když mu přinesli zprávu, že Telmor padl a s

městem i jeho přítel Restalaan, truchlil. Ale ještě víc ho bolelo, když se dozvěděl, jak k útoku došlo. Velen kdysi v mladém Durotanovi viděl něco zvláštního a způsob, jakým se k němu ork později choval, jeho víru v náčelníka ještě posílil. A teď tohle. Durotan s Orgrimem byli jediní orkové, kteří viděli, jak zelený drahokam město chrání. Jeden z nich si musel zapamatovat slova, kterými se rušila ochranná iluze. Hrstce draenei se podařilo uprchnout sem, do chrámu Karabdor. Zranění jim ošetřili, ale s jejich zlomeným duchem nedokázal nic udělat ani Velen.

Nejhorší zprávy však měly teprve přijít. Uprchlíci mluvili o tom, že luky a šípy, sekery, kopí či kladiva nebyly jedinými zbraněmi v rukou orků. Mluvili o hlubokých tlumených hlasech a o jedovatě zelených střelách způsobujících strašlivou bolest a muka horší, než jaká až dosud šamani způsobovali svým nepřátelům.

A mluvili o tvorech poskakujících u nohou těch, kteří vládli novou magií založenou na bolesti a utrpení.

Mluvili  o  man'ari .

Najednou do sebe všechno až strašně logicky

zapadalo. Neočekávaný a nevysvětlitelný útok orků.

Jejich náhlý technologický pokrok. Skutečnost, že se obrátili zády k šamanismu, náboženství založenému na úzkém vztahu s přírodními živly, kterým bylo třeba něco  dát, aby mohl člověk na oplátku žádat pomoc. Ty, kdo vládnou man'ari, nezajímá ani harmonie, ani rovnováha.  Jde jim jen o moc a nadvládu.

Stejně jako Kil'jaedenovi a Archimondovi.

Orkové nebyli ničím jiným než loutkami obou

eredarů.  Velen věděl,  že  skutečným  cílem je  on a ostatní draenei, "vyhnanci". Orkská Horda, posílená o neuvěřitelně silné tvory, byla novým prostředkem, který Kil'jaeden nalezl k jejich zničení. Na krátký okamžik Velena napadlo, jestli by nový vůdce Hordy nebyl ochoten ho vyslechnout. Kdyby se dozvěděl, že ho Kil 'jaeden jen využil, snad by se mohl obrátit proti němu a bojovat po boku draenei. Téměř okamžitě však tuhle myšlenku zavrhl. Bylo možné, že ti, které eredaři zneužívali, věděli o jejich skutečné podstatě i o jejich cíli a jednoduše se nechali svést nabízenou mocí. Stejně jí podlehli i Kil'jaeden s Archimondem, a to byli daleko starší a moudřejší než kterýkoli ork.

A nyní ke  všem  ranám,  které  utrpěl,  přibyla urážka v podobě nové vize. Vize, v níž spatřil obrovské ogry jako spojence orků. Byly doby, kdy by podobnou představu zavrhl  jako  špatný  sen,  který přišel po příliš  tučné  večeři .  Teď však  věděl,  že je to pravda.

Ve vrozené  povaze  orků  se  cosi  změnilo tak drasticky a nevratně, že se spojili s tvory, které nenáviděli už celé generace před draenei,  s nimiž se naopak zhruba  stejně  dlouho  téměř  přátelili.

Kdyby se to stalo kdekoli jinde, byla by odpověď jednoduchá. Velen by shromáždil všechen svůj lid a uprchl by, chráněn mocí Naaru. Ale jejich loď

ztroskotala, K'ure umíral a neexistovala jiná možnost než se pokusit proti orkům bojovat a doufat, že se jim podaří přežít.

Och, K'ure, starý příteli. Jak mi teď chybí tvá moudrost. Jak mě bolí, že ležíš v rukou nepřítele, který ani nechápe, že existuješ. 

Zvedl kámen známý jako Píseň duše, přitiskl si ho k srdci a ucítil téměř neznatelný povzdech umírajícího Naaru. Velen zavřel oči a sklopil hlavu.

 

Gul'dan se s naprostým uspokojením rozhlížel po místnosti . Všechno šlo  podle  plánu.  Stínová  rada už se nějakou dobu scházela a on si  zatím byl jistý, že si vybral velmi dobře. Všichni byli  ochotní-ne, přímo dychtiví - obrátit se ke svému lidu zády výměnou za moc. Už teď mohl říct, že se jim podařila spousta věcí.

Jednali prostřednictvím loutky, která byla tak hloupá, že věřila, že je skutečným členem Rady. Bylo snadné nechat Blackhanda zvolit velkým náčelníkem, a dokud se na něj během těch krátkých chvil, které vždycky strávil na jednání, bude Rada usmívat a přikyvovat mu, nenapadne ho o vlastním  postavení pochybovat. Ale Blackhand vždy odcházel dřív, než začalo skutečné jednání Rady, většinou za nějakým posláním, ze kterého se mu dmula hruď pýchou.

"Buďte zdrávi," řekl Gul'dan, když se usadil na své místo do čela stolu. Ner'zhul se jako vždy krčil v rohu .

Nebyl zván, aby seděl společně s ostatními, ale měl dovoleno poslouchat j ejich konverzaci. Takhle to chtěl Kil'jaeden, a i když si Gul'dan nebyl jistý, co tím jeho dobrodinec zamýšlí, hodlal udělat vše, aby zůstal v jeho přízni.

Členové   Rady  zamručeli   ledabylé  pozdravy a Gul'dan přešel rovnou k věci. "Jak se jednotlivým klanům líbí představa ogrů jako spojenců? Kargathe, začni."

Náčelník klanu Shattered Hand se ušklíbl a

zabručel: "Všichni jsou natěšení, aby už zase mohli prolívat krev a podřezávat draenei krky, a je jim jedno, kdo jim bude pomáhat."

Jeskyni naplnil hrubý smích a mnozí členové Rady souhlasně přikyvovali. V matném světle loučí se Gul'danovi zdálo, jako by jim oči oranžově zářily.

Několik dalších se však mračilo a nepřidalo se k všeobecnému veselí.

"Někteří z klanu Whiteclaw remcali," řekl jeden .

"A Durotana, náčelníka Frostwolfů, je taky třeba stále sledovat, i když pro nás dobyl Telmor."

Gul'dan zvedl ruku. "Bez obav, Durotana už nějakou dobu řeším."

"Proč jsme se ho ještě nezbavili?" zavrčel Kargath vztekle. "Kdybychom ho nahradili někým, kdo by nám šel víc na ruku, všecko by bylo jednodušší. Durotan už je tím, jak nesouhlasí s Blackhandem i s tebou, docela slavný."

"Právě proto ho potřebuju nechat naživu," řekl Gul 'dan  a  bedlivě  všechny  pozoroval,  aby  zjistil, kdo ho pochopí bez dalších otázek. Ve tvářích několika skutečně spatřil chápavý výraz, zatímco ostatní se zatvářili zmateně, nebo dokonce vztekle. "Právě proto, že se o něm ví, jak je vůči nám zdrženlivý," pokračoval Gul'dan, naštvaný, že to musí takhle okomentovat celé Radě, "až se k nám nakonec   přidá,   půjdou  všichni, kdo  měli   pochybnosti, s ním . Durotan mluví za spoustu  těch,  kteří  by  se sami ohradit neodvážili.

Podle jejich logiky,  když bude  Durotan   souhlasit, pak  to  musí  být  skutečně v pořádku. Přesně, jak řekl Kargath. Klan Frostwolf není jediný,  který  má jisté výhrady."

"Ale ... co když se stane, že Durotan nakonec souhlasit nebude? Co když narazí  na hranici, přes kterou  prostě  nepůjde?"

Gul'dan se chladně usmál. "Pak se o něj postaráme tak, abychom pokud možno znásobili svou moc a nic neriskovali. Jako vždy." Gul'dan se rozhodl, že je na čase změnit téma. Naklonil se a opřel rukama o stůl. "A když už mluvíme o těch, co mají výhrady, slyšel jsem, že stále existují někteří, co se pokoušejí spojit s živly a předky."

Jeden z členů Rady se zatvářil nervózně. ,,Zkou šel jsem jim v tom zabránit, ale nevím, za co bych je měl vlastně trestat. Stejně všechno máme jen díky tomu, že orkové uvěřili, že přesně tohle předkové chtějí."

Znělo to trochu vzdorovitě. Gul'dan se klidně

usmál . "To máš pravdu. Byla to návnada a oni nám na ni skočili." Obrátil se k Ner'zhulovi. Starší šaman jeho pohled opětoval, ale pak rychle sklopil zrak. Skočil na ni i on - na rozdíl od Gul'dana.

"Ale to už není nutné," pokračoval Gul'dan .

"Musíme zajistit, aby se nikdo ke starému způsobu života nemohl vrátit. Zatím jsme měli štěstí a s ogry ho budeme mít asi i dál . Ale kdyby nám něco nevyšlo, kdybychom prohráli  nějakou bitvu,  pak by orkové mohli začít ty, kdo stále tíhnou k šamanismu, zase poslouchat. A to by nám vůbec nepomohlo." Zamyšleně si poklepal prstem na bradu. "Musíme ještě víc prosadit čemokněžnictví. A stejně aktivně musíme orky zrazovat od šamanismu. Bylo by velmi nešťastné, kdyby se předkové nějakým způsobem skutečně se svými

potomky spojili."

Znovu se podíval na Ner'zhula. Ten byl teprve v okamžiku, kdy se naposledy vydal do posvátné hory, skutečně schopen promluvit si s předky a zjistit, co se děje. Do té doby, třebaže byl považován za mocného šamana, se i on nechal oklamat iluzí. Pravděpodobnost, že by pravdu poznal ještě někdo jiný, byla tedy skutečně malá.

Bytosti tvořené pouhým světlem se vznášely v hlubokém spánku daleko od svých těl. Vzpomínaly si na všechno, co se stalo, a byly schopny zahlédnout střípky budoucnosti. Přebývaly zde už dlouho, živeny Tím druhým, který byl jako ony, ale zároveň ne. A nyní cítily, že pomalu odchází. Až donedávna existovaly v tomto stavu bytí-nebytí v míru a pokoji. Nyní k nim však přišla nenávist a nebezpečí. Už nedokázaly navštěvovat své milované ve spánku. A jejich milovaní k nim už nepřicházeli, jak tomu bylo dřív. Najednou nedoplňovali posvátné jezírko, čímž nevědomky udržovali naživu Toho druhého. Misto nich však příšel Podvedený, plakal a žadonil, ale byl až příliš ztracený ve lži a klamu, než aby mu mohly pomoci. 

Náhle jejich hluboký spánek vyrušilo ještě něco. 

Otřásl jimi strach. Ucítily bolest a začaly prosit o pomoc Toho druhého, který jim však pomoci nedokázal. 

On už nedokázal pomoci ani sám sobě. Přicházely temné a nečisté věci, které kdysi bývaly nádhernými stvořeními. Předkové je cítili. Jejich příchod nebylo možné odvrátit. Rychle spojovaly síly a vytvářely kolem hory kruh temnoty, bezednou propast. Temnota tančila i kolem znetvořených bytostí, které následovaly Sargerase, omámené příslibem moci a živené touhou zničit vše živé. Předkové cítili jejich spalující nenávist, která se navenek začala projevovat jako zelenočerná energie šmátrající kolem sebe chapadly s cílem spojit všechny v jediný strašlivý celek. Pouto těch tvorů a nenávisti sílilo, až nakonec provaz temnoty horu dokonale odřízl od okolního světa, zabránil všem ztraceným orkům, aby do ní vstoupili, a všem vyděšeným duším, abyji naopak opustily. 

A spolu s tím, jak se kruh uzavřel, ucítil obrovský žal i Ten druhý. Bez šamanů, kteří by mu přinášeli vodu, se nedokázal uzdravit. A bez Toho druhého nebudou existovat ani předkové. 

Kdesi daleko se několik málo orků, kteří se stále považovali za šamany, zachvělo a dalo se do pláče. 

Jejich sny se proměnily v noční můry plné nekonečných muk a vizí neodvratné zkázy. 



18.
Já patřím k druhé generaci šamanů, ale zároveň jsem vůdce té první a modlím se za lepši a moudřejší podobu Hordy.  Hovořil jsem s živly i s předky a mnohokrát jsem cítil, že jsou se mnou v naprosté harmonii, ale stejně často mne také odmítli. 

Ale ani živly, ani předky jsem nikdy neviděl, dokonce ani ve snu. Z hloubi duše po takové podobě našeho spojení toužím. Ale ještě nedávno nemohli ti, kdo si kdysi zvolili cestu šamanů, ani doufat, že se jim někdy podaří na ni znovu vstoupit. A dnes po ní znovu hrdě kráčí. Snad někdy zmizí i poslední bariéra, která nás dělí od milovaných mrtvých. 

Snad. 

Často si však říkám, že kdyby předkové viděli, jak daleko jsme se skutečně vzdálili od jejich rad, kdyby spatřili, co jsme udělali v Draenoru, co jsme udělali Draenoru ...  že by se k nám  otočili zády i nyní a nechali nás osudu. A kdyby se tak skutečně rozhodli, nemohl bych jim to mít za zlé. 

"Já to nechápu," řekl Ghun . Byl nejmladší z černokněžníků klanu a Durotan neustále žasl, jakým nenapravitelným idealistou zůstával. Viděl, jak ohrnoval nos nad podivnými tvory, které byl nucen vyvolat v boji proti draenei. Četl mu v očích soucit a lítost, když se jeho protivník začal svíjet v bolestech. Drek'Thar Durotana na toho chlapce upozornil hned po Gul'danově prohlášení. "Co je špatného na tom doufat, že se k nám živly jednoho dne vrátí? A proč nemůžu jít do Oshu '

gun?"

Durotan mu nedokázal odpovědět. Nařízení, že se nikdo nesmí pod hrozbou krutého trestu - vyhnání, nebo při opakovaném prohřešku dokonce smrti - vrátit k praktikování klasického šamanismu, přišlo jako blesk z čistého nebe. Pravda, většina těch, kteří se kdysi rozhodli stát šamany, tuto cestu zavrhla hned poté, co je živly opustily. Ale co předkové? Proč, sakra, Gul 'dan zakazoval orkům navštívit jejich nejposvátnější místo právě v okamžiku, kdy by to nejvíce potřebovali?

A protože pro mladíka, který by si to nejvíc

zasloužil, neměl žádnou odpověď, byl vzteklý. Jeho hlas zněl hrubě .

"Náš velký náčelník uzavřel jistá spojenectví s cílem přiblížit nás konečnému vítězství. Díky těmto spojenectvím mají černokněžníci moc, kterou vládneš i ty. Nelži . Neříkej, že tě to nakonec netěší."

Ghun hrabal  dlouhými  prsty  s  ostrými  drápy v hlíně tak dlouho, až z ní vydoloval kámen. Vyhodil ho do vzduchu a znovu chytil. Durotan se zamračil, neboť si všiml chlapcovy kůže. Sucho a drsné podmínky, v nichž už dva roky žili, si vybraly daň. Místo sametově hnědé pokožky, pod níž se měly nádherně rýsovat svaly, pokrývala chlapcovo tělo jen suchá kůže, která se na mnoha místech loupala nebo se na ní tvořily drobné šupinky. Ghun se bezděčně poškrábal a kus suché kůže slezl. Durotan pod ní spatřil novou.

Byla zbarvená do zelena.

Na okamžik se náčelníka zmocnila až zvířecí

pudová panika. Přinutil se uklidnit a znovu podívat.

Nemohlo být pochyb - nová kůže mladého šamana byla skutečně nazelenalá. Durotan neměl ponětí, co to znamená, ale bylo to něco nového, divného a jemu se to strašně nelíbilo. Ghun si toho zjevně nevšiml. Zavrčel, vší silou mrštil vyhrabaným kamenem a díval se, jak letí.

Kdyby byl Ghun starší, zaznamenal by varování v náčelníkově hlase, když s ním mluvil. Ale byl ještě mladý a hlavu měl plnou vlastních starostí. Varování nepoznal.

"Ta kouzla ... ti tvorové, kteří mě poslouchají. .. to je dobré. Ale nejsem spokojený s tím,jakým způsobem jsou efektivní. Mám z toho ... mám z toho špatný pocit, náčelníku. Zabíjení je zabíjení a živly mi dávaly sílu zabít protivníka jednou ranou. Ale nikdy jsem se s nima necítil tak jako teď. V téhle válce jsme,  protože  nám předkové řekli,  že  musíme draenei pozabíjet,"

pokračoval Ghun. "Tak proč nám teď Gul'dan říká, že s nima nemáme mluvit?" V Durotanovi se něco zlomilo.

Vztekle zařval, chytil toho hocha za tuniku, zvedl ho ze země a přitáhl ho k sobě tak, že měl jeho obličej jen pár centimetrů  od  svého .

"To je jedno!" zahřměl. "Udělám všechno, co je nejlepší pro Vlky, a zrovna teď to znamená, že budu dělat to, co nám řeknou Gul 'dan s Blackhandem. A ty budeš poslouchat taky !"

Ghun na něj vyděšeně hleděl. Stejně náhle, j ako Durotanem zacloumal záchvat zuřivosti, vystřídal ho nyní smutek. Šeptem, aby ho neslyšel nikdo kromě mladého šamana, řekl: "Protože jestli nebudeš, ani já tě neochráním."

Ghun k němu zvedl oči, které se na okamžik

podivně oranžově zaleskly, pak zrak sklopil a povzdechl si.  "Rozumím, náčelníku.  Nezneuctím klan."

Durotan ho pustil. Ghun o krok ustoupil, upravil si šaty, uklonil se a odešel. Durotan se za ním díval se smíšenými pocity. I Ghun cítil špatnost ve věcech, které se zde odehrávaly. Ale jediný mladík se proti ní nemohl postavit, ani kdyby se pokusil sám spojit se živly.

A stejně tak to nedokáže ani samotný náčelník,

pomyslel si Durotan hořce.

Další místo, které mělo padnout Hordě k nohám,

bylo posvátné. Ihned po zákazu praktikování

šamanismu následovala další rána v podobě rozkazu zaútočit na stavbu, již draenei říkali chrám Karabdor.

Přestože  chrám  ležel  blízko  údolí  Shadowmoon - Zahaleného měsíce, území, které odpradávna patřilo Ner'zhulovu klanu, jenž se podle něj nazýval, žádný ork ho ještě nikdy na vlastní oči neviděl. Bylo to posvátné místo a jako takové ho orkové respektovali. Nebo alespoň až doteď, kdy se Blackhand postavil do  čela shromážděné armády  a  zavelel k útoku na takzvané "duchovno" draenei.

"Všechna města, která jsme dobyli,  to  bylo jenom cvičení," prohlásil  Blackhand.  "Ale jednoho dne, a ten není vůbec daleko, padne i to jejich hlavní. Ale než zničíme jejich největší město, zničíme je jako národ.

Srovnáme ten chrám se zemí ! Rozbijeme sochy,

zničíme všechno, co pro ně něco znamená. Pobijeme jejich duchovní vůdce. To jim vezme odvahu a dobýt pak jejich město ... bude stejně snadné jako zabít slepé vlčí štěně."

Durotan, který seděl na hřbetě vlka vedle svých plně vyzbrojených válečníků, se podíval na Orgrima.

Jako tomu bylo téměř vždycky, jeho přítel i nyní stál po Blackhandově boku. Orgrim se stal mistrem v nošení neurčitého výrazu, ale před Durotanem pocity úplně zakrýt nemohl. I on věděl, co to znamená. Chrám byl zároveň Velenovým domovem. V den, kdy se s

prorokem sešli, byl v Telmoru jen na návštěvě. Jeho místo bylo v chrámu, kde se modlil, meditoval a sloužil ostatním jako prorok a duchovní vůdce. Jestli tam bude i dnes, s největší pravděpodobnostívho zabijí. Už zabít Restalaana bylo těžké. Durotan by se modlil, aby nemusel zabít i Velena ... kdyby se měl ovšem ke komu modlit.

O šest hodin později stál na schodech vedoucích k velkému chrámu draenei a téměř se dusil pachem, který byl nucen dýchat. Byl to až příliš známý pach

draeneiské krve. A spolu s ním i moci a výkalů a nezaměnitelný zápach strachu, se kterým se mísila nasládlá vůně běsnění a vzteku. Na podrážkách bot měl krev, a jak šlapal po rozházených rákosových rohožích, zanechával za sebou stopy, díky kterým byly všechny pachy ještě nesnesitelnější. ..

Durotan se předklonil a zvracel. V ústech mu

zůstala odporná pachuť. Začal znovu dávit, až měl žaludek úplně prázdný. Pak si třesoucíma rukama vypláchl ústa vodou a odplivl si.

Uslyšel drsný smích a zrudl. Otočil se a spatřil dva Blackhandovy spratky, Renda s Maimem. Smáli se

jemu.

"To je ono," řekl Rend, aniž by se přestal smát.

"Přesně tohle si zaslouží - poblít a poplivat." "Jo,"

přikývl Maim. "Poblít a poplivat."

Maim nakopl tělo ležícího kněze oděné do bledě

fialového roucha a plivl na ně. Durotan se znechuceně a v hrůze otočil, ale nepomohl si. Všude, kam se podíval, viděl orky chovat se k mrtvým úplně stejně:

znesvěcovali je, okrádali, oblékali si jejich zkrvavená, potrhaná roucha a posmívali  se  jim. Jiní si  metodicky cpali  pytle  nádherně  zdobenými a vyřezávanými mísami, talíři a svícny, zatímco zuřivě žvýkali, ústa plná ovoce, které zde bylo jako oběť  bytostem, jež  orkové nechápali  a  ani  chápat nechtěli . Blackhand v touze oslavit další vítězství našel jakýsi alkohol a obrátil ho do sebe tak rychle, že si zelenou tekutinou potřísnil zbroj .

Tohle se z nás tedy stalo? Vrazi neozbrojených kněží? Umíme jen drancovat, co jejim svaté, a znesvěcovat jejich těla ? Matko Kashur ... vlastně jsem rád, že s tebou nesmím mluvit ... nechtěl bych, abys tohle viděla. 

"Dobyli chrám," řekl Kil'jaeden, "ale odměnu pro mě nenašli."

Kil'jaedenův hlas byl medový jako vždy, ale jeho ocas zlověstně kmital ze strany  na  stranu. Gul'danovi se sevřel žaludek strachem.

"Ten zrádce Velen se o tom útoku musel nějak dozvědět," řekl Gul'dan . "Asi ne nadarmo mu říkají prorok."

Kil'jaeden prudce trhl obrovskou hlavou a Gul'dan se musel ovládat, aby se neskrčil. Pak Kil'jaeden pomalu přikývl.

"Máš pravdu," řekl . "Kdyby to byl jenom hloupý a obyčejný nepřítel, už bych ho dávno našel."

Gul'dan začal znovu dýchat. V duchu cítil touhu zeptat se, co vlastně Velen udělal někomu, o kom si byl čím dál víc jistý, že patří ke stejné rase. Čím si asi zasloužil tak čirou nenávist. Avšak Gul'dan byl dost moudrý na to, aby věděl, že tuhle otázku položit nemůže. S touhle neuspokojenou zvědavostí bude moci žít.  "Když teď jejich chrám patří nám, Velký, určitě všichni ostatní utekli do města. Zalezou tam, budou si myslet, že jsou v bezpečí, ale ve skutečnosti budou v pasti ."

Kil'jaeden si prohlížel své rudé prsty a usmíval se.

"Ano," řekl. "Ano . Chrám bude tvůj . Blackhand už se zabydlel v té své citadele. Ale než rozkážeš svým loutkám, aby zaútočily na draeneiskou pevnost, mám pro ně malý ...  dárek."

Ner'zhul čekal, až Gul'dan skončí. Zpod přivřených víček sledoval, jak Gul'dan píše dopis za dopisem, jak mu  inkoust  občas  steče  na  hrubé  prsty i jak si stejnými prsty bere do úst ovoce nebo kusy masa. Ty dopisy musely být důležité, jinak by je Gul'dan jen někomu nadiktoval.

Chrám byl. .. očištěn, tohle slovo Gul'dan použil.

Kněží se statečně, ale zároveň hloupě postavili vlně orků a byli zabiti s neuvěřitelnou rychlostí a efektivitou.

Ner'zhul se doslechl, že pak jejich těla znesvětili, našel v sobě kousek, kterým byl stále ještě schopen soucítit s oběťmi, a udělalo se mu z té představy zle. Tahle znesvěcená těla však už dávno vzal čas, stejně jako všechny posvátné předměty. Většina chrámu byla

zavřena; Rada ani j ejí služebníci příliš mnoho místa nepotřebovali.  Část nábytku použili, zbytek rozbili a nahradili temnými, hroty zakončenými dekoracem i, které se stávaly stále více jedním ze symbolů Hordy.

Celá stavba byla přejmenovaná na Černý  chrám  a namísto  kněží a proroků se v ní nyní usadili lháři a zrádci. A k těm patřím i já, pomyslel si hořce Ner 'zhul.

Konečně byl Gul'dan hotový. Posypal inkoust

jemným práškem, aby se nerozmazal, a unaveně se opřel do židle. Pak se podíval na svého bývalého mistra a ani se moc nesnažil zakrýt opovržení.

"Dej tam adresy a odnes je poslům. A ať je to rychle."

Ner'zhul jen naklonil hlavu na stranu. Stále ještě  si nezvykl  klanět  se  bývalému  učedníkovi a Gul 'dan, který si dobře uvědomoval, že Ner'zhula už dávno zlomil, to po něm nevyžadoval. Ner'zhul se posadil na židli,  kterou mu Gul'dan uvolnil, a v okamžiku, kdy už neslyšel jeho těžké kroky, pustil se do čtení.

Gul'dan samozřejmě čekal, že si dopisy přečte, a Ner 'zhul v nich tak nenašel nic, co by už dávno nevěděl. Měl přístup na všechna jednání Stínové rady, třebaže  musel  sedět  na studené kamenné podlaze Černého chrámu a ne u ohromného kamenného stolu s těmi, kdo měli skutečnou moc. Nebyl si jistý, proč měl vlastně dovoleno tam s nimi být, věděl jen, že to bylo na Kil'jaedenovo přání. Nebýt toho, byl si jistý, že by ho už Gul'dan nechal dávno vyhnat.

Očima letěl po řádcích a ze slov na nich se mu

dělalo zle. Cítil se úplně neschopný, jako moucha chycená v lepkavé šťávě stékající po kůře stromů olemba. Takhle si to alespoň  pamatoval, ovšem podle toho, co slyšel, byly stromy dávající tento sladký nektar buď vykáceny a jejich dřevo použito na výrobu zbraní, nebo umíraly samy od sebe. Ner'zhul dostal všechny podobné obrazy z hlavy a začal stáčet svitky. Oči mu náhle padly na dosud nepopsané listy pergamenu, pero a stále ještě téměř plnou lahvičku s inkoustem.

Ta myšlenka byla tak troufalá, až se mu málem

zastavilo srdce.

Rychle se rozhlédl. Byl úplně sám a nebyl důvod si myslet, že by se měl Gul'dan vrátit. Gul'dan, Kil'jaeden i celá Rada si mysleli, že ho zlomili, že je neškodný jako starý bezzubý vlk, který si hřeje kosti u ohně a čeká, až vydechne naposledy. A z velké části měli pravdu.

Z velké části.

Ner 'zhul se smířil s faktem, že  mu  vzali  moc.

Ale  nevzali  mu  svobodnou  vůli.  Kdyby mu  vzali i tu, nebyl by schopen vzepřít se Kil'jaedenovi už vůbec.

Ner 'zhul nemohl nic udělat přímo, ale mohl se spojit s někým, kdo mohl.

Ruka se mu třásla, když sáhl pro další list

pergamenu. Musel dlouhou chvíli počkat, aby se

uklidnil a byl schopen psát čitelně. Nakonec napsal krátkou zprávu, poprášil ji a svitek stočil.

Vlk sice neměl zuby, ale ještě nezapomněl bojovat.

 

Další rozkaz vydat se na pochod. Durotan už toho začínal mít opravdu dost. Už ani neodpočívali, jen bojovali, opravili zbroj , pojedli čím dál tužší a šlachovitější maso, vyspali se na zemi a pak šli znovu do boje. Časy bubnování, oslav, smíchu a rituálů byly pryč. Dokonalý trojúhelník Hory duchů na obzoru vystřídal temný zlověstný obraz věže, z níž občas stoupal černý kouř. Někteří tvrdili, že v hoře spí jakési zvíře, které se jednoho dne probudí.  Durotan už nevěděl, čemu má vlastně věřit.

Když přijel posel, Durotan si od něj vzal zprávu a bez zájmu ji  začal číst. S každým dalším slovem však jeho zájem rostl, a když dočítal, byl celý zpocený a rozechvělý. Rozhlédl se kolem sebe, aby vyloučil šílenou myšlenku, že by mu dopis mohl někdo číst přes rameno. Orkové procházeli kolem něj a na vyschlou, loupající se kůži i na zbroj jim sedal prach . Nikdo se na něj ani nepodíval.

Spěchal za Drakou, jedinou  osobou na světě, s níž se o tuhle informaci troufal podělit. I ona četla s vytřeštěnýma očima.

"Kdo všechno o tom ví?" řekla tiše a ze všech sil se snažila zachovat klidný výraz.

"Jenom ty," řekl stejně tiše. "A řekneš to Orgrimovi?"

Durotan zavrtěl hlavou. U srdce ho ale zabolelo.

"To si netroufnu.  Přísahal věrnost Blackhandovi."

"Myslíš, že Blackhand o tom ví?"

Durotan pokrč il rameny. "Já vůbec netuším, kdo co ví. Vím jenom, že musím chránit svůj lid. A to taky udělám."

Draka se  na  něj  dlouho  upřeně  dívala.  "Jestli tohle uděláme jako celý klan ... upoutáme na sebe pozornost. Riskuješ, že nás potrestají. Možná dokonce vyhoštěním nebo smrtí ."

Durotan píchl do dopisu ukazovákem. "Cokoli z toho je lepší, než co by se s náma stalo, kdybychom poslechli. Ne. Přísahal jsem, že budu svůj klan chránit.

Nevydám ho ... "

Až příliš pozdě si uvědomil, že notně zvýšil hlas a ostatn í se k němu otáčejí. "Nevydám ho."

Drace se na okamžik zaleskly oči slzami. Vší silou mu stiskla paži. Její ostré drápy se mu zabořily do masa.

"A právě proto," řekla ohnivě, ,,jsem si tě vybrala za druha. Jsem na tebe moc pyšná."



19.
Jsem hrdý na své předky. Jsem hrdý, že mohu 

Durotana s Drakou nazývat svými rodiči. Jsem hrdý, že mne Orgrim Doomhammer považoval za přítele a svěřil mi vedení národa, který miloval. 

Jsem hrdý na odvahu svých rodičů ... a zároveň si přeji, aby bývali mohli udělat víc. Ale nejsem a nemohu být na jejich místě. Je snadné sedět v bezpečí, se všemi jistotami, jaké dnes život nabízí, desítky let po všech těch událostech, a říkat: .. Měli jste to udělat takhle, " 

nebo: .. Měli jste říct tohle. " 

Nehodlám nikoho soudit, až na hrstku jednotlivců, kteří si plně uvědomovali, co dělají, a moc dobře věděli, že vyměňují život a osud svého lidu za pomíjivé dary. A měnili velmi ochotně a rádi. 

Co se týče ostatních ... mohu jen zavrtět hlavou a být vděčný, že jsem nebyl nucen činit rozhodnutí, jaká museli činit oni. 

 

Gul'dan byl tak vzrušený, že se téměř nedokázal ovládnout. Na tenhle okamžik se těšil od chvíle, kdy se o ní Kil'jaeden poprvé zmínil. Chtěl postupovat ještě rychleji než jeho pán, ale Kil'jaeden se zasmál a prosil ho o trpělivost.

"Viděl jsem je a ještě nejsou připravení. Všechno je ve správném načasování, Gul'dane. Stejná rána, kterou zasadíš příliš brzy nebo příliš pozdě, nakonec nezabije, ale jen zraní."

Gul'danovi to připadalo jako divná metafora, ale chápal, jak to Kil'jaeden myslí. Alespoň že si už myslel, že jsou orkové připraveni udělat poslední krok.

Černý chrám měl centrální nádvoří, nad nímž se

nyní klenula noční obloha. Když ještě chrám patřil draenei, tvořila ho svěží zahrada s obdélníkovým jezírkem uprostřed. Dobyvatelé průzračně čistou vodu během posledních několika týdnů vypili a neobtěžovali se ji doplnit, takže z jezírka zbyla jen prázdná kamenná díra. Stromy a květiny kolem něj zahynuly a uschly až neuvěřitelně rychle. Ner'zhul s Gul'danem nyní stáli na Kil'jaedenovu žádost vedle prázdného jezírka a ani jeden z nich nevěděl, co má čekat.

Dlouhé hodiny stáli v naprosté tichosti. Gul'dana napadlo, jestli se třeba pánovi nějak neznelíbili. Při tom pomyšlení mu na čele vyrašil studený pot. Nervózně se otočil k Ner'zhulovi.  Uvažoval, jestli třeba dnešní noci nebude vzdorovitý šaman  za svou neposlušnost

konečně zabit, a trochu se mu ulevilo.

V duchu se začal zaobírat všemi možnými způsoby mučení, které by mohl mít pán pro Ner'zhula

přichystané, když se náhle ozval hrom tak hlasitý, až oba leknutím hekli. Gul'dan zvedl oči k obloze. Tam, kde ještě před chvílí byly kupy hvězd, rozkládala se jen nekonečná temnota. Gul'dan nasucho polkl a očima se snažil proniknout černým závojem.

Temnota se náhle začala čeřit. Objevilo se cosi jako bouřkový mrak, černý a zvětšující se. Pak se mrak začal stáčet do víru. Vír nabíral na rychlosti. Zvedl Gul'danovi vlasy i šaty, nejprve jemně, pak silněji a nakonec měl ork pocit, že mu serve kůži z těla. Země pod nohama se mu zachvěla. Koutkem oka viděl, že Ner 'zhul pohnul rty, ale vůbec neslyšel, co říkal. Vítr už byl příliš hlasitý a stejně tak nabíralo na intenzitě chvění, které cítili pod nohama.

A pak se nebesa s ohlušujícím zapraskáním

otevřela.

Cosi s jekotem slétlo na zem přímo před Gul'dana s Ner'zhulem. Udeřilo to do země tak silně, že Gul'dan ztratil rovnováhu a spadl na záda. Snad celou,

nekonečně dlouhou minutu se nemohl nadechnout. Jen ležel na zemi a naprázdno otevíral ústa jako ryba na suchu, až si konečně jeho plíce vzpomněly, jak mají fungovat,  a on se zhluboka nadechl.

Postavil se a celý se neovladatelně třásl. Co vzápětí spatřil, mu málem vyrazilo dech podruhé.

Bylo to mnohem vyšší než on. Když to zatřepalo

čtyřma nohama zakončenýma kopyty, létaly všude

kolem kusy hlíny. Vztekle to zamávalo velkými

kožnatými křídly. Vlasy spíše připomínaly hřívu splývající mu v zelených pramenech hluboko pod

ramena. Zelené oči se třpytily jako ohnivé hvězdy, a když to otevřelo tlamu, odhalilo to kly, od nichž se odráželo to málo světla, které kolem bylo. Zdálo se, že to má nekonečné řady zubů. Pak to zařvalo a Gul'dan chtěl padnout na zem a dát se hrůzou do pláče. Nějakou záhadou se mu však podaři lo zůstat tiše stát. Netvor zvedl ruku zaťatou v pěst a zahrozil s ní. Pak sklonil hlavu a podíval se na oba krčící se orky.

Co to je ? zařval Gul'dan v duchu.

Najednou se znovu  objevil  Kil'jaeden.  Podíval se na Gul'dana a divoce se zašklebil.

"Pohleď na mého poručíka, Mannorotha. Vždy mi dobře sloužil a jistě mi bude dobře sloužit dál. Na jiných světech ho nazývali Ničitelem. Zde je však spíše spasitelem. Gul'dane," málem zapředl Kil'jaeden a Gul 'dan se znovu cítil neuvěřitelně slabý, "ty přece chápeš, co tvému lidu nabízím ."

Gul ' dan nasucho polkl . Ani se neodvažoval otočit na Ner'zhula, jehož pohled na sobě cítil.

Ano,  až  moc  dobře  chápal,  co  mu  Kil'jaeden nabízí. Moc, jakou si  nikdo  nedokázal  představit. .. a věčné otroctví. Kil'jaeden nabídl to první Ner'zhulovi výměnou za to druhé a Ner'zhul, ten zbabělec, vycouval.

Nechtěl přivést svůj lid k záhubě.

Gul'dan se takovými malichernostmi nezabýval.

 

Nedokázal myslet na nic jiného než na odměnu,

kterou mu Kil'jaeden slíbil.

"Chápu, Velký," odpověděl Gul'dan tak pevným hlasem, až ho to samotného překvapilo.  "Uvědomuji si to velmi dobře a samozřejmě tuhle velkorysou nabídku přijímám."

Kil'jaeden se usmál. "Skvěle," řekl. "Jsi moudřejší než tvůj předchůdce."

Gul'dan, který se najednou cítil nesmírně

sebevědomě, se obrátil na Ner'zhula. Starší šaman na bývalého učedníka prosebně pohlédl. Neodvažoval se samozřejmě nic říct, ale nebylo to nutné. Dokonce i v matném světle hvězd byl výraz jeho tváře nad slunce jasný.

Gul'dan ohrnul rty přes kly v morbidním úsměvu a obrátil se zpět k Mannorothovi. Ten byl stále stejně strašlivý a zároveň impozantní, ale Gul'danův strach už zmizel. Nahradila ho nová touha po moci. Prohlížel si toho tvora s vědomím, že ho jejich pán jistě považuje za stejně důležitého jako jeho. Byli vlastně spojenci, nebo dokonce bratři.

"O co tě chci požádat, Gul'dane, je možné provést pouze jedinou zbraní," zahřměl Kil'jaeden . Natáhl ruku.

Dýka byla oproti  drobné  dlani,  na níž ležela, nepřirozeně malá, když ji však Gul'dan uchopil, připadala mu velká až moc.

"Ta dýka byla ukuta v peci v támhleté vzdálené hoře," řekl Kil'jaeden a ukázal na horu, z níž se kouřilo.

"Mým služebníkům dala její výroba spoustu dlouhé a tvrdé práce. Mannorothe, víš, co máš dělat."

Netvor přikývl obrovskou hlavou. Klekl si na dvou předních  nohách,  ocasem  vyrovnal  těžiště a natáhl paži. Obrátil ruku dlaní vzhůru a odhalil zdánlivě zranitelnější zápěstí.

Jen na kratičký okamžik Gul'dan zaváhal. Co když je to jen nějaký trik? Snad zkouška? Co když vlastně Kil'jaeden nechce, aby to udělal? Co když ho zklame?

Co když má Ner'zhul pravdu?

"Gul 'dane," řekl Kil'jaeden, "Mannoroth je pro slulý spoustou věcí, ale trpělivost mezi ně nepatří."

Mannoroth tiše zavrčel a jeho zelené oči se

zaleskly. "Už se nemohu dočkat, co se stane. Všechen tvůj lid ... Udělej to !"

Gul'dan  polkl,   zvedl   dýku,   namířil   čepel  na Mannorothovo  zápěstí  a  vší  silou  sekl .

A odletěl zasažen Mannorothovou rukou. Netvor

zařval bolestí. Gul'dan, napůl omráčený, zvedl hlavu a zamrkal, aby se mu vrátil zrak.

Z otevřené rány vytékal do prázdného jezírka

tekutý oheň, který se vzápětí měnil na jedovatě zelenožlutou hmotu. Rána byla v porovnání s obrovitým Mannorothovým tělem jen nepatrná, ale krev z ní proudila jako vodopád. Gul'dan si matně uvědomoval, že Ner'zhul, ten slaboch, pláče. Gul'dan nedokázal odtrhnout oči od nečisté krve vytrvale proudící z rány netvora, který dál řval bolestí. Vstal, přešel k okraji jezírka a dával velký, velký pozor, aby se nedotkl tekutiny vytékající z rány, již zasadil.

"Pohleď na krev  Ničitele,"   pronesl  vznešeně Kil 'jaeden. "Dokáže spálit každého, kdo ti nebude sloužit, Gul'dane. Očišťuje všechny myšlenky od nerozhodnosti , zmatku a nejistoty. Způsobuje hlad, který budeš moci nasměrovat, kam jen budeš chtít. Tvá malá loutka si možná  myslí,  že  ovládá  Hordu, ale mýlí se. I Stínová rada si myslí, že vše řídí, a i ona se mýlí."

Gul'dan zvedl oči od jezírka plného zářící zelené tekutiny, která i nadále proudila z Mannorothovy rány, a zamyšleně se na Kil'jaedena podíval .

"Gul'dane ... brzy to budeš ty, kdo bude  vládnout Hordě. Jsou připraveni. Prahnou  po  tom,  co jim dáš ."

Gul'dan se znovu podíval do zelené tekutiny.

,,Zavolej je. Uhas jejich žízeň ... a probuď v nich hlad."

Ještě před svítáním Hordu probudil už velmi dobře známý zvuk rohu, který všechny svolával na nádvoří.

Durotan nespal ; už vlastně  vůbec  moc  nespal. On i Draka beze slova vstali a začali se oblékat.

Náhle uslyšel, j ak se prudce nadechla. Otočil se a viděl, že na něj hledí s vytřeštěnýma očima.

"Co se děje?" zeptal se.

"Tvoje ... tvoje kůže," řekla tiše. Podíval se na vlastní odhalenou hruď. Pokožku měl suchou a plnou drobných šupinek. Když se poškrábal, byla nová kůže pod ní. .. zelená. Vzpomněl si, jak stejnou věc viděl před pár dny u mladého Ghuna.

"To dělá světlo," řekl, aby uklidnil ji i sebe. Ale Draka se tak snadno obelhat nenechala. Zkusila se také opatrně poškrábat. I jí se pod starou kůží objevila nová -

zelená. Zvedla k němu tmavé oči . Viděli to oba. Tohle nebyl žádný optický klam.

"Co se to s námi děje?" zeptala se Draka.

Durotan pro ni neměl odpověď. Oba se mlčky

oblékli. Durotan vyšel ven na nádvoří jako první a oči mu neustále sklouzávaly k paži, kde mu pod

zprohýbaným brněním prosvítala nová zelená pokožka.

Oznámení, že se mají shromáždit, bylo vydáno

včera odpoledne v době, kdy Durotan zrovna cvičil s mladými orky. Stále si ještě nemohl zvyknout, že se musí dívat, jak děti, které ještě před pár měsíci málem neuměly chodit, drží v rukou meče a sekery a navíc s nimi vládnou výjimečnou silou. Zdálo se, že ony jsou s novým postavením spokojené, snad z něj dokonce i měly radost, ale Durotan musel při pohledu na ně jen nevěřícně kroutit hlavou.

Uvědomil  si,  že  už  vlastně  ani  nedokáže  být zvědavý, jaký je jejich příští cíl.  Bude to jednoduše stejné  jako  vždycky  předtím  - masakr,  krví  podlité oči,  zneuctění mrtvých těl .  Poslední dobou už nechávali  i  těla  svých  druhů  ležet na místě, jen je obrali  o zbraně a zbroj ,  aby je mohli  použít ti, co přežili. Někdy se nad tělem na chvíli sklonil někdo z rodiny nebo přítel, ale i to už byla spíše výjimka. Pryč byly dny, kdy mrtvé ctili a posílali je na odpočinek na hranici během  honosného  obřadu, který jim  měl pomoci k  tomu,  aby se jejich  duše  mohly přidat k předkům.  Dnes už na nějaké rituály, hraníce nebo předky nebyl čas. Už nebyl čas na mrtvé. Vlastně se zdálo, že už není čas na nic kromě vraždění draenei a výrobu zbraní, jež Horda potřebovala, aby mohla podniknout další útok.

Durotan stál s prázdným pohledem na nádvoří a

čekal na rozkazy. Blackhand přijel přímo k bráně citadely, aby ho všichni dobře viděli. Dnes foukal vítr.

V téhle bezútěšné pustině ho nemělo co zastavit, takže prapory jednotlivých klanů divoce vlály.

"Máme  před   sebou   dlouhý  pochod,"  zvolal Blackhand. "Dostali jste rozkaz vzít si dostatek zásob . Doufám, že jste poslechli. Válečníci, vaše zbraně musí být připravené a zbroj v naprostém

pořádku. Léčitelé, nezapomeňte hojivé masti, lektvary a obvazy a mějte je po ruce. Než se však vydáme do války, podnikneme ještě cestu ke slávě."

Zvedl ruku a ukázal kamsi do dálky, kde se k

obloze pochmurně tyčila hora, z jejíhož vrcholku vycházel černý kouř.

"Tam je  náš  první  cíl.  U  hory  se  zastavíme ...

a co se tam stane, to si budou naši potomci pamatovat dalších tisíc let. Tam začne doba, v níž orkové poznají moc, jakou dosud nikdy neokusili."

Odmlčel se, aby mohli všichni jeho slova vstřebat.

Pak, zjevně potěšen výsledkem a skutečností, že to v davu začalo vzrušeně hučet, pokýval hlavou.

Durotan ztuhl. Takže ...  se to stane ... dnes ...

Blackhand nebyl z těch, kdo by mluvili zbytečně moc. Svůj proslov tedy rázně ukončil slovy : "Jdeme !"

Horda se dychtivě vydala na cestu. Blackhandova slova stačila, aby všechny nadchla a vzbudila v nich zvědavost. Durotan vrhl rychlý pohled na Draku, která mu neznatelným přikývnutím dala najevo, že má její podporu. Pak přinutil své těžké nohy následovat dav.

Vystoupali po úzké a prudce stoupající stezce,

která vedla po úbočí kouřící hory, na velkou plošinu.

Durotanovi to tu připadalo, jako by někdo jedinou čistou ranou mečem kus hory odsekl, tak nepřirozeně rovné to místo bylo. Při té myšlence ho znovu začala svědit kůže. Zdálo se, že poslední dobou mu život řídily samé nepřirozené věci. Před ním ležely tři velké ohlazené černé balvany, částečně zabořené do hlíny.

Byly nádherné, ale zároveň děsivé. Orkové byli unavení z dlouhého výstupu v plné zbroji pod žhavým sluncem a navíc  s nákladem zbraní a zásob a Durotana napadlo, jaký to má asi všechno smysl. Vyčerpat válečníky těsně před bitvou rozhodně nemohla být účinná strategie.

Možná byl útok naplánován až na později, snad na ráno, a oni tady stráví noc.

Když se všichni shromáždili nahoře a ztišili se, nebyl to k Durotanovu překvapení Blackhand, kdo promluvil, nýbrž Gul'dan.

"Není tomu zase tak dávno," řekl Gul'dan, "co jsme byli jen roztroušenými klany. Scházeli jsme se dvakrát za rok, a to ještě jen proto, abychom společně zpívali, tančili, bubnovali a možná lovili."

Tyhle  věty  vyslovil  s  maximálním  opovržením.

Durotan sklopil zrak. Klany se na slavnosti Kosh'harg scházely po staletí. Nebylo to nic hloupého, jak Gul'dan naznačoval, ale naopak. Bylo to cosi posvátného a mocného . Právě tyhle společně strávené okamžiky bránily klanům bojovat proti sobě navzájem. Ale podle toho, jak reagovali ostatní orkové kolem něj, zdálo se, jako by to bylo už sto let, co se slavnost konala naposledy. Všichni opovržlivě vrčeli a zuřivě mávali zbraněmi. Vypadalo to, že se skutečně za svou minulost stydí. Dokonce i ti, kdo bývali šamany.

"A podívejte se na sebe ted' ! Stojíme tu jeden druhému bok po boku, klan vedle klanu, věčně

rozesmáté lebky vedle dračích tlam, vládci hromu vedle těch, kdo mají na rtech válečnou píseň,  všichni pod silným vedením Blackhanda, kterého jste si sami zvolili za velkého náčelníka. Blackhand !"

Zvedl se jásot. Durotan ani Draka se nepřidali.

"Díky jeho chytrosti a s požehnáním bytostí, které se s námi rozhodly spojit, jsme se stali silným,  hrdým národem.  Za  poslední  dva  roky jsme i v technologiích udělali větší pokrok než za posledních sto let. Hrozba, která nad námi kdysi visela, je téměř zažehnána a stačí už jen poslední krok, abychom ji zažehnali navždy. Ale nejprve... nejprve se musíme naší  věci plně odevzdat a dostat za to největší požehnání ze všech."

Sklonil se a zvedl podivný kalich. Ten vypadal, jako by byl vyřezán z rohu jakéhosi tvora, ovšem Durotan nikdy neviděl clefthoofa  s  tak  ohromnými rohy. Roh byl navíc zahnutý a zažloutlý.  Byly do něj vyryty podivné symboly, a protože už  byla téměř tma, šlo vidět, že symboly slabě září. Záři vydával i obsah kalichu. Když ho Gul'dan podržel před sebou,

osvětlovala jeho tvář přízračná zeleno žlutá záře a vrhala na ni groteskní stíny.

"Tohle je Pohár sjednocení," řekl Gul'dan posvátně. "Tohle je Kalich znovuzrození. Nabízím ho každému náčelníkovi a ten ho může podat každému příslušníkovi svého klanu, který si přeje být požehnán bytostmi, jež k nám byly vždy nesmírně laskavé. Kdo přistoupí jako první, dokáže svou oddanost a obdrží výměnou to největší požehnání?"

Gul'dan se mírně pootočil doprava, kde stál

Blackhand. Ten se ušklíbl a otevřel ústa, aby něco odpověděl,  když  nočním  vzduchem  zazněl  děsivý a velmi dobře známý hlas.

Ne, pomyslel  si  Durotan. Ne ...  on ne ...

Draka mu pevně stiskla paži . "Chceš ho  varovat?"

Durotanovi se sevřelo hrdlo. Nemohl promluvit.

Zavrtěl hlavou. Ne. Kdysi považoval tohohle

štíhlého, ale o nic méně impozantního orka, který nyní hrdě vystoupil z řady, za přítele. Nemohl si však dovolit prozradit, co se chystal udělat.

Dokonce ani kvůli Gromovi Hellscreamovi.

Náčelník klanu Warsong se prodral davem a postavil se před Gul'dana. Blackhand se na Hellscreama podíval téměř naštvaně.  Gut'dan i on zjevně předpokládali, že se má velký náčelník Hordy napít jako první.

Gul'danova ústa se zkřivila do nuceného úsměvu.

"Vždy ses uměl chopit příležitosti, drahý Grome," řekl a s nepatmou úklonou podal orkovi pohár se zářící zelenou tekutinou. Z kalichu stoupal žár i jedovatá záře a Gromův obličej - už tak notně vyzdobený, aby

vzbuzoval u nepřátel strach a u spojenců respekt -

vypadal ještě děsivěji.

Grom ani na chvíli nezaváhal. Zvedl pohár ke rtům a zhluboka se napil. Durotan ho bedlivě sledoval a byl napjatý, jaká reakce bude následovat. Třeba nakonec dopis  nebyl  vůbec  napsán  někým,  kdo to s ním myslel dobře. Také to mohla být past ...

Gul'dan si málem ani nestačil vzít od Groma kalich zpět, když náčelník ztuhl a roztřásl se. Na okamžik se zlomil v pase a dav vyděšeně zahučel. Durotan s hrůzou v očích sledoval, j ak se Gromovo zkroucené tělo třese a škube sebou. Pak se Gromova ramena, na orka

neobyčejně úzká, během okamžiku rozšířila. Jeho zbroj zasténala, jak byla nucena přizpůsobit se novému, silnému tělu. Grom se pomalu narovnal. Výška mu zůstala, avšak zelená tekutina ho udělala mnohem robustnějším. Rozhlédl se po shromážděném davu.

Durotan viděl, že jeho tvář je nyní mladá, zdravá a vyjma potetované čelisti ...  úplně zelená.

Grom zaklonil hlavu a znovu zařval . Byl to

mnohem hlasitější a mocnější řev, než kdy od něj Durotan slyšel. Téměř jako nůž vytvořený jen z hlasu, který se mu dokázal zabodnout do těla a zanechat po sobě krvácející ránu. Durotan si zakryl uši, stejně jako téměř všichni ostatní, oči však nedokázal odtrhnout od Gromovy tváře.

Jeho oči nyní rudě zářily.

"Jak se cítíš, Grame Hellscreame?" zeptal se Gul 'dan podivně mírně.

Gromův  výraz  naprostého  nadšení  hraničil  až s bolestí. Těžko hledal slova. "Cítím se ... velkolepě!

Cítím se ... " odmlčel se a potřetí zařval, jako by jinak než tímhle primitivním způsobem nedokázal své pocity vyj ádřit. "Přiveďte mi nějaké draenei, abych je mohl roztrhat na kusy ! Cítit jejich krev na své tváří !  Chci jejich krev!"

Hruď se mu dmula vášní a emocemi a ruce

neustále zatínal v pěst a znovu povoloval. Vypadal připravený  zaútočit  na  celé  město  holýma rukama ...

a Durotan měl pocit, že by snad i dokázal zvítězit.

Hellscream pokynul  směrem ke svému klanu.

"Hlasy válečné písně ! Přistupte ! Nikomu z vás tuhle  extázi  neodepřu !"

Warsongští válečníci se nahrnuli k němu. Nemohli se dočkat, až pocítí to, co jejich náčelník. Pohár koloval od jednoho k druhému a všichni z něj dychtivě pili.

Každý z nich se na okamžik roztřásl ohromnou bolestí, ale vzápětí se narovnal zjevně silnější než dřív. A oči všech, kdo se napili, rudě zářily.

Blackhand jen přihlížel, ale mračil se čím  dál víc.

Když se z poháru napil i poslední z Gromova klanu, zavrčel : "Teď piju já!" zahřměl, vzal si kalich a dopřál si mohutný doušek. Vzápětí se chytil za hrdlo, ale během následující chvíle, kdy temná magie z poháru konala svou ďábelskou práci, ani nehlesl . Už prve si sundal zbroj a pod zelenou kůží se mu nyní jasně rýsovaly mohutné svaly. Když zvedl oči k ostatním, rudě zářily. Pokynul synům a Maim s Rendem se hrubě prodrali davem k němu . Durotan spatřil, jak Griselda, Blackhandova dcera, na okamžik zaváhala, než i ona přistoupila k otci, aby se napila. Blackhand se na ni ušklíbl.

"Ty ne," štěkl. Griselda se stáhla jako spráskaný pes. Durotan, který měl tu dívku vždycky rád, si téměř hlasitě oddechl. Blackhand ji chtěl ponížit. Místo toho jí dal největší dar. Nyní se Blackhand otočil k Orgrimovi.

"Pojď, příteli Orgrime! Napij se se mnou !"

Ani nyní, když se jeho nejlepší přítel chystal napít temné tekutiny, nemohl Durotan promluvit. Naštěstí však nemusel. Orgrim sklopil hlavu.

"Náčelníku, takovou poctu od tebe nemohu

přijmout. Jsem tvůj zástupce, ne náčelník, a ani o takové postavení neusiluju."

Durotanovi spadl kámen ze srdce. Orgrim viděl to co on, a to přestože neměl informace, které dostal Durotan. Ale nebyl to žádný hlupák. Měl svou duši rád a nehodlal ji zaprodat pochybné moci, která mučila těla a způsobovala, že oči nepřirozeně rudě září .

Ostatní náčelníci se už mezitím postavili do řady, nedočkaví dostat požehnání, které tak nadchlo dva z nejslavnějších a nejuznávanějších náčelníků. Durotan se ani nehnul. Drek'Thar se k němu naklonil a zašeptal: "Náčelníku ...  ty o požehnání nestojíš?"

Durotan zavrtěl hlavou. "Ne. A nedovolím pít ani nikomu ze svého klanu."

Drek' Thar nevěřícně zamrkal. "Ale ...  Durotane, vždyť je úplně jasné, že ten nápoj dává sílu a navíc vášeň !  Byl bys hloupý, kdyby ses nenapil !"

Durotan zavrtěl hlavou a znovu si připomněl obsah dopisu. Nejprve byl k němu nedůvěřivý, ale nyní už si byl naprosto jistý. "Byl bych hloupý, kdybych se napil,"

řekl tiše, a když se Drek'Thar pokusil protestovat, jediným pohledem ho umlčel.

Náhle se mu sama od sebe připomněla slova

proroka Velena: Rozhodli jsme se nezaprodat svůj lid do otroctví a za to jsme byli vyhnáni. Durotan kdesi hluboko  uvnitř  věděl,  že jakmile  se  orkové z kalichu napijí, ztratí svobodnou vůli. Gul'dan dělal  s  jejich vůdci  přesně  to,  co  vůdci  draenei v jejich světě.

Prodal orky do otroctví. Historie se opakovala. Nyní to byl Durotan, kdo se  měl  vzepřít, aby svůj lid zachránil.

Možná budou on i jeho klan, stejně jako draenei, brzy jen  "vyhnanci". Ale na tom nezáleželo. Dělal správnou věc. Když nyní viděl náčelníky pít, znovu si to uvědomil. Jenže okamžik, kterého se nejvíce děsil, se blížil.

Gul'dan na něj mávl. "Velký Durotan ! Hrdina telmorský !" Durotan se přinutil zachovat  kamennou tvář. "Pojď a přidej se k ostatním náčelníkům. Upij svůj díl z kalichu !"

"Ne, Gul'dane, to neudělám."

Durotan ve světle loučí viděl, jak Gul'danovi

několikrát cuklo u pravého oka.

"Ty odmítáš? Myslíš si, že jsi lepší než ostatní?

Myslíš  si, že požehnání nepotřebuješ?"

Ostatní náčelníci už se mračili. Dýchali ztěžka, jako by právě doběhli, a čela měli orosená potem.

Durotan tuhle návnadu nespolkl. "Je to mé

rozhodnutí."

"Snad se tedy ostatní z tvého klanu rozhodnou jinak," řekl Gul ' dan a rozpřáhl ruce,  aby  gestem naznačil, že má na mysli skutečně celý klan Frostwolf.

"Dovolíš alespoň jim se napít?"

"Ne. Náčelníkem Vlků jsem já a já jsem rozhodl takto."

Gul'dan sestoupil z obsidiánového piedestalu a

přešel k Durotanovi. Naklonil se k němu a zašeptal mu do ucha. "Co víš a jak ses to dozvěděl?"

Nebylo pochyb, že ta slova byla vyřčena s

úmyslem zastrašit, ale Durotanovi místo toho vlila do žil novou naději.  Gul'dan  se  cítil  ohrožen. Avšak místo aby poslal nějakého zabijáka, který by ho nepohodlného náčelníka zbavil, pokoušel se Durotana přinutit k poslušnosti . Právě mu potvrdil, že obsah záhadného dopisu byl pravdivý, a zároveň dal  najevo, že nemá nejmenší  tušení,  kdo  ho  psal.  Durotan  si uvědomil,  že  má  šanci  tohle  všechno  přežít a ochránit klan .

Odpověděl stejně tiše: "Vím toho dost. A ty rozhodně nikdy nezjistíš, jak jsem se to dozvěděl."

Gul'dan se odtáhl a přinutil se k úsměvu.

"Samozřejmě se takhle rozhodnout můžeš, Durotane, synu Garadův. Ale jestli požehnání nepřijmeš, pak musíš nést i následky."

Ta slova byla j ako dvojsečná zbraň, ale

Durotanovi to bylo jedno. Někdy jindy by ho možná trápilo, co pro něj Gul'dan chystá. Ale dnes ne.

Gul'dan se vrátil na své místo a zvolal ke

shromážděnému davu : "Všichni, kdo si přáli dostat požehnání od našeho dobrodince Kil'jaedena, už ho dostali. Považujte toto místo za posvátné, protože právě zde udělali orkové krok k tomu stát se něčím víc, než kým jsme se narodili. Považujte tuto ohromnou horu za Kil'jaedenův trůn, z něhož žehná všemu, co děláme. To však zdaleka není vše, čeho jsme schopni."

O krok ustoupil a pokynul Blackhandovi.

Náčelníkovy oči rudě zářily, od zbroje se odráželo světlo loučí. Blackhand zvedl ruce do vzduchu a zvolal : "Dnes v noci přepíšeme historii. Dnes v noci zaútočíme na poslední  zbývající  tvrz nepřítele.  Oderveme jim ruce i nohy od těla. Budeme se koupat v jejich krvi.

Povalíme se ulicemi jejich hlavního města jako jejich nejstrašnější sen. Krev a hrom ! Horda zvítězí !"

Durotan žasl. Už dnes v noci? Nikdo neřešil

strategii. Tohle přece nebyla vesnice. Blackhand mluvil o hlavním městě. Tam se všichni uchýlili a tohle místo budou bránit zuřivěji než kterékoli jiné. Budou jako zvířata zahnaná do kouta. Vzpomněl si na obrovské válečné stroje, které orkové postavili. Věděl, že je Blackhand nechal přesunout, ale stejně jako všichni ostatní, ani on netušil kam.

Šílenství. Tohle bylo šílenství.

A když se rozhlédl po řvoucích tělech s očima jako zářící rubíny, která byla všude kolem něj, uvědomil si, že tohle slovo všechno vystihuje ještě daleko lépe, než si myslel.

Ti, kdo se napili z prokletého poháru, se skutečně museli zbláznit. Grom Hellscream přitančil blíž k ohni, mával neuvěřitelně svalnatýma rukama a křičel. Světlo ohně mu tančilo na jasně zelené kůži, která ještě přednedávnem byla úplně hnědá. Durotanovi se hrůzou zvedl žaludek, když mu pohlédl do rudě zářících očí, které se až neuvěřitelně podobaly očím tvorů, jež dokázali vyvolat černokněžníci. Černokněžníky také hyzdila zelená kůže, stejně jako Ghuna, Durotana a tu, již z celého srdce miloval.

Vzpomněl si na obsah dopisu napsaného

archaickým jazykem,  který  znalo  jen  pár  vzdělaných - šamani a náčelníci.

 

Budou po tobě žádat, aby ses napil. Odmítni. Bude to krev zlých duchů a stejně zlým by ses stal i ty a všichni, kdo tě následují. Navždy by ses stal otrokem. 

Pro lásku všech, které jsme kdysi milovali, odmítni. 

 

V prastarém jazyce existovalo pro výraz "zlý duch"

jedno slovo.

To slovo označovalo tvory, které nyní

černokněžníci  dokázali  ovládat.  Tekutina,  v  níž smáčeli rty ti , které by Durotan mohl nazývat přáteli i nepřáteli, byla krví těchto tvorů . A Durotan viděl , jak zlí duchové, s nimiž byli nyní orkové záhadně spojeni, ještě chvíli šíleně tančí ve světle loučí, aby se vzápětí otočili, rozběhli se z hory a poháněni nepřirozenou energií a běsem zaútočili na nejlépe opevněné město, jaké kdy svět spatřil.

Zlí   duchové.

Dae 'mon. 

Démoni.



20.
Hovořil jsem s mnohými, kteří byli přítomní zkáze města Shattrath. Když se jich na tu událost zeptám, říkají, že si ji vybavují jen jako sen a vlastně si na většinu věcí nemohou vzpomenout. Dokonce i Drek 'Thar, jenž si toho spoustu pamatuje s úžasnou přesností, koktá a váhá, když se ho zeptám na detaily. Je to, jako by si kvůli krvi démonů, jejíž chuť měli při útoku stále na patře, vzpomínali jen na vztek, který cítili, ale už ne na to, co ovládáni tím vztekem dělali. A o nic lépe si nevzpomínají ani ti, kdo se tu noc nenapili a k nimž se počítá i Drek 'Thar. Jako by věci, které se tam odehrávaly, byly tak strašlivé, že by samy nejraději byly zapomenuty. 

Není pochyb, že někteří obyvatelé města museli útok přežít. Na vlastní oči jsem ubohé tvory, kteří kdysi bývali velkými draenei, viděl, jak bez cíle bloudí Azerothem a zdrceně truchlí po ztraceném domově. 

Těch několik ,,posledních " si zaslouží naši lítost. 

Mé vyprávění o této události bude tedy jen vágní a já toho upřímně lituji. Takové okamžiky, jakkoli jsou temné, by nikdy neměly být zapomenuty. To už je ovšem na kronikářích. 

Orkové se hnali po stezce a hořeli zoufalou

potřebou ničit. Některé vztek a nenávist ovládly natolik, že v běhu jen tak mlátili do kamenů. Někteří vztekle řvali. Jiní však byli naopak úplně zticha a šetřili všechnu energii, aby ji mohli uvolnit až v ten pravý okamžik.

Během dlouhého běhu se Durotan ze všeho nejvíc

bál svých vlastních - těch, které kdysi nazýval přáteli -

víc než jakéhokoli ogra s palicí nebo stáda talbuků ...

nebo víc než rozzuřených útočících draenei. Byl zalitý studeným potem a nohy se mu třásly, ale ne strachem o sebe. Bál se všeho, co se stane v následujících chvílích -

ne draenei, neboť jejich osud už byl zpečetěn, ale bál se toho, co se stane orkům. Ani nyní, když všichni společně běželi na Shattrath, se nedokázal přinutit nazývat je Hordou.

A pak je najednou všechny srazilo k zemi strašlivé hřmění. Když se znovu zvedli, podívali se směrem, odkud přiběhli.

Vypadalo to, jako by hora vybuchla. K noční

obloze tryskal tekutý oheň, který vzápětí padal zpět na rozeklanou skálu. Zářil do tmy stejně jako krev démonů, již orkové před chvílí pili, třebaže ne jedovatě zeleným světlem, ale oranžově žlutým jako skutečný oheň. A proudy roztavené skály byly nekonečné. Bylo to

velkolepé, fascinující a strašlivé.

Orkové to  považovali  za  znamení  a  propukli v jásot. Chvíli nadšeně vzdávali hold Kil'Jaedenovu trůnu, který jim určitě takto žehnal, a pak se znovu pustili do honby za smrtí .

Zpomalili až asi kilometr před městem . Všechny stromy zde byly zjevně nedávno vykáceny. První

orkové se chvíli jen zmateně rozhlíželi. Tady se přeci měli shromáždit, tady na ně měly čekat válečné stroje.

A pak se jim přímo před očima cosi zhmotnilo.

Orkové se syčením začali ustupovat. Najednou však zcela proti vší logice a zdravému rozumu hleděli na ohromného tvora. Byl nejméně třikrát vyšší než největší ork, celý rudý od kopyt až po konec ještěřího ocasu, od špiček ostrých rohů po konec jako břitvy ostrých drápů.

Nic tak obrovského nikdy neviděli, ale to tělo ...

Durotan na něj užasle hleděl a napadlo ho, že vypadá jako gigantický draenei s rudou kůží. Náhle ho jako příboj zasáhla myšlenka, že se jako orkové nechali zavléct do osobního konfliktu, který se jich netýkal .

"Vy, kdo jste mi přísahali věrnost, nemáte se čeho bát !  Naopak, je  čas oslavovat!" zahřměl tvor a jeho hlas pronikal až  do  morku  kostí .  "Já jsem Kil'Jaeden, Nádhemý, ten, který s vámi  byl od samého počátku. A jsem s vámi i nyní, když stojíte na prahu největší bitvy, jakou jste kdy svedli.  Proradní draenei ještě

přednedávnem spřádali plány, jak vás zničit. Dokonce před vámi skrývali celé město. Ale vy jste to město zničili stejně jako další města a vyplenili jste jejich chrám. Zbývá tato poslední bitva a hrozba bude

zažehnána.

Stejný zelený kámen, který kdysi před vašimi

zraky ukrýval město Telmor, nyní způsobuje, že oni až do poslední chvíle neviděli zkázu, která se na ně řítí.

Kehla men samir, solay lamaa kahl!" 

A iluze najednou zmizela. Přímo před orky stály řady katapultů, beranidel a všech možných dalších zbraní potřebných pro dobytí města. Vedle strojů stáli tiše ogři a jejich tupé tváře byly plné odhodlání. Měli zbraně odpovídající jejich velikosti a Durotan rychle napočítal, že jich tu jsou připraveny k boji dobré tři desítky. Ohromné zbraně vypadaly v jejich rukou jako hračky.

"A kromě toho ... " řekl Kil'Jaeden a rozpažil ruce.

Černokněžníci  se  všichni  chytili  za  hlavu a vykřikli.

Pak zamrkali a divoce se usmáli. "Právě jsem vám do hlavy vložil nová kouzla.  Užívejte je dobře . A nyní, na draenei!"

Orkové,  lačnící  po  krvi  a  zabíjení,  vyskočili, jako by otevřel neviditelnou bránu. Někteří zamířili ke zbraním,  s jejichž pomocí město jistě brzy padne, a tlačili je před sebou silou, jakou u nich Durotan nikdy neviděl. Ogři okamžitě přiskočili k ostatním a i oni byli schopni dosáhnout s těžkými stroj i neuvěřitelné rychlosti .  Zbývající orkové  lačnili  po krvi tak, že už nedokázali  vůbec myslet a hnali  se přímo  k městu.

Durotan  netušil,  co  udělají,  až  se tam dostanou, ale i on se svým klanem poslušně zamířil za nimi.

Válečné stroje tlačené ogry i orky se s rachotem vytrvale blížily k městu, ale jeho hradby musely odolávat útoku ještě dřív, než se stroj e dostaly na dostřel. Z oblohy začaly padat ohromné, zeleně zářící kameny. Několik věží a citadel tyčících se nad městské zdi se zhroutilo a i v hradbách na několika místech zely ohromné díry. Všechny škody však nezpůsobovaly jen samotné kameny padající z nebe - většinu jich mělo na svědomí to, co se z nich stalo po dopadu.

Z kamenů vstávali zeleně zářící tvorové a okamžitě s neuvěřitelnou silou, ale také rychlostí útočili a bušili do kamenných zdí. Mezitím už jim na pomoc přicházely kameny vrhané katapulty. Ohromná beranidla tloukla do dřevěné brány. Dva ogři stojící vedle nich navíc do brány mláti li palicemi. Durotan slyšel z města vyděšené výkřiky. To se obyvatelé pokoušeli bojovat s

kamennými tvory - infernály, nebo taky pekelníky, jak je jeden z černokněžníků nazval. Většina černokněžníků využívala služeb nových tvorů, ovšem několik málo jich mělo vedle sebe známé malé zrůdy. Město nemohlo takovému náporu odolat dlouho. Celá jedna sekce hradeb se s ohlušujícím rachotem zhroutila. Dírou se okamžitě začal valit dovnitř proud šílených orků a řvoucích ogrů slepě kolem máchajících zbraněmi.

Durotan zůstal, kde byl, jako by mu nohy vrostly do země, a jen sledoval, jak orkové bojují, zabíjejí a jsou zabíjeni.

Vztek a  zuřivost,  s  jakými  je  viděl  bojovat v minulosti, nebyly ničím v porovnání s běsněním, které viděl nyní. V j ejich boji nebyla žádná strategie, žádný pokus bránit se, neozval se jediný rozkaz stáhnout se, když bylo třeba. Tohle nebylo nic jiného než vraždění a masakrování. Rozsévat smrt a přijímat ji, hloupě vbíhat do slepých uliček, v nichž byly nastraženy pasti . Něco takového se dalo čekat od ogrů, a když jich Durotan několik viděl padnout, nelitoval je. Ale orkové ... ti by měli vnímat víc než hučení krve v uších a válečný pokřik.

Dnes v noci tu zemřou stovky ...   ne, ne ...  tisíce.

Ztráty budou takové, že město bude neobyvatelné.

Za svítání budou jeho ulice plné modrých a zelených těl.

Teď v nich však vládl chaos a probíhal masakr daleko přesahující hranice šílenství. Durotan byl přinucen začít se ohánět sekerou, protože se rázem ocitl v situace zabij, nebo zemři. Ale ani nyní, když se i jeho lid ocitl na cestě vedoucí k temnotě, nelačnil po smrti .

 

Kil'jaeden s Mannorothem stáli bok po boku a

dívali se, jak na zem padají zelené meteority měnící se v pekelníky.

"Jsou jako hmyz," zavrčel Mannoroth.

Kil'j aeden potěšeně  přikývl. "Přesně.  A je to nádherný pohled. Mám z nich nesmírnou radost."

"A co dál?"

Kil 'jaeden se na svého poručíka překvapeně otočil: "Dál? Není žádné dál. Alespoň ne zde. Orkové splnili úkol a pomohli mi dosáhnout cíle. V žilách jim hoří tvá krev, příteli. Probouzí v nich hlad, který mohou utišit jen zabíjením draenei. A až tenhle hlad nebudou schopni utišit, nakonec je zničí ."

Zadíval se do dálky, kde se záře ohně mísila s

jedovatě zelenou.

"To je dobře, že jsi zde skončil," řekl Mannoroth.

"Archimonde už naznačoval, že tu jen marníš čas, a náš pán by tě také měl rád někde jinde."

Kil'jaeden si povzdechl. "Máš pravdu. Sargeras má hlad a měl se mnou velkou trpělivost. Lituji jediné věci - že nebudu u toho, až rozpárají našeho drahého Velena.

Ale stačí mi vědět, že se to stane. Jdeme odtud."

Udělal gesto a oba zmizeli.

"Jak to myslíš, že tu nebyl?" zařval Gul 'dan . To nemohla být pravda.

"Tak jak jsem to řekl," zavrčel Blackhand.

"Prohledali jsme celé město. Velena jsme nikde nenašli."

"Možná ho  našel  nějaký  moc  snaživý  žump a rozsekal ho k nepoznání," řekl Gul'dan nervózně. Tohle nebyla dobrá zpráva. Blackhand dostal rozkaz najít tělo proroka Velena a přinést Gul'danovi jeho hlavu. Měl to být dárek pro Kil'jaedena.

"Možná, ale spíš ne," řekl Blackhand. "Ale podle toho, co jsi mi řekl, i kdyby ho rozsekali na kusy, stejně bychom ho od ostatních draenei poznali."

Gul'dan zavrtěl hlavou. Začal být nervózní a trochu se mu zvedal žaludek. Draenei měli modrou kůži a černé vlasy. Velen, jejich prorok, měl kůži téměř bílou a vlasy jako sníh. Pokud z něj zůstal alespoň kus, museli ho poznat.

"Prohledali jste celé město?"

Blackhand se zamračil. "Už jsem ti řekl, že jo,"

řekl výhružně. Jeho dech byl najednou rychlejší a rudá záře v očích sílila, jak v něm rostl vztek.

Gul'dan přikývl. Orkové sice byli otupělí  touhou po krvi, ale najít tělo, po němž toužil j ejich velitel, by měli dokázat. Odměna za to byla obrovská a vztek, kterému by museli čelit, kdyby tělo přehlédli, až příliš strašlivý.

Velenovi se prostě nějak podařilo uniknout. To

znamenalo, že mimo město byli s  největší

pravděpodobností i jiní draenei. V náhlém návalu paniky Gul'dan rychle uvažoval, kolik mu jich asi proklouzlo mezi prsty ... a kde se v tomhle obrovském světě mohli ukrýt.

Kdysi  míval  Velen  celý chrám plný  akolytů,

kněží a služebnictva. V něm meditoval a modlil se.

Nyní byl v malé místnosti, ale stále byl jeden z mála, kteří měli  vlastní  pokoj .  V ruce  držel fialový  krystal a po tváři mu tiše stékaly slzy.

Díval se na pád města. Chtěl zůstat, pomoci svému lidu nemalými magickými schopnostmi, ale tahle volba by znamenala jistou smrt - nejen jeho, ale i celého národa. Ten teď nepotřeboval generála a hrdinu.

Orkové, kterým v žilách kolovala démonická krev, hořeli touhou zabíjet, která je neopustí, ani když zabijí posledního draenei v Draenoru. Přestane je sžírat, teprve až si i je vezme smrt a jejich těla budou chladná a bez života. Teď patřili Kil 'jaedenovi a Sargerasově Plamenné legii. Orků bylo ohromné množství, měli ogry, černokněžníky a schopnost běsnit tak, že se dokázali dostat fyzicky i duševně za hranice zdravého rozumu. Velen nemohl dělat nic jiného než nechat město padnout, protože jednoduše neexistoval způsob, jak ho zachránit.

A stejně tak nemohl zachránit ani orky. Poslední jiskřička naděje na možnou spásu Hordy se ukrývala v jediném klanu, který se nenapil krve, neuzavřel smlouvu a jehož srdce i duše tedy ještě patřily jen jim, orkům. To znamenalo, že jich zbylo asi osmdesát. Osmdesát proti více než tuctu dalších klanů, z nichž většina byla mnohem početnější a kterým velel velký náčelník, ten nejhorší ze všech. Kdykoli se nyní draenei setká s orkem, bude s ním muset zacházet jako s divou zvěří a ukončit vše pokud možno rychle a milosrdně. A také s vědomím, že orkové si sice plně neuvědomují, co dělají, ale stejně musí zemřít.

Velen chtěl město opustit a nechat ho orkům zcela prázdné. Chtěl zachránit co nejvíce draeneiských životů.

Ale Larohir, velmi chytrý a pohotový generál, který nahradil zavražděného Restalaana, ho přesvědčil, že tohle nemůže fungovat.

"Když nebudou orkové moci zabít dostatek

draenei," řekl Larohir hlasem plným soucitu, ale zároveň pevným jako skála, "pak touha po krvi, která je spaluje, nebude uspokojena ani dočasně. Vyrazí jako hladoví psi po čerstvé stopě a nakonec nás najdou. Ti, kdo utečou, zemřou.  Orkové musí uvěřit, že nás většinu pozabíjeli. A aby tomu věřili ... musí to být pravda."

Velen na něj hleděl s nezakrytou hrůzou v očích.

"Ty chceš, abych vědomě nechal svůj lid povraždit?"

"Až na několik z nás nikdo neví, před čím jsme unikli na Argu," řekl Larohir. "My si to pamatujeme.

Pamatujeme si, co tam Kil'jaeden udělal a co se stalo s naším lidem. Tehdy ... stejně jako teď ... jsme byli ochotni zemřít, aby alespoň hrstka z naší rasy mohla nezkažená žít dál."

Velen sklopil zrak k zemi a u srdce ho bolelo.

"Když budou orkové věřit,  že  nás  až  na  několik bezvýznamných jedinců pozabíjeli, pak bude Kil 'jaeden spokojen. Odejde."

"Orkové budou strašlivě trpět," řekl Larohir, ale nevypadal, že ho to mrzí. Po všem, co orkové jeho rase v poslední době udělali, mu to Velen nemohl mít za zlé.

"To  ano.  A  nepochybuji,  že  po  nás  půjdou i pak."

"Ale metody, kterými budou stopovat pár desítek, budou zásadně jiné, než kdyby předpokládali, že nás zůstaly stovky," řekl Larohir. "Musí to vypadat, že jsme naprosto bezbranní a rozprášení na všechny strany. Pak budeme mít výhodu."

Velen se na Larohira vyděšeně podíval. "Tobě se to snadno řekne. Ale ty o tom nerozhoduješ. Bude to na mně. Musím to být já, kdo řekne: , Ty ... ty a tvoje rodina půjdete se mnou a budete žít. Ale ty, ty a ty ... vy zůstanete tady a necháte se šílenými orky rozsekat na kusy, aby si mohli potřít tváře vaší krví. "'

Larohir na to nic neřekl. Nebylo co.

Velen promluvil s každým, koho se rozhodl poslat na smrt. Dodal jim odvahy a požehnal jim. Vzal si k sobě věci, které pro ně něco znamenaly, a slíbil, že je bude střežit. Pak se díval,jak si tihle živí mrtví klidně opravují zbroj a brousí zbraně, jako by ještě nebylo rozhodnuto o výsledku boje. A díval se, jak odcházejí za zpěvu prastarých písní, aby se uzavřeli za zdmi města a počkali, až nějaká sekera nebo palice ukončí jejich život.

Velen  s  nimi jít nemohl.  Měl jedinečné

schopnosti, a jestli měli draenei přežít, musel přežít i on.

Ale s pomocí krystalu sledoval celou bitvu a bolest, již cítil, ho spalovala a očišťovala zároveň. Ani jeden z draenei nezahyne zbytečně.

Orkové o Zangarmarshi nevěděli. Tenhle úkryt

ještě nevyčmuchali a Velen se o něm nikdy nezmínil.

Zde se největší mozky draenei budou dál snažit spoutat energii a nasměrovat ji tak, aby jim pomohla udržet v bezpečí hrstku těch, kdo přežili. Tady se znovu dají dohromady, zahojí se a budou čekat a modlit se, aby byla pravda, že konečně přelstili Kil'jaedena a zmizeli mu ze  strašlivých očí.

Orkové je připravili o tři kameny, ale Velen měl stále zbývající čtyři : Úsměv štěstěny,  Oko  bouře, Štít a  samozřejmě  Píseň  duše.  A třebaže bylo jeho spojení s Naaru jen nesmírně tenké, K'ure stále žil.

I když proroku Yelenovi stékaly po bílé  tváři slzy, které dopadaly na fialový krystal, i když truchlil nad tragickou ztrátou tolika životů, stále cítil, že v něm žije naděje.



21.
V tu chvíli jsme přišli o všechno. 

Opustili jsme  rovnováhu   a  harmonii našeho světa a následkem toho nás opustily živly.  Vchod do Oshu'gun hlídali démoni, kteří nás zcela odřízli od našich předků. Naše fyzická těla i duše byly zkažené krví, kterou orkové, dychtiví po moci a síle, s vděčností přijali a pili. A pak - poté co jsme si tohle všechno pod Gul'danovým vedením způsobili, nás opustil i Kil'jaeden. Tehdy přišlo to, co bude navždy nazýváno Čas umírání. 

Kéž bychom už nikdy nic podobného nezažili. 

 

"Co mám dělat?" Gul'dan nevěřil vlastním uším, když slyšel sám sebe tohle vyslovit, ale byl tak vyděšený, že jaká koli rada pro něj byla důležitější než strach, v němž nyní žil.

Ner'zhul se na něj s opovržením podíval .  "Tohle byla tvá volba."

"Jako bys ty byl bez viny!" odsekl Gul'dan. "Jistěže nejsem. I já jsem se musel nějak rozhodnout a spousta těch rozhodnutí byla k mému prospěchu. Ale nikdy jsem za něj nevyměnil budoucnost svého lidu - svého světa.  Kde je  moc, kterou ti slíbili, Gul'dane? Moc, za niž jsi zaprodal svůj národ?"

Gul 'dan se odvrátil a celý se chvěl. Žádnou  moc už nedostane a Ner'zhul to věděl. To proto jeho slova tolik bolela.

Místo aby Kil'jaeden odměnil svého oddaného

služebníka slávou a bohatstvím, jednoduše zmizel. Zbyli po něm jen černokněžníci a démoni , šílená Horda a zpustošená zem.

Ne, pomyslel si. Zůstalo ještě něco.

Zůstala mu Stínová rada. Zůstal mu Blackhand,

loutka,  která  byla  naprosto  dokonalá,  protože  si svou roli neuvědomovala. A přestože byla Horda nakažená krví démonů a  prahla  po  násilí  a  ničení víc než po jídlu a vodě, ještě se nevymkla kontrole. Alespoň zatím.

Znovu svolá v nádherném Černém chrámu

Stínovou radu. I oni budou bezpochyby hledat způsob, jak pro sebe urvat poslední kousky moci, které zbyly.

Ano. Ještě má Stínovou radu.

 

"Země je mrtvá," řekl Durotan tiše. Stál vedle starého přítele a shlížel na to, co kdysi bývalo rozkvetlými loukami a zelenými kopci. Durotan kopl těžkou botou do mrtvého drnu zažloutlé trávy. Pod ním byl jen jemný písek a kameny. Do tváře se jim neustále opíral vítr. Nikde nebyly žádné stromy, které by ho zastavily.

Orgrim dlouho nic neříkal. Bylo mu vidět na očích, že s Durotanem souhlasí. Podíval se ke korytu řeky, kde kdysi v rámci nekonečných závodů plavali, a nenašel ani stopu po tom, že by v něm někdy tekla voda. Jestli v okolí ještě nějaká zbyla, byla špinavá a zamořená rozkládajícími se těly zvířat. Napít se znamenalo riskovat nemoc, nepít znamenalo zemřít.

A bez vody není tráva. Tu a tam byla místa, kde se rostlinám ještě dařilo žít, jako třeba Terrokarský les, ovšem jak to bylo možné, to věděli jen předkové.

Orkové hubli, protože nedostatek trávy znamenal nedostatek zvěře. V posledních třech letech zahynulo více orků hladem a nemocemi než v boji proti draenei.

,,Je tu víc mrtvých věcí než jen země," řekl Orgrim konečně. Hlas měl vážný a unavený. Otočil se na Durotana. "Jak jsou na tom Vlci se zásobami zrní?"

V jeho očích byli oba s Durotanem zelení. Vedle ostatních, jako byli třeba Grom nebo Blackhand, sice vypadali pořád více hnědí než zelení, ale ani jim se proměna nevyhnuta. Durotan měl teorii, že za všechno, co se děje s nimi  i  se  světem,  může moc

černokněžníků. Všichni, kdo se napili lektvaru, který jim připravil Gul'dan, byli rozhodně světlejší než ostatní. Cizí, pomyslel si Orgrim. Byla to vlastně ironie.

Země, která měla být zelená, zhnědla, zatímco orkové zezelenali.

Durotan  se  ušklíbl.  "Několik  sudů  nám  teď ukradli."

"Který klan?"

"Shattered Hand."

Orgrim přikývl. Na klan Frostwolf směřovalo v

poslední době nejvíce útoků . Poté co se Horda

zmocnila města Shattrath, draenei téměř nespatřili. Už to bylo dlouhých šest měsíců, kdy někdo naposledy hlásil, že jednoho z těch modrokožců zahlédl, natož aby nějakého zabili. Durotan udělal ze svého klanu jasný cíl tím, že se tu noc, co Shattrath padl, odmítl napít z kalichu. A i předtím si všichni všímali, že není útokům na draenei úplně nakloněn. A když začal být draenei -

jediného cíle, na němž orkové mohli utišit neustálou žízeň po krvi - nedostatek, mnozí měli pocit, že je to Durotanova vina. Nikoho nezajímalo, že s největší pravděpodobností prostě draenei téměř vyhladili - že vlastně splnili svůj cíl.

"Až sem příště pojedu, trochu ti vezmu," řekl Orgrim.

"Milodary nepřijímám."

"Kdyby byl můj klan ve vaší situaci, radši bys mě zmlátil do bezvědomí a nacpal mi to jídlo do krku, než abys mi dovolil odmítnout," řekl Orgrim.

Durotan se zasmál a samotného ho to zjevně

překvapilo. Orgrim se rovněž usmál . Když pominul mrtvou zemi kolem a nepřirozenou barvu jejich kůže, bylo to skoro, jako by se nic z těch hrůz nestalo.

Durotan se však brzy přestal smát a oba se vrátili do reality. "Přijímám kvůli našim dětem." Znovu se rozhlédl kolem sebe. Spousta míst dostala nová jména -

drsnější a temnější. Citadele se začalo říkat Pekelná citadela a celému území kolem ní Pekelný poloostrov.

"Jestli někdo něco neudělá, skončíme stejně jako draenei," řekl Durotan. "Začínáme se obracet jeden proti druhému. Krademe dětem jídlo od pusy, protože zraněná země už nás nedokáže uživit. Démoni, co je černokněžníci ovládají, umí akorát ničit a mučit, ale uzdravovat ani nakrmit hladové ne."

Orgrim se tiše zeptal : "Zkusil někdo ... zase oslovit živly?" Podobné aktivity byly stále zakázané, ale Orgrim  věděl,  že  zoufalství  mezi  orky  už je takové, že by je mohlo přivést zpět ke starým způsobům.

Durotan  přikývl.  "Nešlo  to.  Ticho jak v  hrobě.

Oshu' gun hlídají démoni. Tam nemáme naději ."

"V tom případě ... jsme skončili," řekl Orgrim tiše.

Sklopil zrak ke svému kladivu, jehož rukojeť měl opřenou o nohu. Uvažoval, jestli už se začíná plnit proroctví Doomhammeru, jestli je skutečně poslední z rodu. Skutečně už přinesl orkům spásu a pak i zkázu tím, že s pomocí bájné zbraně přispěl k vyhlazení draenei? A jak by nyní s její pomocí mohl ještě nastolit spravedlnost?

Když všechno umíralo ... jak by se mohlo znovu

všechno změnit?

Vůle přežít je ohromná  síla,  pomyslel  si  Gul 'dan, když se připravoval ke spánku. Spával nyní v Černém chrámu, v místnosti , již si nechal pro sebe upravit. Měl zde tradičním způsobem rozmístěné

všechny tretky a nástroje, které potřeboval k vyvolávání démonů: útržky duší draenei, určité kameny pro větší tvory, lektvary, které mu dodávaly energii, když byl příliš unavený. Měl tu také lebky a kosti, další znamení nadvlády. V nádobách k tomu určených hořívaly byliny, jejichž pichlavá nebo nasládlá vůně vyvolávala vidění.

Právě po lahvičce s takovými bylinami nyní sáhl. V

kotlíku zapálil malý oheň a nechal dřevo shořet až na malé uhlíky. Za doprovodu tichého odříkávání vhodil na uhlíky suché lístky a potlačil záchvat kašle, který jejich vůně vyvolala. Přešel k lůžku - rád si představoval, že je to možná stejné  lůžko, na němž v chrámu spával Velen - a rychle usnul.

Zdály se mu sny, což se mu nestalo od

Kil'jaedenova odchodu. A i když se jeho vidění

odehrávalo na podivném a temném místě, věděl, že je vše skutečné.

Viděl bytost vzdáleně podobnou orkovi oblečenou v dlouhém plášti, který jí halil tvář. Byla štíhlá, dokonce štíhlejší než orkská žena, ale Gul'dan okamžitě vycítil, že tohle je muž. Navzdory drobné postavě z bytosti vyzařovala  moc  tak ohromná,  že se Gul'dan zachvěl.

Když k němu cizinec v duchu promluvil, byl jeho hlas skutečně mužský, podivně příjemný a zcela podmanivý.

"Cítíš se sám, ztracený a bloudíš bez cíle," řekl cizinec.

Gul'dan  přikývl,  opatrně  a  zároveň  dychtivě.

"Kil'jaeden ti slíbil moc. .. sílu. .. bohatství. Věci, jež tenhle svět nikdy nespatřil," pokračoval laskavý hlas dál z úst, která i nadále zůstávala skryta pod kápí. Jeho slova Gul'dana hladila, konejšila ho a děsila zároveň.

Když však odpověděl, cítil spíš vztek než strach.

"Opustil mě," řekl Gul'dan. "Nechal nás zničit tento svět a nechal nás na něm pomalu umírat. Jestli tě posílá, tak... "

"Ale  ne,"  uklidnil  ho  cizinec  stále  stejně podmanivým hlasem. "Přicházím od někoho daleko většího." Jeho oči se hluboko v temnotě pod kápí zaleskly. "Přicházím ... od jeho pána."

Gul'danovi naskočila husí kůže.

"Jeho ... pána?"

Vzápětí mu s neuvěřitelnou prudkostí začaly do

mysli  proudit obrazy.  Obrazy  Kil 'jaedena,  Velena a Archimonda, jak vypadali  kdysi  dávno.  Viděl, jak byly bytosti známé jako eredaři přeměněny  na nestvůry a polobohy,  a cítil za tím vším existenci někoho obrovského.

"Sargeras !"

Gul'dan ani nyní neviděl cizinci do tváře, ale věděl, že se usmívá.

"Ano. Ten, který vládne všemu. Tomu všichni sloužíme. Brzy pochopíš, Gul ' dane, že ničení a zkáza jsou nádherné a čisté . Tímhle směrem se musí vše ubírat. Můžeš se tomu snažit vzdorovat a být zničen, nebo tomu pomáhat a být odměněn."

Přes medová slova bytosti, nebo :snad právě kvůli nim, Gul'dan nepřestal být opatrný. Pomalu se zeptal: "A co se ode mne žádá?"

"Tvůj   lid   umírá,"   řekla   postava   prostě .   "Na tomhle světě už není co ničit. Není tu z čeho žít. Musí odejít jinam. Na místo, kde je dostatek jídla i vody a kořist, kterou je radost zabíjet. Po tom přece orkové nyní touží stejně jako po jídle. Dej jim krev, po které prahnou."

Gul'dan se podezřívavě zamračil. "To zní jako odměna, ne jako úkol," řekl .

"Je to obojí ...  ale není to jediná odměna, již můj pán nabízí. Předsedáš Stínové radě a už jsi okusil moc .

Jsi největší černokněžník svého národa a cítíš, jak tě to naplňuje. Představ si, kdybys byl . .. bohem."

Gul'dan se roztřásl. Tohle mu slibovali i předtím, ale tentokrát si byl jistý, že Sargeras bude podobný odvážný slib schopen dodržet daleko spíš. Pomyslel si, jaké by to bylo natáhnout ruku a nechat zem třást se, nebo ji stisknout a zastavit tlukot něčího srdce.

Představil si, jak k němu vzhlíží oči tisíců a jejich hlasy donekonečna volají jeho jméno. Pokusil se představit si chuť a pocity, jaké nikdy nezažil, a začaly se mu sbíhat sliny.

"Máme společného nepřítele," pokračoval cizinec.

"Já ho chci zničit a ty chceš svému lidu dopřát rozkoš ze zabíjení." Konečně dokázal Gul 'dan rozeznat náznak rysů tváře, bílou pokožku, černé vlasy a ústa s tenkými rty zkřivená do úsměvu. "Partnerství, ze kterého budeme mít prospěch oba."

"To určitě," vydechl  Gul'dan.  Uvědomil  si, že se pohybuje směrem k cizinci, jako by jím byl přitahován.

Zastavil se a dodal : "Ale pořád nemůžu uvěřit, že tohle je všechno, co ode mě žádáš ."

Cizinec si povzdechl. "Sargeras ti dá tohle všechno a ještě víc. Jen ... právě teď je uvězněn. Potřebuje pomoc, aby mohl uprchnout. Jeho tělo je zamčeno v prastaré hrobce ztracené na dně oceánu temnoty. Touží po svobodě a moci, kterou kdysi měl, stejně jako tví orkové hladoví po krveprolití a ty po moci. Přiveď své orky na tento úrodný a neposkvměný svět. Dej jim těla, do kterých budou moci zatínat sekery. Znič obyvatele toho místa, dej svému národu sílu a pak se spolu s armádou zelených válečníků přidáš ke mně a společně osvobodíme mého pána. Jeho vděčnost. .. "

Znovu ten slizký úsměv  a náznak  bílých  zubů. A další prudký nápor moci, kterou cizinec ovládal jen si lou vůle.

" .. .je, řekněme, zcela mimo tvou představivost, Gul' dane."

Gul' dan uvažoval . Cizincův obraz se mezitím

zavlnil a rozplynul se. Gul' dan zalapal po dechu, protože najednou stál na nádherné louce a vlasy mu čechral lehký vánek. Přímo před ním se pásla zvířata, jaká nikdy neviděl. Na horizontu se k nebi tyčily vysoké zdravé stromy. Zvířata hlídaly podivné bytosti, trochu podobné orkům, ale s růžovou pokožkou a stejně štíhlé jako cizinec.

Dokonalé.

Obraz se znovu změnil. Najednou byl pod vodou a plaval ke dnu, ovšem navzdory hloubce necítil žádný tlak ani nutnost nadechnout se. Všude kolem něj se v proudu vlnila vodní tráva a skrývala, i když ne zcela, zborcené sloupy a desky s podivnými nápisy, které už byly poněkud ohlazené neustálým pohybem vody.

Zachvěl se, když si uvědomil, že tady leží  Sargeras.

Vysvobodit ho z jeho vězení a pak ... a pak ...

Vypadalo to jako výhodné spojenectví.  Cokoli by ale bylo lepší než zůstávat na tomhle světě a čekat na pomalou smrt. Nádhemá a úrodná zem, která zjevně čekala, až si z ní urvou, co budou potřebovat, už  sama o sobě  byla  velmi  dobrou odměnou. A k tomu mohl dostat ještě mnohem, mnohem víc.

Zamyšleně se zadíval na cizince. "Řekni mi, co mám udělat."

Gul' dan se probudil na podlaze. Na chladném

kameni vedle něj ležel pergamen popsaný instrukcemi.

Rukopis byl jeho vlastní. Rychle text přeletěl.

Portál. Azeroth. Lidé. 

Medivh. 

Gul'dan  se  usmál.



22.
Může něco být zároveň požehnání i prokletí? Spása i zkáza ?  Protože přesně tak vidím všechno, co se v historii mého lidu odehrálo potom. V každém případě nebylo pochyb, že démonická energie používaná bez rozmyslu vysála ze světa Draenor vše, co dokázalo dávat život. Kil'jaeden chtěl zvýšit počet orků, aby z nich mohl mít nepřemožitelnou armádu. To se mu podařilo i díky tomu, že násilně urychlil růst těch nejmenších a obralje o dětství. Orků nyní bylo víc než kdykoli předtím a neexistoval způsob, jak je všechny nakrmit. Je mi naprosto jasné, stejně jako to muselo být jasné těm, kteří v těch strašlivých časech žili, že kdyby zůstali v Draenoru, naše rasa by vyhynula. 

Ale rána způsobená tím, jak... a také proč jsme z našeho světa odešli, stále krvácí. Já se ji nyní ze všech sil snažím zahojit tím, že chráním zájmy naší nové Hordy, kterou jsem sjednotil, ale zároveň pochybuji, že se to někdy někomu podaří. 

Život pro můj lid - požehnání. Způsob, jakým jsme ho získali - prokletí. 

Členové Stínové rady byli poté, co  Kil'jaeden

zmizel, téměř stejně nervózní jako Gul'dan. Nyní však měli směr, kterým se mohli dál ubírat. Gul 'dan Radu svolal a přetlumočil jí slova záhadného cizince, kterému říkal Medivh. Mluvil o úrodných polích, čisté vodě, zdravé a tučné zvěři . Aještě nadšeněji mluvil o bytostech nazývaných "lidé",  které sice budou bojovat tak, aby byl boj s nimi zábava, ale stejně nakonec padnou zbraněmi  Hordy.

"Voda, jídlo, zabíjení. A moc pro ty, kdo budou chtít tohle všechno uskutečnit," řekl Gul'dan téměř svůdným hlasem. Odhadl je správně. Všechny oči, některé rudě zářící, jiné stále hnědé a pronikavé, byly upřeny na něj a on v nich viděl naději ... a chamtivost.

A to byl teprve začátek.

Nejprve museli obrátit správným směrem

hladovějící Hordu. Gul'dan si byl dobře vědom toho, že s klesajícími zásobami jídla a se spalující touhou po krvi, kterou neměli  kde  utišit,  začaly klany  útočit na sebe navzájem. Poradil Blackhandovi, aby rozeslal náčelníkům všech klanů zprávu, že mají vybrat nejlepší válečníky a nechat je zápasit na veřejnosti pro pobavení ostatních.  Vítězové  měli  kromě  slávy  a  cti ještě  od klanu,  který  prohrál,  získat jídlo a zásoby  čisté  vody.

Orkové  dychtili  po  čemkoli, čím by utišili svůj dvojí hlad - po jídle i po boji, takže na návrh  reagovali  s nadšením.  Gul'danovi se ulevilo. Medivh chtěl, aby na lidi zaútočila silná armáda. To by samozřejmě nešlo, kdyby se orkové navzájem pobili ještě před invazí.

Nadále mu dělal starosti Durotan. Náčelník klanu Frostwolf, kterému zjevně dodalo  odvahy,  že ho Gul'dan nerozpáral hned tu noc před útokem na

Shattrath, poslední dobou vyjadřoval své názory ještě otevřeněji. Kritizoval souboje a tvrdil, že jsou nedůstojné orků. Volal po tom, aby se snažili nalézt způsob, jak zemi vyléčit, a nechybělo málo, aby z její zkázy obvinil přímo černokněžníky. Jinými slovy, pohyboval se tak blízko stanoveným hranicím, jak jen to bylo možné, a někdy je dokonce překročil.

A  samozřejmě  jako  vždy  se  našli  tací,  kteří mu naslouchali. I když byl klan Frostwolf jediný, jehož náčelník se nenapil Mannorothovy krve, byli tu i jiní orkové, kteří rovněž odmítli. Z nich dělal Gul'danovi největší starosti Orgrim Doomhammer. Ten by taky dokázal způsobit hodně problémů. Orgrim nikdy neměl moc rád Blackhanda a jednoho dne by se s tím mohl rozhodnout něco udělat. Nicméně zatím se veřejně na stranu Vlků nepostavil a patřil mezi pravidelné vítěze soubojů.

Gul'danovo vidění pokračovalo. Medivh  měl zcela jasnou představu, co chce : portál mezi  oběma světy.

Na jedné straně ho měli vytvořit členové Stínové rady a černokněžníci, na druhé straně on za pomocí  magie, kterou ovládal.

Už nemohli dál pracovat v utajení. Jestli měla

portálem projít celá armáda, musel být obrovský.

Kromě toho, v Hordě vládla poraženecká nálada. Gul 'dan doufal, že jí vzrušení ze soubojů v arénách a budování portálu doprovázené velkolepými oslavami vrátí chuť do života.

Medivhovi se ten nápad také zamlouval . V jedné vizi se mu zjevil v podobě velkého černého ptáka, který si Gul'danovi sedl na ruku .  Zaťal  mu drápy do masa, až mu po zelené kůži  stékaly  pramínky krve, ale ta bolest byla ve skutečnosti ... příjemná. Pták měl kolem nohy stočený kousek papíru. Gul'dan ve snu papír rozvinul a spatřil obrazec, z něhož se mu zatajil dech.

Když se probudil, rychle ho překreslil na velký kus pergamenu.

Podíval se na něj a oči mu záři ly očekáváním.

"Nádhera,"  řekl.

"Nechápu, proč jsi naštvaný,"  řekl  Orgrim jednoho dne, když si spolu s Durotanem ze hřbetu svých zvířat prohlíželi stavbu, které Gul'dan říkal portál.

Všude, kam se Durotan podíval, pracovali orkové.

Samci byli svlečení do pasu, samice téměř taky a jejich zelená kůže ozářená sluncem spalujícím okolní zem se leskla potem. Někteří si u práce rytmicky zpívali válečné  písně, jiní pracovali  zcela mlčky a

soustředěně. Silnice vedoucí k plošině prakticky v dokonalé  přímce  od  Pekelné  citadely, už byla celá vydlážděná, aby se usnadnila doprava materiálu.

Tvar čtyř velkých plošin byl inspirován podobou draeneiských staveb . Durotanovi ta ironie neunikla.

Původní návrh však byl pozměněn, ozdoben už dobře známými hroty a ostrými hranami, které byly nyní typické pro orkskou architekturu. Durotan si však vzpomněl, jak po podobných schodech kráčel jako chlapec a pak ještě jednou už jako dospělý s cílem zabít všechny, které na nich najde. Nyní na dvou plošinách stály obelisky tyčící se k nebi jako kopí, na vrcholku třetího se skvěla socha Gul'dana.

Nejděsivější ze všech byl čtvrtý podstavec,

umístěný kus za zbylým i třemi. Ten měl tvořit základ vlastního portálu, který jim Gul'dan slíbil. Do vzduchu se zde tyčily dva ohromné  kusy kamene, na nichž byl položen  třetí,  takže  společně  tvořily tu

nejprimitivnější bránu. Na kamenech už se začínaly rýsovat tvary. Na dvou spodních kvádrech jakési postavy v kápích a na příčně položeném zřejmě  had .

"Copak to není lepší, než kdyby ti řádili v táboře a pobíjeli bojovníky?" pokračoval Orgrim.

Durotan  přikývl. "Svým způsobem je," řekl .

"Ale nemáme tušení, kam ten portál povede."

Orgrim ukázal na pustou krajinu rozprostírající se kolem . Pekelný poloostrov byl zřejmě nejvíce

postiženou částí světa, zdaleka však ne jedinou. "A není to jedno? Hlavně že víme, odkud vede."

Durotan částečně pobaveně zavrčel. "Tak to máš asi pravdu."

Cítil, že z něj Orgrim nespouští šedé oči. "Durotane ... nikdy jsem se tě na to nezeptal, ale ...  proč jsi  tehdy odmítl,  co  Gul'dan  nabízel?"

 

Durotan se na přítele podíval a odpověděl jinou otázkou :  "A proč ses nenapil ty?"

"Měl jsem z toho ... špatný pocit," řekl Orgrim nakonec. "Nelíbilo se mi, co to dělalo s  ostatníma."

Durotan pokrčil rameny a doufal, že Orgrim

nebude naléhat. "Tak to jsme na tom byli stejně."

"Asi jo," řekl Orgrim, ale už se dál neptal.

Durotan necítil potřebu říct mu, co ví. Podařilo se mu uchránit vlastní lid před hrůzami, které by je čekaly, kdyby se napili démonické krve. Vzepřel se Gul'danovi a zatím ho za to nestihl žádný trest. A Orgrim, chvála předkům, měl dost vlastního rozumu, aby si uvědomil, že něco není v pořádku, a rovněž odmítl . V tuto chvíli to  Durotanovi, synu Garada, náčelníkovi klanu

Frostwolf, úplně stačilo.

"Dneska bojuju," řekl Orgrim, aby změnil téma.

"Přijdeš?"

"Vím, že to neděláš pro slávu, ale pro svůj klan,"

řekl Durotan. "Bojuješ, abys pro ně  dostal jídlo a vodu.

Ale ani tak nepřijdu. Nemám nejmenší chuť vidět žádnou z těch ... akcí. Orkové by neměli bojovat proti orkům. Ani když je to jenom pro zábavu."

Orgrim si povzdechl.  "Nezměnil ses, Durotane.

Vždycky ses bál, že tě porazím."

Jeho hlas zněl vesele. Durotan se otočil a poprvé za mnoho, mnoho měsíců se skutečně od srdce zasmál.



  *



Onen   den  nadešel .

Několik kameníků celou noc vytesávalo do

podstavce portálu poslední pečeť. Byli obklíčeni černokněžníky, kteří hlídali, aby temný rituál nespatřil žádný ze zvědavců. Jakmile byli hotoví, utřeli si zpocená čela, usmáli se na sebe a pak byli okamžitě zabiti . Medivh sdělil Gul'danovi, že pečeť bude stvrzena krví těch, kdo ji vytvořili. Gul'dan neměl důvod pochybovat o moudrosti nového spojence .

Ovšem nešťastní kameníci neměli být posledními orky, kteří zde zahynuli.

Svítání, které přišlo, proměnilo nebe v hořící pláň a vzduch byl těžký a nehybný. Orkové posledních několik dní usilovně pracovali nejen na dokončení portálu, ale také na ostatních úkolech, které se od nich žádaly.

Válečné stroje, jež před několika měsíci dokázaly dobýt Shattrath, byly opraveny, namazány a vyzkoušeny.

Zbroje, které už dlouho ležely ladem, bylo třeba naleštit, meče nabrousit a zprohýbané plechy vyklepat.

Velkolepá orkská armáda, která dokázala rozprášit draenei, se pomalu znovu dávala dohromady.

Některé  klany  musely  zůstat.  Gul'dan  se  ze všech sil snažil přesvědčit náčelníky klanů Shattered Hand, Shadowmoon, Thunderlord, Bleeding Hollow a Laughing Skuli, že je jich potřeba zde . Nejtěžší bylo přesvědčit Groma a klan Warsong. Když se Hellscream rozzuřil, Gul'dana dokonce napadlo, že asi nebyl nejlepší nápad nechat ho napít se démonické krve.

Náčelník byl nejméně ze všech schopen ovládat své emoce. Gul'dan se mu snažil lichotit a přesvědčit ho, jak je pro něj cenný a jak potřebuje, aby zůstal, ale vnitřně byl přesvědčen, že by ho ani nemohl vzít s sebou. Grom byl divoký a nepředvídatelný. Nemohli riskovat, že si časem vezme něco do hlavy a vzepře se rozkazům. To by se Medivhovi nelíbilo. A Gul'danovi taky ne.

Blackhand trval na tom, aby se celá Horda

shromáždila v Pekelné citadele. V posledních dnech se sem začali scházet ti, kteří se po dobytí Shattrathu vrátili na svá původní území. Už zde tábořil i klan Vlků.

Všichni poslechli  rozkaz  vyzbrojit  se, j ako by šli do bitvy, ale jen málo orků vědělo, co se skutečně děje.

Byl horký den. Stáli zde, klan vedle klanu, všichni ozdobeni šerpami nebo pásy v tradičních barvách, a před každým klanem se v prudkém větru hrdě třepotal jeho prapor.

Gul'dan s Ner'zhulem si shromáždění prohlíželi.

Gul'dan se obrátil k bývalému učiteli. "Ty a tvůj klan budete mezi těmi, kdo zůstane zde," řekl stroze .

Ner 'zhul  přikývl,  téměř  pokorně.  "Předpokládal jsem to," řekl. V posledních dnech toho moc nenamluvil, což Gul'danovi vlastně vyhovovalo. Když je Kil'jaeden opustil, čekal, že se  Ner'zhul pokusí znovu vzít mu moc, ale byl na to zřejmě příliš zlomený.

Gul'dan  s  opovržením  vzpomínal na dobu, která ani nebyla tak vzdálená, kdy ke svému mentorovi vzhlížel a považoval ho za vzor. Jak byl tehdy hloupý. Ale vyrostl z toho a poučil se, dokonce  i  z hořkých zklamání, která zažil.  Někdy měl ovšem pocit, že v Ner ' zhulových očích zahlédl jiskřičku čehosi. Jako třeba teď. Podíval se bedlivěji, ale usoudil, že se mu to jen zdálo. Musel to být odraz světla. Obrátil pozornost zpět ke

shromážděným klanům a usmál se.

I když jeho současné plány daleko přesahovaly

nějaké pití krve z poháru, musel se při tom pohledu nadmout pýchou. Byli ohromní! Spalující slunce se odráželo od vyleštěných zbrojí, prapory vlály ve větru a zelené tváře byly plné očekávání. Jestli půjde všechno, jak Medivh slíbil, mohl by právě tento okamžik být zlomovým bodem na cestě k velikosti .

Začaly dunět bubny. Jejich zvuk byl hluboký,

primitivní a rozechvíval zem, kameny i kosti všech příslušníků Hordy. Mnozí orkové obrátili tváře k obloze a zavyli. Pak se vydali na pochod a pochodovali do rytmu už zase jako jeden národ.

Gul 'dan nikam nespěchal. Jakmile se všichni

shromáždí před portálem, přenese ho jeden z

černokněžníků s pomocí magie za nimi. Zatím si klidně mohl užívat vojenskou přehlídku armády kráčející po dlážděné cestě k portálu.

Přímo před portálem stálo draeneiské dítě.

Kde ho našli? Durotan už několik měsíců draenei ani nezahlédl a nevěděl ani o nikom, komu by se to poštěstilo. Museli mít obrovské štěstí, že jednoho draenei chytili, natož dítě.

Vlci stáli  před  natěšeným  davem,  hned  vedle klanů  Thunderlord  a  Dragonmaw.   Portál   byl dokončený a vypadal nádherně i děsivě zároveň. Vchod do něj strážily dvě postavy v kápích, jejichž oči rudě zářily buď díky magii, nebo nějaké chytré technologii.

Nad kamennou bránou byl do kamene vytesán stočený hadovitý ještěr s otevřenou tlamou a odhalenými zahnutými zuby. Natahoval ostré drápy a na hřbetu ho zdobil hřeben. Durotan nikdy nic podobného neviděl a na okamžik ho napadlo, jak na podobný výjev mohli přij ít kameníci.  Možná v nějakém strašlivém snu? Ušklíbl se. V každém případě stavba naháněla hrůzu.

Zručnost, s jakou byla vytvořena, téměř nevnímal.

Jeho pohled byl upřen k draeneiskému dítěti . To vypadalo oproti obrovské bráně malé, hubené a

zubožené. Hledělo prázdnýma  očima na moře orků, kteří na ně pokřikovali, a jeho hrůza byla zřejmě taková, že už nic nevnímalo.

"Co s ním asi chtějí dělat?" uvažovala Draka nahlas.

Durotan zavrtěl hlavou. "Bojím se nejhoršího,"

řekl.  Vytřešti la na něj oči. "Viděla jsem, jak zabíjeli děti v boji ," řekla. "Byli úplně smyslů zbavení -

nedokázala jsem je zastavit, ale viděla jsem to . Ale to bylo v boji. Neumím si představit, že by tohle dítě nějak rituálně obětovali!"

"Doufám, že máš pravdu," řekl Durotan,  ale  ve skutečnosti neviděl jiný důvod, proč by tu malý draenei byl. Jestli k tomu  dojde,  nebude  schopen jen tak přihlížet. Zároveň však nechtěl riskovat osud svého klanu, takže se modlil, aby se mýlil.

Černokněžníci mezitím  začali  cosi  odříkávat a k Durotanovu úžasu se před nimi vzápětí zhmotnil Gul 'dan. V Hordě to zahučelo a Gul'dan se blahosklonně usmál.

"Dnes je pro všechny orky velký den !" zvolal.

"Všichni jste sledovali, jak se portál staví, obdivovali jste mistrovství svých druhů, ale viděli j ste v něm jen pomník oslavující velikost Hordy. Já vám však nyní vyjevím svá vidění."

Ukázal na bránu. "Daleko, velmi daleko, v zemi zvané Azeroth, jsem nalezl spojence.  Nabídl nám zem.

Je zelená a kypí životem. Je na ní spousta čisté vody a tučné zvěře . A nejlepší ze všeho je, že na ní budeme moci utišit touhu po krvi. Náš spojenec má v této zemi nepřítele v rase nazývané "lidé", která se nám  pokusí zabránit,  abychom  si tu zem vzali. Zničíme je. Naše meče se zbarví jejich temnou krví. Zničíme ty lidi, stejně jako jsme zničili draenei !"

Zvedl se všeobecný jásot. Draka nevěřícně zavrtěla hlavou. "Jak můžou pořád takhle uvažovat? To nevidí, že jestli se nezačneme chovat jinak, zničíme tu novou zemi stejně jako svoji?"

Durotan souhlasně přikývl. "Ale zároveň nemáme jinou možnost. Potřebujeme jídlo a vodu. Musíme portálem projít." Draka si povzdechla, protože to chápala. Jen se jí to nelíbilo.

"Právě teď náš spojenec pracuje na tom, aby otevřel portál na své straně. A my začneme s tímtéž."

Ukázal na malého zajatého draenei. "Nejčistším darem těm, kdo nám nabízejí moc, je krev. A krev dítěte je nejčistší ze všech. Otevřeme portál s pomocí krve jednoho z našich nepřátel a vkročíme do nového světa -

před Hordou se otevře nová stránka historie !"

Přistoupil k vyzáblému dítěti a to na něj pohlédlo prázdnýma  očima. Gul' dan  pozvedl dýku vykládanou drahokamy. Ve svitu slunce se zlověstně zaleskla.

,,Nel"'

To slovo vyšlo z Durotanových rtů. Všichni se k němu užasle otočili. Protlačil se vpřed. Jestli se má nová budoucnost otevřít s pomocí krve nevinného dítěte, nemůže z ní vzejít nic dobrého. Neudělal ani tři kroky, když ho někdo srazil a on se poroučel na sluncem spálenou zem. V tu samou chvíli uslyšel Dračin bojový výkřik a zvuk kovu narážejícího na kov. Kolem propukl zmatek. Durotan se vyškrábal na nohy a spatřil

zhroucené malé tělíčko. Z podřezaného hrdla tryskala modrá krev.

"Gul 'dane, cos to s námi udělal !" vykřikl zoufale Durotan, ale jeho protest zanikl v řevu rozvášněného davu. Frostwolfové okamžitě začali bránit svého náčelníka a zvuky bitvy byly téměř ohlušující. Útočník, který se rozhodl pokračovat v souboji,  Durotanovi další ranou vyrazil dech. Durotan ve snaze bránit se zvedl sekeru a sekl. Jeho protivník ránu zablokoval a daleko rychleji, než by Durotan čekal, se zvedl a ...

Povaha výkřiků se najednou prudce změnila, neboť vzduch rozřízl ostrý zvuk a zem se zatřásla. Boj okamžitě ustal a všichni orkové j ako jeden obrátili zrak k portálu. Ještě před okamžikem by mezi pilíři spatřili jen typickou krajinu rozkládající se za portálem. Nyní tam byla temnota a vířící hvězdy, jako by se člověk zadíval na noční oblohu, která se zbláznila. Dokonce i Durotana pohled fascinoval . Temnota se však vzápětí zavlnila a proměnila se ve výjev, který ho děsil a mátl .

Gul' dan mluvil o nádherné zemi, bohaté na tučnou zvěř, o úrodných polích a modré obloze . Durotan se skutečně díval na místo, jaké nikdy neviděl, ale byl to výjev na hony vzdálený idylické říši, kterou jim Gul 'dan popisoval. To místo bylo stejně vlhké, jako byl Draenor vyprahlý. Nad stojatou vodou a vysokou trávou zarostlými močály se převalovala hustá mlha. Vzduch byl plný hmyzího bzukotu a skřehotání žab. Alespoň že je tam nějaký život, pomyslel si Durotan.

V davu se začalo ozývat nespokojené bručení. Sem je Gul'dan chtěl poslat? Na první pohled to nebylo o mnoho lepší než jejich vlastní země. Ale pak si Durotan uvědomil, že voda znamená život. Obloha tam byla oranžová, nikoli modrá, a místo rozkvetlé louky jen bažiny, v nichž se však dalo žít.

Otočil se, aby se podíval, co dělá Gul'dan, protože nesouhlasné mručení zesílilo. Gul'dan se zjevně snažil zamaskovat vlastní šok.  Mávl rukou, aby všechny utišil.

"Azeroth je velký svět, stejně velký j ako náš !"

zvolal. "Přece víte, jak odlišná místa najdete i  tady u nás.  Jsem  si jistý, že tam je  to  stejné.  Tohle místo ...

nevypadá tak skvěle, jak jsem  si ... "  Hlas mu selhal a on se viditelně zachvěl. "Ale pohleďte, tohle přeci je jiná zem !  A je  skutečná!  Vy !"

Gul'dan ukázal na dvě desítky ozbrojených orků, které stály u portálu. Postavili se do pozoru. "Byli jste vybráni, abyste novou zemi prozkoumali jako první. Ve jménu Hordy, jděte!"

Orkové v prvním okamžiku zaváhali, ale pak

odhodlaně vběhli do portálu.

Obraz krajiny zmizel.

Durotan se znovu rychle podíval na Gul ' dana.

Černokněžník se ze všech sil snažil vypadat vyrovnaně, ale zjevně i on byl nervózní.

"Jsou to naši zvědové," řekl Gul'dan. "Vrátí se a podají zprávu o tom, jak nový svět vypadá."

A skutečně . Než se všichni shromáždění mohli

začít o osud zvědů bát, objevil se znovu obraz močálu, ovšem tentokrát na něm byli i orkové. Všichni se smáli, pusu od ucha k uchu. Více než polovina z nich měla na zádech těla velkých zvířat. Jedno z nich bylo nějaký druh ještěra porostlého hrubými šupinami s dlouhým ocasem, krátkýma silnýma nohama a obrovskými

čelistmi. Jiné zvíře byl čtyřnohý chlupatý tvor s ostrými drápy na všech tlapách, dlouhým ocasem, malýma

kulatýma ušima a černými skvrnami na žlutém, lesklém kožichu. Obě zvířata se musela těsně před smrtí těšit dobrému zdraví.

"Zkusili jsme zabít i ochutnat oba druhy," řekl velitel zvědů. "Jejich maso je skvělé. Voda tu je úplně čistá. Nepotřebujeme nádhernou zem. Potřebujeme takovou, která nás bude umět nasytit. A to Azeroth zcela jistě dokáže, Gul 'dane."

V  davu  to  opět  zahučelo.  Durotan  se  přistihl, že si lačně prohlíží zvířata, která zvědové přinesli, a že mu kručí v břiše. Už to byly dva dny, kdy naposledy jedl.

Gul'dan si viditelně oddechl . Vzápětí  se  podíval na Durotana a zamračil se.  Durotanovi vyschlo v hrdle.

Čekal nejhorší.

Potřebovali jeho i klan, to věděl. Věděl však také, že jeho výkřik, kterým  chtěl  dítě zachránit, a reakce ostatních klanů, z nichž se mnohé postavily na stranu Frostwolfů, nemohl Gul'dan jen tak přejít. Čekal, že ho nechá okamžitě popravit nebo vyhnat, ale zdálo se, že on i Vlci by ještě mohli být Gul'danovi s Blackhandem užiteční.

Budiž. Zatím tedy budou bojovat po boku svých

bratří a kdo ví, co přinese zítřek. Ať už to bude cokoli, Durotan věděl, že zemře s čistým štítem.

Gul'dan obrátil pohled zpět k davu orků. Všichni byli plní očekávání. Zhluboka se nadechl.

"Tohle je osudový okamžik," řekl.  "Na druhé straně nás čeká nový začátek. Nový nepřítel, kterého bude třeba zničit. Už to přece musíte cítit! Cítíte, jak ve vás znovu roste chuť po krvi? Jděte za Blackhandem!

Řiďte se jeho rozkazy a ovládněte nový svět.  Zasloužíte si ho! Svět na druhé straně portálu je váš !  Vezměte si ho!"  Řev davu byl zcela ohlušující. Všichni se hrnuli k portálu. Dokonce i Durotana se zmocnilo vzrušení z představy, že už brzy bude v novém světě plném života.

Možná se tentokrát mýlil. Možná je to skutečně nový začátek. Durotan miloval svůj klan, mi loval svůj lid.

Chtěl je vidět šťastné. A stejně jako všichni orkové i on rád zabíjel.

Snad to vyjde.

Se sekerou v ruce a novou nadějí v srdci se

Durotan přidal k orkům ženoucím se k portálu a místu zvanému Azeroth. Zvedl ruce nad hlavu a vydal válečný pokřik, který vycházel z hrdel snad všech orků kolem něj :

"Za Hordu !"

 

Epilog

A  tak se začala psát historie našeho národa ve světě Azeroth. Vyřítili jsme se z portálu jako sama smrt, proud šílených predátorů s jedinou touhou - zabíjet. 

Není se čemu divit, že nás lidé tolik nenávidí, dokonce i ted: Ale snad se jim jednou dostane do rukou historie, kterou se tady snažím sepsat, stejně jako by se mohla dostat i k gnómům a trpaslíkům. Snad alespoň částečně pochopí, že i my jsme trpěli a že i my jsme byli oběťmi. 

Podezření mého otce, že on i jeho klan jsou na černé listině a mají být vyhoštěni, se ukázalo správné. 

Gul'dan je navždy vykázal z řad orků krátce poté, co vstoupili do Azerothu. Frostwolfové byli nakonec nuceni nalézt nový domov v drsných horách pohoří Alterac. 

Bílí vlci, kteří tam dodnes loví, jsou potomci sněžných vlků, kteří prošli s mým klanem portálem a jejichž věrnost nedokázala zlomit slova jednoho nenáviděného orka. 

Když jsem se narodil, uvědomil si otec, že musí říct ostatním orkům všechno, co ví. Museljim říct, co se s nimi stalo. Vydal se za svým starým přítelem Orgrimem Doomhammerem, který mu uvěřil a přidal by se k němu, kdyby mého otce úkladně nezavraždili. Když jsem dospěl, stal jsem se Orgrimovým přítelem stejně jako přede mnou otec. A byl jsem to nakonec já, kdo vyplnil proroctví Doomhammeru. 

Právě na počest mého otce a Doomhammera se 

tahle země jmenuje Durotar a její hlavní město Orgrimmar. Já jen doufám, že ... 

 

"Náčelníku !" Hluboký a hrubý hlas patřil Eitriggovi.

Thrall se zarazil uprostřed věty a odložil pero stranou, aby neudělal na pergamenu kaňku. "Co se děje?" zeptal se postaršího orka, který byl jedním z jeho nejvěrnějších rádců.

"Máme zprávy ... zprávy z Aliance. Jeden z našich informátorů se něco dozvěděl a trvá na tom, že to musíte okamžitě vědět."

Thrall neměl rád výraz "špeh", ale stejně je používal a byl si jistý, že i Jaina Proudmoorová jich v jeho zemi pár má. Musel to čekat. Ale aby některý ze zvědů takhle trval na tom, že s ním musí mluvit osobně, to se nestávalo často . Muselo se stát skutečně něco závažného.

"Přiveď ho a nech nás o samotě," řekl. Eitrigg přikývl a o chvíli později vešel dovnitř i s malým, vyzáblým  lidským  mužem .  Člověk vypadal

vyčerpaně, podvyživeně a vyděšeně.

Thrall se automaticky postavil v celé své

impozantní velikosti, ale pak si uvědomil, že tím člověka zastrašuje. "Dáš si něco k jídlu a k pití?" zeptal se a snažil se, aby to vyznělo mile.

Zvěd zavrtěl hlavou, ale pak přikývl: "V-vodu, jestli můžu." Hlas mu přeskakoval .  Náčelník mu nalil plný pohár a podal mu ho. Člověk ho do sebe obrátil a utřel si ústa hřbetem ruky.

"Děkuji, náčelníku," řekl zvěd už poněkud klidněji.

"Jaké máš zprávy?" zeptal se Thrall.

Muž zbledl. Thrall si povzdechl. Nikdy by nebyl tak krutý - ani hloupý - aby zabil posla jen proto, že přinesl špatné zprávy. Podobné chování mělo za

následek jedině to, že by mu už nikdo zpravodaje ani poslíčka dělat nechtěl. Usmál se a doufal, že to bylo dost povzbuzující.

"Neboj se. Jsem rád za každou zprávu, když pomůže ochránit můj lid," řekl.

Muž vypadal, že se znovu trochu uklidnil.

Zhluboka se nadechl.

"Můj pane," řekl. Zaváhal, ale pak odhodlaně pokračoval :  "Do Azerothu přišli draenei."

Thrall  byl  zmatený.  Vyměnil  si  tázavý  pohled s Eitriggem, který ovšem také jen pokrčil rameny.

"Několik draenei už je v Azerothu spoustu let,"

řekl. "Říkají si Ztracení. Víme o nich. Tohle není žádná novinka, příteli."

Muž vypadal, že je v šoku. "Vy to nechápete," řekl naléhavě. "Nemluvím o těch ubohých tvorech, myslím draenei! Přiletěla sem loď. Po obloze. Před dvěma dny spadla z nebe jako hořící kámen."

Thrall se prudce nadechl. Ten hořící objekt na

obloze viděli všichni. Vypadalo to, jako by na zem spadla hvězda. Takže ... to nebyla hvězda, dokonce ani pekelník. Byla to loď...

Muž mluvil dál. "Proudmoorová souhlasila, že jim pomůže. Je mezi nimi jeden - úplně bílý a takový vznešený. Všem velí, i když vůbec nevypadá silný.

Říkají mu Velen."

Thrall byl v šoku. Draenei? Prorok Velen? A tady?

Pomalu se posadil do křesla, protože mu to

všechno začalo docházet.

Největší nepřítel orků právě přišel na Azeroth. A Aliance ho přijala.

Jak by jen mohl mezi Hordou a Aliancí zůstat mír?

"Předkové, ochraňujte nás," zašeptal Thrall.

 

………………
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